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TEOPUA U METOJUKA
INPOPECCHOHAJBHOTO OBPA3OBAHUA
THEORY AND METHODOLOGY
OF PROFESSIONAL EDUCATION

Hayunas cmamba
VIOK 371.333
DOI: 10.35854/2541-8106-2021-4-6-11

PosneBbie UTPHI HA 3aAHATHIX AHIIMHCKOTO A3BIKA

JlrommMuna BragumupoBHa Axosiaesa'™, Hpuna AnxexcaHapoBHA TraueBa>

L2 Caukr-IleTepOyprcKkuit yHUBEPCUTET TEXHOJOTUM YIIPABICHUS U 9KOHOMUKU,
Caukr-Ilerep6ypr, Poccus, yakovlevamilal4@yandex.ru'™, i.tkacheva@spbacu.ru?

Annomauun. B craTbe usmoxena IIO3UIUSA aBTOPOB O TOM, UTO POJIeBbI€ UI'PbI HA 3aHATUAX
HHOCTPAHHOT'O A3bIKa ABJIAITCA HE IIPOCTO KOJIJIEKTUBHBIM pas3BJI€edUeHNEeM, HO BBICTYIIAIOT 3(1)(1)6}6'
TUBHBIM CII0COOOM penieHuda CaMbIX Pa3HBIX o6yqafomnx 3ama4 — OT Pa3BUTHUA 3dJIEMEHTaAPHBIX
peueBbIX HaABBIKOB 10 Q)OpMI/IpoBaHI/IH YMeHUusA BeleHUdA CaMOCTOATEJIBHOI'O pa3roBopa. I/II‘pOBaH
[AeATeJIbHOCTD IIOMOTaeT aKTUBU3UPOBATH PEUYEMBICIUTE/IbHYIO NeATeJIbHOCTb o6yt1a}or_unxca. RpOMe
TOro, C ee IIOMOIIIBIO ITegaror BOCcCo3naeT aTMoctl)epy KOMMYHUKAIUU, HpI/IGJII/I)ReHHyIO K peam;Hoﬁ
CcUTyanumn O6I.T.IeHI/IH, 3HAaKOMUT CTYJEeHTOB C peaiuAMU COI.IHOKyJII:TypHOfI cpenknl, B ROTOpOfI OHU Ha-
XOOATCA. ITO MTOJIOKUTEIFHO CKA3bIBAETCA HA aganTanun o6yqafoumxca K Hpe6BIBaHI/IIO 3a I‘paHHI.[eﬁ.

Karouesvie cnosa: poJieBbl€ UI'PDBI, BHUIEOCIOXKET, SA3BIKOBON HABBIK, pedeMbICIUTEe/IbHAA
neATeJIbHOCTD, HHOCTpaHHLIﬁ A3BIK

Ana yumuposanusa: fIxosnesa JI. B., TkaueBa . A. PosieBble Urphl Ha 3aHATUAX aHTINN-
cKoro A3bIKa // YueHble 3anucku CaHKT-IleTepOyprckoro yHuBepcuTeTa TeXHOJIOT U YIIPABIEHUA
u sxoHoMuku. 2021. T. 22. Ne 4. C. 6-11. https://doi.org/10.35854/2541-8106-2021-4-6-11

Original article

Role-playing games in English lessons language

Lyudmila V. Yakovleva!™, Irina A. Tkacheva®
1.2 St. Petersburg University of Management Technologies and Economics,
St. Petersburg, Russia, yakovlevamilal4@yandex.ru'”’, i.tkacheva@spbacu.ru?

Abstract. The article expresses the position of the authors that role-playing games in
foreign language classes are not just collective entertainment, but act as an effective way to
solve a wide variety of training tasks — from the development of elementary speech skills
to the formation of skills conducting an independent conversation. Playful activity helps
not only to intensify the speech-thinking activity of students, with its with the help of the
teacher recreates the atmosphere of communication, close to real communication situation,

© fxomiena JI. B., Tkauesa 1. A., 2021
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introduces students to the realities socio-cultural environment in which they are located,
which is undoubtedly positively affects the adaptation of students to stay at border.

Keywords: role-playing games, video plot, language skill, speech-thinking activity, for-
eign language

For citation: Yakovleva L. V., Tkacheva I. A. Role-playing games in English lessons
language. Uchenye zapiski Sankt-Peterburgskogo universiteta tekhnologiy upravleniya i
ekonomiki. 2021;22(4):6-11. https://doi.org/10.35854/2541-8106-2021-4-6-11

PeueBad neATeIbHOCTD, ABJIAACH OCHOBHBIM (haKTOPOM I'OBOPEHUA HA JIIOOOM UHO-
CTPAaHHOM S3BIKe, HY:KIaeTcd B yCTAaHOBKe MoTuBanuu. VIMEHHO B 9TOM M COCTOUT
TJIaBHAA 3aZlaua IPemoJaBaTess, OCYIIEeCTBIIAIONIET0 AeATEeIbHOCTh II0 OPTaHM3aIUuN
mpoItecca o0yyJaromieil poJeBO UTPHI.

A. H. IllykuH, usyuas sHaUYEHUA UTPHI B 00yUEHUU WHOCTPAHHOMY A3BIKY, IHCAJI,
YTO «poJieBas Urpa Hambojsiee TOUHO BOcCO3maeT aTmMocdepy obiieHusAa, obaamaeT 00Ib-
IMIMY KOMMYHUKATUBHBIMU W, CJIEIOBATEJIbHO, O0OYYAIOIIMMU BO3MOKHOCTAMU IJIA
PasBUTHUA YCTHOI peumr. 3a ee YUYaCTHHUKAMU 3aKPeIIAeTCsS OIpeNesIeHHBIN XapaKTep,
OHM HAXONATCSA B OIPENeIeHHBIX OTHOIIIEHUAX B PAMKaX KaKoH-I100 KOHKPETHOH CUTY-
aIuu, 4To IPEAIoJIaraeT pasHo00Pa3HY0 PEUEBYI0 PEAKIINIO, BKIIOUAS dMOIOHAIBHYIO.
Y obyuaromnuxcsa BOBHUKAET MOTPEOHOCTh BRIPA3SUTDL PANOCTh UM OrOpUYeHU’e, BOCTOPT
WY HErofoBaHUe, W OHU AOJIKHBI HAWTHU CPEICTBA [JIA BBIPAKEHUS CBOUX SMOI[UI»
[1]. IIpemogaBaTeit0 aHTVIMHMCKOTO SA3BIKA HEOOXOAMMO ITPOAEMOHCTPUPOBATL CTYIEH-
TaM MaTepHuasbl, OTPaKaloIne KyJIbTyPy, UCTOPUIO, SI3bIKOBBIE U JKU3HEHHBIE Peaiuu
CTpaHBI M3yuaeMoro A3bIKa. [IpoenmpoBaHue peasibHBIX CUTyaluii Ha BooOpaKaeMble
KOMMYHUKATUBHBIE CYI[ECTBEHHBIM 00Pa3oM IIOMOTAeT AOCTUUYL KeJIaeMbIX Pe3yJibTa-
ToB. COoBpeMeHHbIe METOIbl U IIPUEMbI CIIOCOOCTBYIOT AOCTU:KEeHUIO0 aToro. Takue ad-
(hbeKTUBHBIE IUJAKTUYECKNE MaTepuasbl, KaK XyI0KeCTBeHHbIN (MUJIbM, BUJEOPOJIUKH,
ayTeHTUYHbIE GUIBMBI, MOTYT OBITh YCIEUTHBIM CPEACTBOM [AJIS HOJYUYEHUS JKeIaeMbIX
pesyabraToB. HeciyuaiiHo mMccaeqoBaTeId MUAIIYT O TOM, UTO «ayAUOBU3yaJTbHAA IPU-
poma A3bIKa (uabMa Kak ObI IpuOAMKaeT o0ydyamoIerocs K M3HAUAJILHBIM YCTHBIM
OCHOBAM M3y4aeMOTO A3bIKa B Pa3JIMYHBIX €TI0 CTHJIMCTUYECKUX cepax, 0ToOparkaeMbIX
B QuiIbMe... UX U3yYEeHNE OTBEYAaeT KOMMYHUKATUBHBIM MOTPEOHOCTAM yuammuxcsa» [2].

WsyueHne ayTeHTUUYHOTO (PUIbMA UJIN BUIEOCIOKETa Ha 3aHATUSAX MHOCTPAHHOTO
sA3BIKA He TOJIBKO CIIOCOOCTBYET pellleHnI0 00pasoBaTeIbHOUM COCTABJIAIONIEH Ipoliecca
00yueHUA, HO U €e BOCIUTATEJNHHOI Ilesu. Bo-mepBBIX, ydalimecda IPU IPOCMOTDPE
BUIeO(PUIBMOB MMEIOT BO3MOKHOCTDH CJBINIATH MOAJIUHHYIO PeUYb M3 YCT HOCUTEJeH
A3bIKa. BO-BTOPBIX, BUAEOMUIBMBI JAIOT CTYAeHTaM BO3MOKHOCTH YBUAETH COOCTBEH-
HBIMU TJIa3aMHU TO, O YeM MBI TOBOPUM Ha MPAKTUUECKUX 3aHATUAX, UNTAeM B TEKCTaxX
u guanorax. IIpocmarpuBas BuAeO(MMIbLMBI, OHU OOJIbIIE Y3HAIOT 00 OCOOEHHOCTAX
TpaguIUU M KyJAbTYypPe MHOA3BIUHON cTpaHbl. Mcosb30oBaHME BUIEOMATEPUAJTIOB IIPU
U3YyUYeHUU WHOCTPAHHOTO A3BIKA — 9TO U OTPOMHOE TPEMMYIIEeCTBO, CIIOCOOHOE MO-
TUBUPOBATH CTYIEHTOB B 00pa30BATEJHLHOM IIPOIECCE, M MMITYJIbC AJIS TOCTUKEHUS
HAWJIYYIIUX PE3yJIbTATOB B PEUEBOM IeSTEILHOCTH.

st MHOTMX CTYAEHTOB OCO3HAHME TOro (haKTa, UTO OHM HE TOJHKO MOHHUMAIOT
YeJI0BEKa, TOBOPAIIETO MO-aHIVIMHACKN, HO U TOHATHI cCOOECeTHUKOM, CIAYKUT BAaKHOMN
CTYIeHBIO B IIpoIlecce Mo3HaHUA. [IproOpeTeHHBIN B XOJe HMOHUMAHUA A3BIKOBOU
HaBBIK, MCIIOJIb3yeMbIil HA ITPAKTUKe, IPUIaeT UM CUJIbl U YBEPEHHOCTU B cebe, UTO
TaKyKe CIIOCOOCTBYeT MOTHBAIIUU, YCUJIWBAs BHUMAaHUE, HAIpPaBICHHOE HA IIPOMIOJI-
JKeHUe W3yUYeHWs W COBEPIIeHCTBOBAHUSA IIOJYUYEHHBIX 3HaHWI. Bumeomarepuasbl
CBUIETEJLCTBYIOT ¥ O TOM, UTO M3yUeHUe aHTJIMHCKOTO A3bIKa ITOMOMKET UM aJallTHh-
poBaThCA B COBPEMEHHBIX PeainaX, YUUThIBasa ero BOCTPpe60BaHHOCTE B Mupe. M3yuas
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BUIEOCIOKEeThl U MIPOCMATPUBAas ayTeHTUUHBbIe (PUIBMBI, 00ydaroliuecsa MIPUXOIAT K
MMOHMMAHUIO TOro (haKTa, YTO B MUPEe Iropasio OoJIbIe JIoHeil, TOBOPAIINX Ha aHTJIN-
CKOM, KaK Ha BTOPOM sfA3bIKE, YeM HOCHUTejJell A3bIKa. AHAIU3UPYSA BULEOCIOKETHI,
BO3MOKHO 9(DEKTUBHO IPOJEMOHCTPUPOBATH AHTVIMICKYIO PeUb, PeUb He SA3BIKOBBIX
HocuTesieli. 3HAKOMCTBO C Pa3JNUYHBIMU aKIeHTAMU U AUAJeKTaAMH 3HAUUTEJJIbHO
oboramaioT CJIOBAPHBIHA 3amac o0OyJaroInuxcd U JAI0T BO3MOXKHOCTDH aJalTHPOBATHCA
K MHOMY NPOUW3HOIIEHHWIO B Pa3HBIX cTpaHax. VIHTerpupoBaHMe HOBOT'O KOHTEHTa U
poIecC M3YUYEeHUA MHOCTPAHHOTO S3bIKA IIO3BOJISIOT CTYAEHTAM IIO3HATH MpPeIMeThI
U UJeu CUHXPOHHO C yIiIybJieHueM 3HaHUIM.

ITomumo 0GoJiee TUIUYHBIX YIPaKHEHUII B 006JIacTH JIEKCUKU W TPaMMAaTUKH,
CTYIeHTOB MOXKHO MHOIPOCUTHh HANMNCATh, IPEACTABUTL WU MOATOTOBUTH AUCKYCCHUU
Ha aHTJIMICKOM, HOCBAIIEHHBIM TeMaM, JeTalAM CIOKeTa WJIU Jaske TMePCOHaKaM.
I1aTs MUHYT IPOCMOTpPA BUAeOMAaTEpHAIAa MOMKET 3aMEeHUTD Yac ayAUTOPHON pPabOThI.
st passIrpbIBAHUSA CUTYAIMH IpejjiaraeM BeIOpaTh parmMeHTsl cepuaioB “London
Central” u “Extra English”. Hanpuwmep, necarucepuiiasiit “London Central” paccka-
3BIBAET O IPUKJIIOUEHUAX MOJIOZOT0 HapHa Jleo n3 Bpasuanm, KOTOPLIA HIpPHUE3KaeT B
JloH[I0H, YTOOBI BRIYUYUTH AHIIUHUCKUN. Jleo peryinsapHO momazaeT B Kypbe3HBIE CUTY-
anuu, TaKk KaK ero aHIVIMHCKUU IMoKa He ugeasieH. Cepuasibl COAEPIKAT pPeauCTUUHBIEe
CUTyalluy ¥ MHOTO 0a30BBIX PA3rOBOPHBIX BeIpaskeHuii. Kpome toro, “London Central”
u “Extra English” moaxomaT mis momHATHA CaMOOIEHKM W M30aBJIEHHS OT CTpaxa
TOBOPUTH HA aHIIMICKOM. [UIaBHBIE TepoHu, OeJIAaiollie IIepBbie IIaru B aHTIMHCKOM,
HAIIOMHUHAIOT, YTO TOBOPUTH C OMIMOKAMU — JTO €CTEeCTBEHHO.

OnuH u3 HanboJiee 3HAUNMbBIX HAaBBIKOB ITPU U3YUYEHUU A3bIKA — BOCIIPUATHE PEUN
Ha cayx. OGBIYHO I BTOTO UCIOJb3yeTca ayaupoBanme. Ho TaKesno caymarb oObIu-
HYI0 ayquo3anuch 0e3 BO3MOKHOCTY YBUAETh KaAPTUHKU, CKYYHO U Hea(heKTUuBHO.
Cepuaibl Ke Ha A3bIKe OPUTHUHAJNA — OTJIUUYHBIA CIIOCO0 BOCIPUATUA UHOAZBIYHOTO
MaTepuaa, «0Co0eHHO, KOTa cepuaJl ClellnaJbHO CHAT AJIA 9TUX I[eJeil 1 3HAKOMUT
yUaliuxcs ¢ peajusaMU COIMOKYJIbTYDPHOH CpeAbl, B KOTOPON OHU HAXOAATCS, UTO,
HECOMHEHHO, MOJOKUTEJbHO CKa3bIBAeTCSA Ha aJalTalluM IIKOJbHUKOB K KU3HU 3a-
rpaunei» [3].

PasBuTne peueBOro HaBBIKA CIOCOOCTBYET B UTOTE YMEHUIO BECTU CAMOCTOATEIhb-
HBIFT Pa3TroBOp Ha JIO0YI0 TeMy, M IMOCTAHOBKA POJIEBLIX UTD AOIYCKaeT peajm3al[iio
9 (HEeKTUBHBIX CIIOCOOOB peIllleHUsA Pa3JIUUYHBIX obOyuaromux miaatdopm. Mrposas me-
ATEJIHLHOCTh CYIIECTBEHHO AKTUBUBUPYET PeUb, MBLICIUTEJIbHYIO (QYHKIIUIO 00yUaio-
merocdA. IIpemogaBaress co3maeT TOOPOKeIaTEIbHYIO aTMOchepy, CIOCOOCTBYIONUIYIO
obmeHnio. IToCKOMBKY Ha A3BIKOBYIO MPAKTUKY OTBOAUTCS HEOOJBIIOE KOJUUYECTBO
YacoB, € MIOMOIIBIO UTP MEeAaror MOTPYsKaeT o0ydalomuxcsa B JaHHyio atMocdepy. Ilo-
CTAHOBKA MeJarornyecKUX yCJOBUI peasn3alluy METOAWKU POJIEBLIX UTP Ha OCHOBE
BUIE0CIOJKETOB CIAY/KUT HEOTHEMJIEMBIM KOMIIOHEHTOM [IJISI TOCTUKEHUS TOCTaBIEHHOMN
3ajaumM W pes3yJbTarTa.

TarenbHBIT BEIOOP MaTepuasa, COTJIaCHO BO3PACTy, A3LIKOBOMY YPOBHIO, MHTEPE-
caM 00yYamIInuXcs, ¢ OOJIBIION M0JIell BePOATHOCTH IIPUBEAET K 3aMHTEPECOBAHHOCTH
[IPY U3YYEHUUW W MOTHUBHUDYET K NaJbHENIIeMy ITPOABUKEHUIO B IIPOI[ecCe IMO3HAHUA.
MynsrduiabMel ¢ 3a0aBHBIME IIEPCOHAKAME, IOMOPUCTUYECKUE BUIEO0 IIOMOI'YT CO3ATh
KOMG(OPTHYIO CPey C IMCUXOJOTUUYECKOU Pas3psamKOii, CIIOCOOCTBYIOIIYIO HAUIYUIIIEMY
yCcBOeHMIO MaTrepuasia. Tak Ha3bIBaeMyI0 CTeIleHb IIPOABUHYTOCTH CTYAEHTOB TaKiKe
cjaenyeT YyUYUTBIBATh IPU Hombope KoHTeHTa. CI0KHOCTL BHUAeOMAaTepHAsia MOMKET
co3MaTh IMPEANOChIIKY AJs [IOTEePU HHTepeca WM JajibHeillieidl MOTHBAIMU, a ero
IIPOCTOTA HE CIIOCOOCTBYET POCTY YPOBHA M3ydyeHUsA. IIPOEKIUA W OI[eHKAa CUCTEMBI
B3aHATUHN JOJKHA OBITH IIPOTPECCUBHOM, UTOOBI JasKe CTYIAEeHTHI C HUBKUM ypPOBHEM
3HAHUU CMOTJIM OTBETUTH HA IIPOCTHIE BOIIPOCHI M3 CJIOKHOI'O BUIeoMaTepuasa, a 3a-
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BEOMO JIETKUH [IPU BOCHPUSATUN BUIEOKOHTEHT MOYKHO IIPUMEHUTDH AJIS IPOBEIeHUS
PasIMYHBIX AUCKyCCUil 1 Gecex Ha 0oJiee BHICOKOM YPOBHE.

Ha 6ase aHann3a HayYHbIX UCTOYHUKOB HAMU BBIIeJI€HBI ITIefarornyecKue yCJIOBUSd,
crnocob6cTByoire 3MHEKTUBHOMY MPUMEHEHUIO Ha 3aHATUAX MHOCTPAHHOIO SA3bIKA
MEeTOAUKU POJIEBBIX UT'D HA OCHOBE BUEOCIOKETOB.

1. Ha mpakTU4yecKnX 3aHATUAX TOJIKEH ObITh OPraHM30BaH MIO3UTUBHBIA HACTPOIL,
SMOIMOHAJbHASA HACBINIEHHOCTb, CO3aHa M00posKeIaTe bHass, IMCUXOJOTUUYECKH KOM-
dopTHasa Becesada W HEIPUHYKAEHHAA aTMocdepa.

2. Kaxaslil cTyIeHT IPUHUMAET aKTUBHOE YUACTHe, BBICTYIAA ITOJTHOIEHHBIM yUYacT-
HUKOM IIpolfecca o0yueHus, JeHfCTBUSI KaKI0T0 00ydarolierocsa OKasbIBaloT HeIoCpe-
CTBEHHOEe BJIUAHNE HA XOJ 3aHATUI.

3. HoBble 3HaHUA Ha 3aHATUAX C POJIEBOM UTPOI MOAAIOT B BUIe IIPOOJIEeMHOIT CUTya-
1, TPeOYIOIIeH OT 00yUATOIINXC 1 IIPEIoaBaTe g OPraHu3aIlliy COBMECTHOT'O IIONCKA.

4. Ha xa:xaoM TpaKTUUYEeCKOM 3aHATUU IIPOBOAUTCA paboTa HaM JIEKCUKOU U TeX-
HUKOM peuu, KOTOpas CIOCOOCTBYeT aKTWBUBAIIMU MO3HABATEJIHHOTO WMHTEpeca, pac-
IIUPEHUI0 JIEKCUYECKOTO 3amaca CTyAeHTOB, UX IIOJATOTOBKE K IIPOIECCY MHOA3BIYHON
KOMMYHUKAIUU.

5. IIpenomaBaTesib BOCIUTHIBAET B O0YUAIOIUXCS CAMOCTOATEIBHOCTD 1 YYBCTBO YBe-
PEHHOCTHU B cebe U CBOMX CUJIaX, YTOOBI OHM CMOTJIM MAKCUMAJIbHO IIPOSABUTH CIIOCOOHOCTH.

6. IIporecc 00yueHUA HOTKEH OBITH IOCTPOEH C YUYETOM 3HAHWI, YMEHUI 1 HABBIKOB
00y4JaroINXCsi, KOTOPBIM IIPeJOoCTaBieHa CBO0OA, aKTUBUIUPYIOIIAS CAMOCTOSTEb-
HOCTh M BOooOpaskeHUe.

A. B. Axonan cupaBenyuBo numieT: «OCHOBHOII MeTOn OO0yUeHUs 3aKJII0YAETCs
B KOJLJIEKTUBHO-PACIIPENeJUTEeIbHON AesSTeJbHOCTH, UCXOAA U3 KOTOPOM B peasbHOM
B3aMMOIeHICTBUY CTYAEHTOB HNPOUCXOAUT CMeHa MO3UIINii, KoTopas o0eclieurBaeT mX
B3aumMoBausaHue» [4]. IIpexge ueM HaUYaTh POJIEBYIO UTPY B ayJUTOPUU, HEOOXOIMMO
OIIPeJeINTh, KaKue sS3bIKOBbIe HABBIKU AOJIKHBI Pa3BUBATHCH, OIIEHUTL YPOBEHDL U
BO3pAacT o0yuaromuxcsa, 4Toosl 3 HeKTUBHO IIOATOTOBUTh UX K POJIEBOIT MIpe.

T'pynme 6ojiee HU3KOTO YPOBHS MOKET IIOTPeO0BaThCA 0OJIbIIE MCXOAHBIX TAHHBIX
IPU OIIPeeIeHNN A3bIKA, KOTOPBIN UM IMOHAZOOUTCA IJIs POJIEBOM UTPhbl. MOMKHO BbI-
TMMOJHUTH TIPeABapuUTeJIbHbIC 3aJaHUsd, Te OHU OYAYT IPaKTUUECKN TO3HABATh A3BIK B
MUChbMEHHOI (hopMe UJIM C ITOMOIIbIO 3aJaHna Ha uTeHre. MoKeT OBITh IMOJEe3HBI IIPU
WCIOJL30BAaHUU B KaUecTBe CIPABOUYHON MHMOPMAIINU (PPasbl WIU IPEIIOKEeHUd 13
KJII0UeBOTO fA3bIKa, HATIMCAHHBIE HA JOCKeE.

I'pynme 6oJsiee BBICOKOTO YPOBHS TpeOyeTcAa MeHBINe MCXOMHBIX NAHHBIX. Ho OHU
B JIIOOOM cJyuae MmoJaydaT OOoJIbIlle IOJIb3bl OT 3aHATHUA, €CJIU IIPeIogaBaTelb CMOKeT
TMOATOTOBUTH UX, ONMMCAB CUTYAI[MIO POJIEBOI UTPHI U yOEAWB UX IpeiaraTh Gpasbl U
CJI0OBA, KOTOPbI€ MOTYT OBITH ITOJIE3HBI.

ITepeunciaum 9Tambl OPraHU3ANUY U IMIPOBEJEHUA POJIEBOM UTPHI.

1. OmpenmenuTs 1eau 00yUeHNUA: y IPEogaBaTe A JOJKEeH ObITh YeTKO OIIpelesIeH-
HBIT IIJIaH YPOKa, B KOTOPOM [IJIS AOCTMKEHUA Pe3yJIbTATOB O0yUeHUSA UCIIOJIb3YyeTCA
poiaeBas urpa. Kakasa 1menb o6yuerHus? Kakue TreMbl OyayT ocBelieHbI? UeMy CTYIeHTHI
Hay4JaTCs W/MJIM YTO CMOT'YT CIEJIaTh K KOHIY 3auaTusa? BymyT iz obyuaromiuecs yua-
CTBOBATH B MCCJIEJOBAHUAX U /WM IPE3EHTAIINAX B PAMKAX TPeOOBAHUN K UX YUACTUIO
B POJIEBOM IesATeIbHOCTH?

2. OmpenesiuTh KOHTEKCT 3aHATUS W POJI KAKIOTO CTyIeHTa. [ 1e u Kak Oy eT mpo-
xonuTh poseBas urpa? CKoOJIbKO BpeMeHU OyIeT OTBeIeHO Ha IIOATOTOBKY CTYIEHTOB,
BBITIOJIHEHUE WJIN POJIEBYIO AEesTeJbHOCTb, a TaKiKe Ha OOCY:KIeHUe/pasMbIlieHue?
Kaxkossl poau yuactBywomux? Kaxme maTepuaabl U pecypchl HEOOXOAUMBI, OYAYT JIU
OHU IIPEJOCTaBJIeHbI (CIIpaBouHas WHGOPMAIIUA 0 IpobaemMe, UCTOPUUYECKUEe U UHBIe
IaHHbIE, KAPThI, I'Pa@UKN U T. O.)?
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3. IIpenocraBienue obyuaromuMcss Heooxonumoli nudopmanuu. Ilean obyuenus,
KOTOpbIe OyAyT OXBaueHbl; MHGOPMAIIUS 00 UX POJIAX; PYKOBOACTBO II0 YUACTUIO; 00"
eM paboThl; CTeIeHb BOBJIEUEHHOCTH; YKAa3aHUsS O TOM, KaK HCCJIEIOBAaTh TeMy U Kak
UHTEPIPEeTUPOBATH JIIOOble JaHHBIE B PAMKaX IOATOTOBKU K POJIAM.

4. Bpemsa pasa moarorosxku. McciaemoBaHMe IIOJ PYKOBOACTBOM IIpeIlogaBaTessd U
BpeMs JJIsI YUACTHUKOB, UTOOBI IIOHATH IIEPCIIEKTUBY CBOUX POJIeli U TO, KaK OHU OYAyT
CII0COOCTBOBATh KOJIJIEKTUBHOMY IOHMMAHUIO I[ejieii o0yueHus.

5. PosieBasa urpa: 9To MOXKeT OBITH JOKYMEHT, ITIHCbMO, IPEe3eHTallA NI UHTEePaK-
TUBHBIA KOMIIOHEHT C APYTUMU UTPOKAMMU.

6. O6cy:xaeHMe U TTOABEIeHEe NTOTOB AeATeIbHOCTH. ITO MOKET ObITh TMChMEHHOe 3a-
JaHue IJIS Pa3MBIIIIeHNH, 3aKJII0UeHNe B KOHIIe 3aaHus MU 00CYKIeHNre B Ay IUTOPUN.

IIpu Mcmoab30BaAHUM POJIEBOI UTPHI HA 3aHATUAX IPEABAPUTENLHO CJIEIYeT TIa-
TeJILHO OTPaboTaTh BuAeo@uabM uiau ero uactu. Comep:ranme GUIbMa, XapaKTePUCTUKN
BCeX ero MepCOHaKel MOJIKHBI OBITH AeTAJTbHO OTPAOOTaHbBI W MOHATHI, ITOCKOJBKY 9TO
obJieryaeT IMMOCTAaHOBKY. B pesyJsbrarTe oTpabOTKU YUACTHUK ITOCTEIIEHHO CKUBAETCA C
POJIbIO, OTOABUTASA Ha 3aAHUH IIJAH JIMUHOE OTHOIIEHWEe K reposM WUJIU COOBITUAM, U
¢dopMUpyeT HOBBIA 00pas.

ObODEeKTUBHBIM IIPUEMOM IIOATOTOBKM CTYAEHTOB K POJIEBOII Wrpe OymeT yCTHOe
ompefieieHUe CUTyallUu C MPOChOOU IepenaTh ee coflep:KaHue MUMUKON M KeCcTaMMu.
Hamnpumep, MOKHO pasmaTh KapPTOUKHU € 3allMCAHHBIMU Ha HUX curyanuamu. Ocrajb-
HBbIe oOyuaroniuecsa AOJKHBI ONPeNeJUTh, YTO UMEeHHO m3obpakeHo. Ecau yragats He
yIacTcs, MOYKHO 3a/]aTh HABOAIIME BOIPOCHI. JlaHHBIN ITPUeM IPeICTaBIAETCS OCHOBOMN
IPU IPOBEIEHUN KaK MHINBUAYATbHBIX, TAK U KOMAHIHBIX UTD.

Bropoii sTam poJieBhIX UTD 3aKJIOUAETCS B PA3BIIPBIBAHUY CUTYAI[UU II0 ITPOCMO-
TpeHHBIM QuabMaM. [IpenomgaBaTe 0 OTBOAUTCS POJIb KOHCYJIbTAHTA: OH BBIABJISET U
00bsACHAET He3aleliCTBOBAaHHBIE BO3MOKHOCTH WUTDHI, ITOJCKAa3bIBAET HEKOTOPbIE IIPHU-
eMblI, IIOOIIPAET OTANYUBIINXCSA YUACTHUKOB.

3aKJIOUUTENbHBIA 3Tall — KUMIIPOBU3AIUA, TO €CTh O0ydaloummecs TOIOJJHAIOT
coOCTBEeHHBIE PEIJINKU K CBOUM POJIAM, IepPeaebIBAIOT IPEeIJI0KEHHBIN UM MaTepua
Tak, KaK UM 9T0 ymaercsa. Ha JaHHOM sTalle 1meiecoo0pasHo MPOBOLUTE KOJJIEKTHUBHbBIE
00CYKIeHUs pPe3yJIbTaToB, HAIleJIeHHBIX Ha COBEPIIEeHCTBOBAHME I3BLIKOBBIX HABBHIKOB.
B xonme aHanmsa HaMU BBIABJIE€HA BaKHOCTD MCIOJIb30BaHUSI (PUIHLMOB B yueOHOM TIPO-
Ilecce 3ByJaleil peun:

— BCTpeva C SKPaHHLIMU CPEACTBAMU HA 3aHATUAX aHTVIMMCKOTO A3BIKA JOCTaB-

JsieT 00yJalouuMCcs YA0BOJIbCTBHE;

— HCHOJIb30BaHMWE BUIEO(PUIBMOB IIOMOTAeT MPEmoJaBaTeN 0 aKTHBU3UPOBATH
BHUMAaHUE, BOBJIEUEeHHOCTh ¥ MOTUBAITUIO CTYI€HTOB, ITIOBLICUTH 9QOEKTUBHOCTD
o0yueHUsA, MOCKOJbKY BUIeODUIbM B IEPBYIO OUepenb CIYKUT 00pas3IoM ay-
TEHTUYHOTO I3LIKOBOTO OOIIeHNUA, IeMOHCTPUPYET MOJeIb PeabHOM A3BIKOBOM
KOMMYHUKAIIUU, JejlaeT IIPOIleCC YCBOEHUS MaTepuayia 0ojiee MHTEPECHBIM,
JKUBBIM, ITPOOJIEMHBIM U SMOIIMOHAIHLHBIM;

— BHUIeO(PUIBMBI IOMOTAIOT IIEAATOTy Pa3gBUHYTH I'PAHUILI HOMEHKJIATYPbI Hei-
CTBUI B PAMKaxX M3y4aeMOM TeMbI, KaKABbIIl pas3 MIPUBHOCAT YTO-TO HOBOE.

WcnoabsoBanue BULeOPUIBMOB U BUIEOCIOKETOB MOTUBUPYET O0YUAIOIIUXCS, 110~
Ka3bIBaeT PeaJbHbIl MUP B ayIUTOPUU, ECTECTBEHHLIM 00Pa30M KOHTEKCTYAJIU3UPYET
SIBBIK W IIO3BOJISIET CTYIEeHTaM II03HATH ayTeHTUUYHBIN A3bIK. [IprMeHeHMe BuIeoMa-
Tepraja Ha YPOKaxX MHAWBUIYAJIU3UPyeT O0yueHUe W Pa3sBUBAET MOTHBUPOBAHHOCTH
peueBOll nesATeJbHOCTH ydauimxcs. IIpyu MCIONb30BAHWU IpHeMa POJIEeBBIX UTP Ha
YPOKaxX aHIVIMMCKOTO A3bIKA HeoOXoauMma TIIaTejlbHasd IpeaBapuUTeJ bHAs OTPaObOTKa
Bumeoduabma 6o ero uacreii. BesencTere oTpabOTKY CTYJEHT IIOCTEIIEHHO CKIBAETCS
C poJibio 1 OPMUPYET HOBBIM 00pas.
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B mporiecce aHainsa HayUYHBIX MeJAarordueCKUX MCTOUYHNKOB HAMMU BBLISBJICHBI IIe-
JaroruuecKkre yCJIOBUs, COOMIONeHe KOTOPBIX BUAUTCSA 1[eJ1eCO00PAa3HBIM HA 3aHATUAX
AHTVINHACKOTO sI3bIKA 1 00ecrieunBaeT 9P(PeKTUBHOCTD MIPUMEHEHNA METOAUKN POJIEBBIX
UTp Ha OCHOBe BuaeodpuabMoB. MrpoBas HeATeNbLHOCTh IOMOraeT aKTHBU3UPOBATH
PeUYEeMBICIUTENBHYIO IeATeJbHOCTh O0yUAIoIUXCs, a TaKiKe C ee IOMOIILIO IIefaror
BOCCO3/IaeT aTMoc(epy KOMMYHUKAIIUN, TPUOIMIKEHHYIO K PeaJbHOM cuTyanuu oobiie-
Hus. IToCKOMBKY Ha A3BIKOBYIO MIPAKTUKY OTBOAUTCS HEOOJIbIIIOE KOJTNUECTBO YICOHBIX
YacoB, TO C IOMOIIbIO POJIEBBIX UTP IIeAATOT MOTPYsKaeT CTYAeHTOB B JaHHYIO aTMOC-
(depy, TpuBHOCA B IIPoIlecC OOyUEeHUS UHTEPEC U YBJIEKATeJIbHOCTb, SMOIMOHAIHLHO
BO3JENCTBYA Ha HUX.

BHenpeH1e MeTOIUYECKUX PEKOMEHIAIINH IO TPUMEHEeHUIO POJIEBBIX UTP HAa OCHOBE
BUIeO0(PUIBMOB KaK CPeACTBAa PA3BUTHUA YCTHOI PEeUeBOM MesATeJSbHOCTH HA 3aHATUIX
AHTVINIHICKOTO A3bIKA CHeJIaeT IIpoilecc o0yueHusA 6oJiee pe3yIbTaTUBHBIM. BO3MOKHOCTH
U TIelaTOTHUYeCKUe YCJIOBUS PeaTn3aliid MeTOANKI POJIEBLIX UTD Ha 0a3e BUAEOCIOMKETOB
s PA3BUTHUSA HABBIKOB YCTHOM pPeUYeBOU AeATENHLHOCTHU y CTYAEHTOB BY30B CO3IAIOT
OTrPOMHBIA MOTEHIMAJ B IIPOIjecce MO3HAHUA.
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Abstract. In recent years, the problem of self-regulation of educational activity has be-
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ABTODBI, 3aHUMAIOIIECH MCCJIeIOBAHUEM BOIIPOCOB CAMOPETYJSIUU, CXOAATCSI BO
MHEHUH! O TOM, UTO OHA CBA3aHAa C OCO3HAHWEM U PEryJMpOBaHUEM yUeOHBIX NeNCTBUI
U CIIOCOOHOCTBHIO YIIPABJIATH YUEOHBIM IIPOIECCOM MJIA AocTu:KeHudA nenu [1; 2; 3]. Cmo-
COOHOCTH K CO3HATEJIHHOMY M3MEHEHUIO IIOBEJEHUs [eJIaeT CaMOPEryJaaIuio OTHUM U3
3HAUYNMBIX KOMIIOHEHTOB JIMYHOCTHOT'O U ITPodeccuoHaILHOrO0 pocta [4; 5; 6]. Bo Bpemsa
caMOpPEeryJIAINY, KaK IPaBUI0, YIACTHUKYN 00pa30BaTEJILHOTO IIpoliecca 0oJiee CKIOHHBI
K CaMOHAO0IIOeHUIO U CaMOaHAaJN3y COBEPIIEHHBIX UMY AeHCTBUHA. YUalHUecs cCaMOCTO-
ATEJIFHO OIEHWBAIOT BBINIOJHEHHYIO PaboTy, IPeIBAPUTEIbHO IIPOBEPUB IIOJIyUEHHBIE
pesyJabTaThl C BHECEHUEM CBOUX KOPPEKTHB. CHopMUPOBAB JOCTATOUHBIN YPOBEHD CAMO-
PeryJasanum, CTyAeHThI CIIOCOOHBI MPOAHATN3UPOBATE U JATh OLIEHKY TOCTUTHYTHIX UMU
PesyJabTaTOB, IPOBOA IIPU STOM CPaBHEHUE C PaHee IMOCTABJICHHBIMU IEJIAMU, & TaKKe
ompenenasa JalbHelIee HapaBJIeHNe CBOeTo pasBuTuA. IIpu o0yueHrn WHOCTPAHHBIM
SABBIKAM B By3€ KJIIOUEBYIO POJIb UTPAET PA3BUTHE CIIOCOOHOCTEH K CaMOPEeryaaluu
yueOHOI neAaTesbHOCTU. VcciienoBaTesin, 3aHIMAIOIIIECS BOIIPOCAMHY JINHTBOAMIAKTIKH,
CUUTAIOT, YTO CAMOPETYJIANINSA 3aHNMAaeT BajKHOE MECTO CPelV YHUBEPCAJIBHBIX KOMIIE-
TEHIU, KOTOPBIMU CTYZEHTHI JOJIKHBI OBJIAJIETh B IIPOIlecce 00yUeHU A, YTOOBI YCIIENTHO
OpPraHu30BLIBATH COOCTBEHHYIO yUeOHYIO JeATeJabHOCTD [7; 8; 9; 10].

B mporecce o0yuenuss mHOCTPAHHBIM A3bIKaM B CaHKT-IleTepOyprcKoM IMOJIUTEX-
HuyeckoM yHuBepcuterTe Ilerpa Besmkoro ampobmpoBana METOAMKA OIEHKW YPOBHA
chOpPMUPOBAHHOCTH CIIOCOOHOCTEIl K CAMOPEryJsI[UU Yy yYaI[UXCS IIePBOT0, BTOPOTO
TPEThEero ceMecTpPoB 00yueHusA. [[uarHocTuuecKkue 3aalnsi, UCIOJb3yeMble B IIpoIlecce
OIIeHKU, IIPECTAaBJIeHbI B aHKeTe «CaMOperyasanusa KaKk CTUMYJI K yUeOHOH 1eATeIbHOCTHI
CTYIEHTOB», OTPaKeHHOU B Tabuiuie 1. Kak moxkaspiBaeT MpaKTUKAa, IPU 3aII0JHEHUN
MOMO0HBIX aHKET CTYNeHThl HAUMHAIOT 3aAyMbIBATHCA O TOM, KaKHe CYIIEeCTBYIOT CIIO-
co0BI 0oJiee aKTHMBHOTO U OCMBICJIEHHOTO y4YacTHsA B IIpollecce OOyueHUs, OCO3HaBas
3HAUYUMYIO POJIb CAMOPEryJaAuu. [Ipu TpaguilnoHHOM PeryJIupoOBaHUN yUeOHOI'o IIPo-
1ecca IpemofaBaTeseM ydalllecs dalle BCero 6e3yuacTHO KAYT 00bABICHUA OIEHOK.
3areM JIUIIb PeIKUe eIUHUIIBI IBITAIOTCA TPOAaHATU3UPOBATE PE3YJILTATEI IIPOeTaHHOM
paboThl U 06 yMaTh BOBMOSKHEIE CIIOCOOBI ee yayulieHus. TakuM o6pa3oM, OUeBUAHBIM
ABJIAETCS TO, UTO MMEHHO CaMOPETYJANNA MPENOCTAaBISIEeT BO3SMOMKHOCTb CTyIeHTaM
OCMBICJIUTH CBOE yYacTHe B IIpoIlecce OOyUeHUs U NPEeAIPUHATH MOUBITKU HANTH 3¢)-
(heKTUBHBIE CTIOCOOBI CAMOCOBEPIIEHCTBOBAaHUA. COTVIACHO HEKOTOPHIM HCCIEN0BATEIAM,
oOyuatoruecs OyAyT UMeTh Topasfo O0OJbllle IIAHCOB IJIA HOCTHKEHUS UMY JYUIIUX
yueOHBIX Pe3yJIbTaTOB, €CJIU UX MOTUBUPOBATH K CAMOCTOATEILHOMY aHAJIN3Y U OLIEHKe
cobcTBeHHBIX pabot [9; 11; 12].

AHKeTa cocTaBjieHa Ha OCHOBE IIMPOKO KCIIOJb3YEeMOTO B POCCUUCKON IIearoru-
YeCKO! crucTeMe OIIPOCHUKA, KOTOPBIH II03BOJIAET BBIABUTH YPOBHU COOPMUPOBAHHON
caMOperyJAlnuu B TaKux cdepax, KaK dMOIUU, NeATEJILHOCTh U IIOBeJeHUE (Tak Ha-
3pIBaeMasi CoIMajbHadA caMoperyaanuda). JlamHaa mMertoxmka mperioxeHa Hwuxrudo-
poBwiM, BacunbeBbim, PupcoBoii [13]. BeipaskeHHOCTh TEHAEHIIMU K CAMOPETYJIAINN
oIpefiesigAeTCsA KOJMUYECTBOM HaOpPaHHBIX 0aJIJIOB (B COOTBETCTBUU C OajiaMu 3a Kaik-
IBIF oTBeT B amamadoHe oT 0 mo 2). B 3aBuCHMMOCTU OT OIEHKU, KOTOPYIO IOJyYaiOT
PECIOHIEHThI, X YPOBEHDb CKJIOHHOCTH K CAMOPEryJAIUN MOKHO pPacCMaTpUBATh
kak mysaeBoi (or 0 mo 5 GasmoB), Hudkuii (or 6 mo 10 GanmoB), cpemuuii (or 11
o 15 6asmoB) uim BeicoKuii (or 16 mo 24 6annoB). Kpurepuu, oTHOCAIUECA K yKa-
3aHHBIM YPOBHAM, OTPa’KeHBI B Tabuuie 2.
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Tabruua 1

CaMoperyasius KaK CTUMYJI K Y4e0HOM 1eATeJIFHOCTH CTYIeHTOB

Ecau B yueOHOM 3aJaHUM YTO-TO OCTAETCH HJIA MEHSA HEIIOHATHBLIM, 5:
a) Bcerga MPOSICHAI BCe JeTajy Iepel BHIMOJHeHueM 3agaHusd (2);

0) mesaro aTO TOJBKO mHOTAA (1);

B) IPOACHSAI0 HesicHocTH 1o nyTu (0)

51 mpoBepsio cBOU JeiicTBUA BO BpeMs PabOTHI:
a) mocToAHHO (2);

0) oT cayuasa K caydaio (1);

B) penko (0)

Mue HpaBuTca pabora, KoTopad TpeOdyeT Bepbl M TOUHBIX HABBIKOB:
a) na (2);

0) uro-To cpexnuee (1);

B) Het (0)

B mportecce paborsl s cTapaloch IPOBEPATh IPABUJIBLHOCTD €€ BBITOJHEHU:
a) Bcerzma (2);

0) oT cayuad K caydaio (1);

B) TOJIBKO TOTZA, KOTAa yBepeH, 4To gomyctus omubru (0)

Ecnu y MeHsA BOBHUKAIOT COMHEHUS B TOM, IPABUJIBHO JIU S HOHSAJI CMBICT
NIPOYUTAHHOTO TEKCTa, TO f:

a) ellle pas IIePeuYnTHIBAI0 HEIIOHATHOE MEeCTO B TeKcTe (2);

0) mesaro aTo mHOrma (1);

B) He IIPUAAI0 dTOMY 3HAUEHU, IEePEexXoKy K ciaenymooliremy stamy padorsl (0)

B koHIle paboThl s IPUBOKY CBOe paGouee MECTO B IIOPSALOK, T'OTOBJIIO €ro
K cjlefyiolieMy pabouemy THIO:

a) o0wruHO (2);

0) unorzma (1);

B) peako (0)

A — rpeboBaTebHBIN YEJOBEK W BCErla HACTAWBAIO HA TOM, YTOOBI BCE [EJIAJIOCh
110 BOBMOXKHOCTH IIPABUJIBHO:

a) na (2);

6) me Bcerma (1);

B) Het (0)

Ecau, unrass MHCTPYKINK, CTAJIKUBAIOCH C KAKUMU-JIU00 ABYCMBICJIEHHOCTAMU, TO 5:
a) He oOpalllalo Ha HUX BHUMAaHUSA, IIPOJOJIKAI0 YuTaTh HaJbiie (0);

0) mHOTIa obOpainato Ha HuX BHUMaHue (1);

B) OBITAIOCh UX MOHATH (2)

OmubKY B BHIMOJHEHHOUN padoTe MOJIKHBI OBITH MCITPABJIEHBI:
a) TOJIBKO B Te€X CJyuasax, ecJu KTO-TO yKadbiBaeT Ha Hux (0);
6) uro-To cpenuee (1);

B) HE KAy, IOKa APyTrue YKaKyT Ha Hux (2)

10

Korma s miuaHupyio CBOIO NesTEIbHOCTh, IPEIyCMAaTPUBAI0 BPEMS IJIA IIPOBEPKU
IPOLeJIaHHON pPaboThI:

a) Bcerzma (2);

6) unorzma (1);

B) penxo (0)

11

IIpy BBIIOTHEHUU 3aJaHUS S YAOBJIETBOPAIOCH TOJBKO TOT[A, KOTHA TOJIKHOE
BHUMAaHUe yJeJseTcs BCEM JeTasaM:

a) mpaBuJIBHO (2);

0) ue yBepeH (1);

B) HerrpaBuibHO (0)

12

§1 He HaumHai paboTy, MOKa He Oyay yOelkIeH B TOM, UTO BCe HEOOXOAUMOE
IIJISI 3TOT'O YK€ €CTh:

a) o0vruHO (2);

0) unorzma (1);

c) pexako (0)
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Tabnuuya 2

IIxana AJIA onmpeae/JeHusA YPOBHA CKIIOHHOCTHU K CaAaMOpPeryadaiun

YpoBeHs CKJIOHHOCTH K CAaMOPeryJIamun
Hyesoi OTcyTCTBUE MOHUMAHUA BaKHOCTH camoperyaanuu. OTcyTcTBHE CIIOCOOHOCTH
IJIAHUPOBATh AEMCTBUS, IPOTPAMMUPOBATEH yueOHbIe NeMCTBUA U IIOBeIeHUe
RS Kpaiine orpannueHHas 0CBEIOMJIEHHOCTh O CAMOPETYJIAINN, CIIOCOOHOCTD
IJIaHUPOBATH AEATEIbHOCTH U IPOIPAMMUPOBATH yUeOHOe IIOBeLeHUe
ITpucyrcTByeT mOHUMaHVE Ba)KHOCTH CAMODPETYJIAINUY U 3HAHVE HEKOTOPBIX
Cpegumit KOHCTPYKTHBHBIX CIIOCOO0OB CAaMOPEryJIAIu, HO B yUeOHOM IIPOIlecce OHU
He NIPUMEHATCA
Bricokuii o0muii ypoBeHb WHAUBUAYATIBHON CHUCTEMBI CO3HATEIBHOU
— camoperyaanuu. [m6Koe u afjleKBaTHOe pearupoBaHVe Ha U3MEHEHUs
ycaoBuii u yueOHbIX curyanuii. Co3HATeIbHOE BBIABUKEHUE U JTOCTUKEHUe
yuebHOU Iesin
Ta6auya 3
IlIxana pas onmpexeeHUsA YPOBHSA MOTPEOHOCTH B CAMOPETyYJISIIUT
Yposens IIoTpe6GHOCTH B CAMOPETYISIHI
Hynesoit CaMompoBepKa IPOBOJUTCS TOJBKO IO IPOCHOe IpemogaBaTess
Huszkuit IIpoBepka mo mpocwsOe ImpenofaBaTeid, MHOTHLA CAMOCTOATEIHHO
HNmeercsa moTpeGHOCTL B CAMOPETYJIAINN, CAMOTECTUPOBAHUN
Cpenuuit 1o cobcTBeHHO mHUNMaTHBe. QKUIaHNe BHEIIHEr0 PeryanupoOBaHUsS
B KAQUeCTBe TOATBEDPKIeHUA (OIPOBEPIKEHUA)
— CaMOKOHTPOJIb IO COOCTBEHHOII MHUIIMATHBE, KPUTUUECKOE BOCIPUATHIE
pe3yJabTaTOB BHEIIHE Peryadaluu, jKeJaHue IMOHATh, 0CO3HATH
Ta6bauya 4
IIIxamxa qus onpexeieHUsA YPOBHA MPOTHOCTHYECKOI caMOPeryIaimun
YpoBHM IIporaocTuyeckas camMoperyJrsaiusa
YacTuuHoe BocIpousBegeHue obopasna. CiryyaifHOCTb AeUCTBUM,
Hynenoi HMITYJILCUBHOCTB, (hopMasibHAsA camonpoBepka. OmubouHoe cienoBaHme
JIEBON
¥ HHCTPYKIUSAM. Bocmpoussenenre, Ipyu KOTOPOM HAOJIIOLAETCS JIUIIL CXOICTBO
OTHEJNbHBIX 9JI€MEHTOB, INIAHUPOBAHME SIBJISETCS YaCTUUYHBIM
BocnpousseneHnue obpasna ¢ OmnOKaMu, MOMBITKA CAMOCTOSATEIHHO
Huskwmit CJIeOoBAaTh MHCTPYKUUAM B HOBBIX yCJIOBUAX. [lmaHUpOBaHUE ABIAETCA
HETOJHbIM
IIpaBuibHOE BocmpousBenenue obpasma. IlosHoe cooTBeTcTBUE 3apaHee
C . ompeesieHHOMY ILJIaHy IIPOBEPKU. BocrpouseeeHne ¢ OGHOM-IBYMS
eTHUU
pea OIMOKaMU, CAMOCTOSATENbHOE CJIeIOBAHNE UHCTPYKIMYA B HOBBIX YCJIOBUSX.
HesaBucumoe mianupoBaHue
IeiicTBUsA OTHOCATCSA K BBIOOPKe. I11aH caMOIPOBEPKU IOJHOCTHIO BBHITIOJHEH
B . ¥ OCHOBAH Ha aHAJIW3e IPeABIAYIUX omuboK. TouHOe BOCIIPOM3BEqEHUE,
bBICOKMH

He3aBUCHUMOE€ BBIIIOJIHEHNE MHCTPYKIIUU B HOBBIX YCJIOBUAX. ,Z[eTaJ'ILHoe,
IIeJIOCTHOE IIJIaHUPOBaHUE
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Tabnuua 5

IlIkasma post onpeesieHUsA YPOBHSA JOOPOBOJIBHOM CAMOPEryJIsIIiuu

YpoBHH

peryaanuu IlapameTrpsI

BrinosiHenue 3agaHuii mof MOCTOAHHBIM PYKOBOJCTBOM IIPEIIOaBaTeJIA.
Hyunesoit OTcyTcTBYE KOHIIEHTPAIMU U COCPELOTOYEHHOCTH

Ha BBIMOJHEHUN yueOHOro 3agaHuA. HeoO0XoanMOCTh BHEITHUX MTOOYIKISHUHN
BrinmosiHeHMe 3agaHus MOCJe HEOJHOKPATHBIX 00bsACHEeHUI. YueOHble 3aJaHus
Huskuii BBITIOJIHAIOTCS B HEJOCTATOYHOM O0beMe,

C YacThIMHU O0pAIeHUSAMH K IIPeIogaBaTe o

BaﬂaHI/Iﬂ BBIINIOJIHATCA IIOCJI€ OJOIIOJIHUTEJIbHBIX HAIIOMUHAHUA B GOJIbIIEM

Cpemuuit .
o0beMe U ¢ MEHBIIUM KOJMYEeCTBOM OOpallleHUil K IPeIoaBaTe o

BrimostHeHue 3amaHusA ¢ IePBOro pasa. BrImosiHeHre yu4eOHOTO 3aJaHust

Bricoxuit
B IIOJTHOM 00'beMe 0e3 IMOMOIIM IIPerogaBaTe s

Tabauuya 6

YpoBHU caMOPEryJIAIUN U UX KPUTEPUHI

YpoBeHs Kpurepun

OtrcyTcTBUE MOHATUA O BAKHOCTH CAMOPETYJIAINNA U CIIOCOOHOCTH
IJIAaHUPOBATH U IPOrPAMMUPOBATE yueOHbIe neiicTBua. CaMonIpoBepKa
MPOBOAUTCS 1O IPOochle mpemnogaBaress. OuinbouHoe cieoBaHue
HNHCTPYKIIUAM. HOTpeGHOCTB BO BHEIIITHUX HOGy}I{/IeHI/IHX

Hyunesoit

OrpanuyeHHaA OCBELOMJIEHHOCTH O CAMOPEryJIAIUY U HU3Kad CIIOCOOHOCTH
IJIaHUPOBATH YUEOHYIO AeATeabHOCTh. HebobIlloe caMoCTOATeIbHOE
Husgkwmii TectupoBaHnue. Heperynapaasa camonpoBepka. OrpaHUYeHHOE
CaMOCTOATEJNFHOE BHINOJIHeHNEe MHCTPYKIuii. Heo6xX0AmMMOCTh B ITIOBTOPHBIX
00BACHEHUAX

HemocraTounoe ocosHaHMEe Ba)KHOCTU CaAMOPETYJISAINN U HAJIUUNE
OrPAHUYEHHBIX 3HAHUU O KOHCTPYKTUBHBLIX CIIOCO0AX CAMOPETyJIAIUN.
Heo6xoauMocTh BHEITHETO PEryJIUPOBAHUS AJS MOATBEPIKICHUSI
(ompoBep:keHusa). 'paMOTHOE CaMOCTOATENBHOE IIJIAaHUPOBAHIE

U BBINIOJIHEHVE€ WHCTPYKIUNU B HOBBIX yCJIOBUAX. Heo0XoquMOCTh KOHTPOJIA
¥ JIOTOJTHUTEJIbHBIX UHCTPYKIIMH CO CTOPOHBI IIPEIIogaBaTe s

Cpemuuit

Bricokuii 001Iuit ypoBeHb NHAUBUAYATIBHON CHUCTEMBI CO3HATEIHHOMI
camoperyaanuu. HesaBUCHMBI CAMOKOHTPOJIb M KPUTUUECKOEe BOCIPUATHE
pesyJIbTaToOB BHEIIHero peryiaupoBaHus. OueHb Xopollne HaBBIKHU
IJIAaHVMPOBAHUSA, IIOJyUYeHHbIEe B pPe3yJbTaTe aHAJN3a IPEeABIAYIINX OIINOOK.
CaMoOCTOATENIFHOE BHIIOJHEHNE MHCTPYKIIUY B HOBBIX YCJIOBUAX

6e3 OIOJITHUTEIbHON ITOMOINY IIPeIoJaBaTessa

Bricokuit

Camu mo cebe aHKeTHI B KayeCcTBE METO[a CAMODPETYJAIUN MOXKHO KCIIOJIb30BATh
C IeJIbI0 BBIABJIEHUS TeX WM WHBIX MPOOJIeM, a TakyKe HPEeNIOUYTeHUN yJalluXCs.
JanHble aHKETHI ITO3BOJIAIOT OIPENeIUTh, B KaKOW MMEeHHO cdepe BOSHUKAET OOJIbIIE
BCET0 TPYAHOCTEHN NPU M3YyYEeHUU yUeOHOU AUCIIUILINHBI ¥ CKOJIBKO BpeMEeHU Heo0Xo-
IMMO Ha udyudeHue yuyebHoro marepuasa. [losyuenHbie fanHble TPEOYIOTCA IJIA OIpPe-
JleJIeHUA, TIOCTAHOBKY KOHKPETHBIX 3a7ay U IJIaHMPOBaHUA yuyebHOU padoTel. OpHuM
13 BO3MOYKHBIX CIIOCOOOB Pean3aliy CUCTEMHON CAMODPETyJAIUN U WHTErpaluu ee
B yUeOHBIN IIPOIfecC B BBICIIIEM yUeOHOM 3aBeeHUM SABJISETCA UCIOJIb30BaHUe IOPTHO-
JIVIO, TIO3BOJIAIONIETO IOJIYYNUTDh AMHAMUUYHYIO KADTUHY YCIE€BAeMOCTH CTyAeHTOB [14].

Oco6eHHO BayKHO NUATrHOCTUPOBATH YPOBEHb CAMOPETyJIAIUM B IEPBBHIM rox 00-
yUeHUA B I[eJaX o0eclieueHUs IJIABHOTO Ilepexoja OT peajus3aluy OJHOTO BUAA pe-
TyJIUPOBaHUS K Apyromy (OT BHEIIHeH peryaanuu K camoperyisaiuu). OCHOBHBIMU
UHCTPYMEHTaMHU IJid (OPMUPOBAHUA MEXaHU3MOB CAMOPEryJAIUM Ha HavYaJbHOM
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aTame CJIYKaT B3aUMHOE DPelleH3WPOBaHUE CTyAeHUEeCKMX PaboT M COBMECTHAs IIPO-
Bepka ¢ mpemnoxasaresneM [9; 12]. 9pdDeKTUBHBIM METOAOM TaKyKe SABJIAETCA CpPaBHE-
HUe CBoeil paboThl CO CTAHIAPTOM, UTO IIO3BOJIAET PA3BUTh y CTYAEHTA CIOCOOHOCTH
aHaJIM3UPOBATh 00pasel] U CPaBHUBATH C HUM CBOIO pabory. [MaHHBIN Bun y4eOHBIX
3alaHUMN CIIOCOOCTBYET PA3BUTHUIO HABBIKOB KPUTHUUECKOT'O MBINLICHUSA YUAIIUXCA U
TIOBBHIIIEHNIO UX MOTUBAIMU K camoperyiadaunuu [7].

JuarsocTuka ypoBHA c)OPMUPOBAHHOCTU CIIOCOOHOCTEI K CAMOPETYJIAINU IIPOBO-
ImIach B yueOHOM Ipollecce B paMKaxX O0yUeHUsA AUCHUILINHE «HOCTpaHHBIN A3BIK.
Bas3oBbIil Kype» IpU MOATOTOBKE IMCHMEHHBIX PAOOT U YCTHBIX MOHOJIOTMUECKUX BHICKASEI-
BaHUi. Pe3yabTaT IMarHOCTUKU — BbISBJIEHNE CTEIIeHU BEIPAXKEHHOCTH CAMOPEeTYIAIIUN
Y CTYIEHTOB U BIUAHUA, KOTOPOE OHA OKA3hIBAET Ha YCIEITHOCTDb yUeOHOH 1eATeTbHOCTH.
JlaHHBIN pe3yJIbTaT OIpeesiaiics 0 IITKajJlaM, IIPeACcTaBIeHHBIM B TabauIax 3, 4 u 5.

ITockoIbKY MHTEpPIpPETAUs Pe3yJIbTATOB aHKEThI CAY/KUT HEOTHeMJIEeMON YacThIo
IIIKaJI YPOBHSA CO3MaHUs, IPEACTaBIAeM BCe IKAJIbl, TOKa3aHHbIe B Tabaumax 2, 3, 4
u 5, B equHO# Tabaune. Ha ocHOBe KpuTepues, IPUBEJeHHBIX B Tabaumax 2, 3, 4 u 5,
MOXKHO OIIPeEeNIUTh eIUHbIe YPOBHU CaMOPEryJIMPOBAHUA, KPUTEPUU U IIOKa3aTesu,
KaK BUIHO m3 Ta0auIbl 6.

Kak BumHO u3 enmHON TaOJUIIBI, MJI JUATHOCTUKY BBLISBJIEHO UEThIPE YPOBHS Ca-
MoperyJaAanuu (0T HyJIEBOTO A0 BBICOKOTO0). YUalllecs HyJeBOTO YPOBHs, IO CYyTU, He
MMEIT BO3MOXKHOCTH CAMOCTOATEJIBHO PEeryJupoBaTh mpoiecc ooyuerHus. CTymeHThI ¢
HUBKUM YPOBHEM 00JIaJal0T KpaiiHe OrPaHUYEeHHBIMHU CIIOCOOHOCTAMU K CAMOPETYJIAIINN.
CpenHuii ypoBeHb CAMOPETYJIAINN OTHOCUTCA K TeM, KTO B Heil KOMIIETeHTeH. BbICOKMIA
YPOBEHBb XapaKTepPU3yeT OUeHDb XOPOIIYIO CIIOCOOHOCTD K CO3HATEIbHOM CAMOPEery AN,

Takum oOpasoM, METOAUWKA HAeT BO3MOXKHOCTBH OI[EHUTH M3HAUYAJbHBIA YPOBEHb
camoperyaanuu ydammuxca (ankera «CamMoperynadanus Kak CTUMYJ K yueOHOI mes-
TeJLHOCTUA CTYAEHTOB») W NWHAMHUKY PasBUTHUSA CIIOCOOHOCTEHl K CaMOCTOSATEJIbHOMY
peryJimupoBaHUI0 YUeOHOI AesATeJbHOCTH IPU 00yUeHUY MHOCTPAHHOMY S3BIKY B By3e.
IIpu BHIMOJITHEHUY HEKOTOPHIX BUIOB YUeOHBIX 3aaHUll (IMCbMEHHBIX PA0OT U YCTHBIX
MOHOJIOTMYECKUX BBLICKA3LIBAHUIT) IpeIogaBaTe/ib MOKET IPeJOCTaBUTh 00pasel] BbI-
MOJHEeHUs 3aJaHui (IJIaH-KOHCIIEKT) W AJTOPUTM CAMOCTOSATEJIbHON paboThI yiKe Ha
OCHOBe IITKaJI, MPUBEIeHHbBIX B Tabaumax 2, 3, 4, 5 1 6; olleHUTH CIIOCOOHOCTL CTYI€HTOB
K caMOperyadaiuu yueOHOI aesTeJTbHOCTH.
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The studying activity of a modern student is closely related to the game.
Gamification helps to develop his cognitive activity and promotes understanding
of the program and maintaining interest in the educational process. K. Ushinsky,
the founder of pedagogy in Russia, noted the need to include play elements in the
rather monotonous process of children’s learning. Thanks to non-standard peda-
gogical techniques, the assimilation of new knowledge becomes more productive.
The game makes the student’s habitual reality more interesting. The main differ-
ence between gamification and the game itself lies in the different goals of their
participants. Students who use tasks with elements of the game want to achieve
results in real life. Gamification helps students balance learning from textbooks
and having fun.

© Koxaeno B. A., ®unarosa E. B., 2021
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Play like study is one of the oldest basic types of human cognition. For many
years, Russian and foreign teachers (K. Ushinsky, L. Vigotsky, A. Leontyev, D. Lemov,
Sh. Ellison, N. Jackson) studied the specifics and features of the game and its ele-
ments in the processes of personal development and study. Game technologies that
are used in the educational process are recognized as quite effective, universal,
easily reproducible, and also suitable for any academic discipline and the solution
of many developmental tasks [1].

A game is a system where players are involved in resolving a game conflict. The
game conflict is determined by the rules and is expressed in a quantitative result.

Gamification is the using of elements of games in non-gaming practices.

The definition of gamification for the Russian-speaking space is given by M. Tche-
repitsa. The researcher defines it as “a concept that focuses on the use of game
mechanics outside the context of the game” [2, p. 42].

Sebastian Deterding offers four concepts in which the idea of the game is the
main one: playful design, serious games, toys and gameful design [3, p. 13]. They
can be considered in two conventional ways.

1. A game — a toy. (Direction of activity and completeness of its regulation.)

2. The completeness — the partial implementation of the components of the

game in the studying process.

The relevance of the article is due to the need for constant modernization of the
pedagogical process, the search for effective techniques and methods of education
and study, among which gamification is one of the most accessible and understand-
able for human thinking.

The purpose of the article is to consider the didactic possibilities of using the
elements of the game as a means of enhancing the cognitive activity of students
during the educational process.

The student chooses the game with greater optimism and enthusiasm than
for the usual tasks, because through the elements of additional game reality, he
becomes a participant of an important mission and, independently or in a team,
influences the course of events that require the player’s full commitment and
rather great efforts.

With the development of computer technology, the gamification toolkit is also
expanding.

For the educational process, you can use the following elements.

e Progress (a clear reflection of gradual growth):

the levels — the expanding opportunities and opening access to new material;
the points — a digital certification of the significance of the student’s activities;
the badges — a form of highlighting/approval of students.

e Investments (a reflection of the participant’s contribution to the game):

an achievement — a public recognition of the quality of the completed work;
the new tasks, quests;
a teamwork.
e The gradual opening of the information:
the bonuses — the rewards for effective activity;
step-by-step studying of the educational space;
a synthesis — the work on tasks that require several skills.

All gamification tools are quite effective, but some of them are most often and
easiest to apply in practice. These elements are points, badges, leaderboards. Most
educational platforms and applications basically contain them. An example of the
use of game elements is the famous “Duolingo” add-on, where English can be studied
as a foreign language (Fig. 1.).
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Bronze League

Top 20 advance to the next league

12 ° Luisa 14 XP
13 o Anppei 13 XP o

1 Day Streak!

1% * Amaelle 13xp Complete a lesson every day to build
your streak
15 0 Vell10Tell 13 XP

16 ﬂ ayRk9sL8 13XP

Fig. 1. “Duolingo” application interface
Puc. 1. Unarepdeiic mpunoxenus «Duolingo»

The concept of innovative learning experience involves making a creatively-de-
veloping educational environment in English classes by providing students with the
opportunity to create knowledge themselves by saturating the content of education
with materials that demonstrate new language tools and contain issues relevant to
nowadays learners.

The desire of creativity is characteristic of modern school. It is still a world of
youth and hope where the search for reason and good does not fade away. Everyone
knows that the spirit of creativity arises only if the individual has an interest and
wish to work hard. Thus, using different methods and forms of education, the teacher
contributes to the character of the student, teaches him to see all the colours of the
world around, to be not afraid of routine work, since it is labour, based on interest
and desire to work, gives him sprouts, of which creativity grows. The development
of students’ ingenuity and originative abilities greatly increases the effectiveness
of the lesson itself, creates imagination for revealing the identity of every person.

The creative nature of the tasks offered during various contests, games, competitions
contributes to better memorization and assimilation of various grammatical phenomena,
expanding the vocabulary, opens up wide opportunities for individual work of students.

Feelings, emotions, self-identification of a person and his/her ability to influence
events in the game act as the main driving force of game performance. However, this is
not enough for the formation of intrinsic motivation. According to S. Nikitin, despite
the widespread use of gamification in the educational process, the student’s motivation
consists of many factors and depends, first of all, on the student’s personality [4].

A significant difference between game practice and standard teaching methods
is the attitude towards mistakes. In a conventional grading system, the player has
no room for error: the student feels stress and fear before writing an important
test. Thus, defeat is demotivating to him. The student can avoid working out new
material on his own or be forcibly withdrawn from the educational process. In the
game, however, a person is tasked with creating a strategy that will help him avoid
mistakes or correct them. The process of working out on one’s own mistakes is
quite effective and, at the same time, does not have negative consequences for the
student’s psyche. Moreover, this approach builds confidence that the goal will be
achieved without fail, especially if the student applies his creative abilities (Table 1).
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Table 1
Game stages and affiliation
Tab6auma 1. OTanbl UTPhI ¥ IPUHAAIECKHOCTD
Affiliation
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Points + +
Levels + + + +
Aims + + + + +
Distinctions + + + + + +
Game Ratings + + + +
stages Abilities + + n
Events + + + + +
Quizes + + + +
Progress + +

Global education is the expansion of opportunities to know the world outside
your own country, to understand how this country interacts with others and what is
its place in the world community, as well as to learn how to look at things through
the eyes of other peoples.

To enter freely the modern world, you need a multicultural education, the centre
of which is a person who speaks a foreign language, being ready for interpersonal
cooperation.

Today, preparation for real communication is a key strategy in language educa-
tion and a special place here is occupied by socio-cultural competence, which is a
system of knowledge about the national customs, traditions, relics of the country
of the language, which is mastered.

We need knowledge and skills that ensure not only language literacy, but also
cultural awareness. It is a well-known fact of the cause of communication failures
because of the difference of cultures.

Now the question is raised about the communion of the XXI century resident to
the world culture and about the approximation of his educational level.

The positive influence of play on the cognitive abilities of students is considered
in the works of many researchers. Psychologist D. Elkonin notes that play is a child’s
need to be an adult and to act like adults. He identified four main features of the
game for the mental development of a child: the development of the motivational
sphere, overcoming cognitive “egocentrism”, the development of mental actions,
the development of voluntary actions [5]. L. Shaikhetdinova notes that games are
useful for intellectually passive children: such students are able to do more tasks
in gamified conditions of achieving knowledge [6]. The game combines a space for
demonstrating creativity and its cognitive task.

During the implementation of a game-focused lesson, the teacher can get confused
with a number of problems. Firstly, it is discipline: the excitement of children’s so-
ciety during the game can fill the lesson with loud discussions, and here the teacher
should coordinate the actions of the students so as not to lose the essence of the
lesson and at the same time maintain its atmosphere.

Secondly, the seriousness of the attitude to the subject: as a result of the les-
son, the teacher must give children knowledge of a scientific nature, but it is rather
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difficult to convey information during the game. The teacher should focus on the
important switch for students between receiving rewards in the competition and
focusing on new learning material.

Another problem is the correct assessment of the players. In a game aimed at
developing the creative abilities of schoolchildren, it is rather difficult to add up
an objective rating. In addition, in team or pair work, the teacher may invite stu-
dents to rate their partner/partners. This can lead to misunderstandings between
the participants of the lesson.

Despite all the effectiveness of the games, they should be used with caution.
Students who get used to the game presentation of the material may inadequately
perceive traditional forms of study, refuse to complete the task, not see a specific
reward in front of themselves, and transfer the competition from the game situation
to real life, which can cause conflicts with classmates.

In the field of speech development, high school age is the age of general speech
culture. Moreover, in this age, written speech can already outstrip the develop-
ment of oral speech. The improvement of the autonomy of reasoning, pushing a
number of topics and the linguistic and semantic richness of high school students
is noted. In general, their speech becomes more literary, accurate, and rich in
new words. Therefore, English language training at this stage should be profes-
sionally oriented.

The organization of game lessons requires adherence to the following principles:

1) the organization of the gaming environment;

2) distribution of playing roles between students, taking into account their

individual characteristics;

3) following the rules of the game;

4) mastering the skill of collective decisions;

5) time regulation;

6) constant updating of information and forms of its presentation;

7) the obligatory participation of each student in the entire game cycle.

This article analyzes the theoretical aspects of gamification and features of its
application in teaching. It can be concluded that gamification is one of the most
accessible methods of increasing the cognitive activity of students and immersing
them in the educational process. Play is a complex and multifaceted phenomenon.
An educational game can last several minutes or take the entire lesson, can be used
at different stages of the lesson or become an element of extracurricular work. The
game simulates real situations, students need to find a way out and, as a result, not
only have fun, but also take out new knowledge for themselves.

The country-specific focus is designed to form students’ understanding of the
mentality and cultural awareness of the chosen country as the knowledge of culture
is a reason for deep understanding and comprehension of native culture.

Comparison of countries, people, customs, traditions, etc. stimulates and moti-
vates the desire to increase and deepen knowledge about other countries and their
own culture. One of the most effective techniques of development of socio-cultural
competence at the foreign language lessons is the use of poetry and song materials,
proverbs, sayings, humorous stories, idioms. They are very diverse in their content
and cover all aspects of life.

Foreign language because of its specificity as a means of communication and cog-
nition plays a special role in the formation of students’ holistic picture of the world.

Language is the shortest link that can connect people with each other. Language
is the most essential property belonging to the people, the most vivid expression of
its character, the most energetic connection with the world culture.
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Reading of cross-cultural texts is one of the effective methods of mastering our
socio-cultural knowledge. The process of reading includes, on the one hand, learn-
ing a foreign language, and, on the other hand, reports certain information about
the country of interest.

The teachers have to decide which teaching strategies, exercises, or activities will
help them develop their students’ skills. There is a wide variety of tasks you may
assign your students to help them hone their skills, but taking into consideration
your students’ needs, you may narrow down your options.

The main task of the teacher is to choose appropriate textbooks, improve their
own language skills, search and use a variety of additional material, new methodo-
logical literature.
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Annomayus. CraTbsa NMOCBAIIEHA BOIPOCAM JIMHI'BOKOTHUTUBHOH CIEIUGMUKN A3BIKOBBIX
HOMUHANWI IPOABJeHUH J100BU B cTuxoTBopeHnu M. OMuHecky «La steaua». HccienoBanue
OSI3BIKOBJIEHHBIX DEMPE3eHTalNil KOHIENTA JIOOBM KaK MHOTOTPAHHOTO U HEOZHO3HAUHOTO C
TOUKY 3PEHUs CBOEH SMOIMOHAJBHOM HMPUPOALI UYBCTBA HA MaTepuaje aHAJIUZUPYEMOTO II0-
ATUUYECKOTO MIPOM3BEIEHUI NMEeT MEXKIUCIUILINHAPHBIN XapakTep, HaXOAACh Ha CTHIKE TaKUX
HayYHbIX AVCIUILINH, KaK KOTHUTHBHAS JUHTBUCTHUKA, JUTEPATYPOBEJEHNE U TICUXOJUHTBHU-
ctuka. Kpome Toro, mcciaeqoBanue HaIpaBJIeHO Ha BHIABJIEHUE, BCECTOPOHHEE M3yUeHUE Bep-
0anm30BaHHBIX (pparMeHTOB o0Opasa «Jf000Bb» B cTuxoTBopenuu M. OmmHecky «La steaua»,
YCTaHOBJIEHNE WX aCCOIMATUBHO-00pa3HOTO moTeHIuaka. [[Jia peanmsanuu yKasaHHOM I[en
aBTOPOM IIOCTaBJIEHEI CJEAYIONINE 3aaUul: BEIABUTD U KJIACCUMUINPOBATH KJIIOUEBBIE KOHIIEII-
TyaJbHBIEe MOMWHAHTHEI cTuUXOoTBOpeHUs M. OMmuHecky «La steaua»; ycTaHOBUTH CTPYKTYpPY U
CMBICJIOBOE COZiep:KaHme o0pasa JIIoOBU B CTUXOTBOpeHNU «La steaua» mocpeacTBOM ONMMCAHUA
ero (ppeifiMOBOIl CTPYKTYPBI; ONPEAEJUTh WHANBUAYAIbHYIO aBTOPCKYIO CHEeIUMUKY HHTED-
IpeTanuyu XyAOKEeCTBEHHOTO o0pasa JIIOOBU Ha MaTepHajie aHAJIN3UPYEeMOT'0 CTUXOTBODPEHUS.
B pesysibraTe mpoBeIeHHOTO MCCIEOBAHUSA BHIABIEHBI (PEMOBEIE CTPYKTYPHI, BEIPDAKEHHEIE
BepOaTbHBIMU €INHUIAME U TepefaoIre KOHKPETHYIO CTEPEOTUIIHYI0 cuTyaruio. Crerad BbI-
BOJZl O TOM, UTO OCOGEHHOCTHU SIBBIKOBOTO 0(DOpPMIIeHUS (PPEHMOBBIX CTPYKTYD B CTUXOTBOPEHUH
«La steaua» Hampamyo CBA3aHBI ¢ MHAMBUAYAJTBHBIM aBTOPCKUM BOCIPUATUEM JIOOBU, €T0
JIMYHOCTHBIMU U 9MOUIMOHAJIBLHBIMU XapaKTEPUCTUKAMU, a TaKKe KYJIbTYPHO 00yCIOBICHHBIMU
acconuaInuaMU ¢ KOHIIEIITOM JIIOOBH.

Karouesvle cnosa: KOHIENT, JIIO0O0Bb, (hpeiiMOBas CTPYKTypa, OMUHECKY
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Original article

Symbolism of the image of love in the poem “La steaua”
by M. Eminescu as an object of linguo-cognitive research

Anna V. Diehl
St. Petersburg University of Management Technologies and Economics, St. Petersburg,
Russia, annadiehl2018@yahoo.com

Abstract. This research is devoted to the study of the linguo-cognitive specifics of the
linguistic nominations of manifestations of love in the poem “La steaua” by M. Eminescu.
The study of linguistic representations of the concept of love as multifaceted and ambiguous
from the point of view of its emotional nature of feelings on the material of a poetic work is
interdisciplinary by its nature, being at the junction of such scientific disciplines as: cogni-
tive linguistics, literature and psycholinguistics. The purpose of the study is to identify and
study the verbalized fragments of the image “love” in the poem “La steaua” by M. Eminescu
and to establish their associative-figurative potential. To achieve the above-mentioned goal,
a number of tasks were outlined: to identify and classify the key conceptual dominants of
the poem “La steaua” by M. Eminescu; to establish the structure and semantic content of
the image of love in the poem by describing its frame structure; to determine the individual
author’s specificity of the interpretation of the artistic image of love on the material of the
analyzed poem. As a result of our research, we identify frame structures that are activated by
verbal units and convey a specific stereotypical situation. We come to the conclusion that the
features of the verbal embodiment of frame structures are directly related to the individual
author’s perception of the image of love, his personal and emotional characteristics, as well
as culturally determined associations with the concept of love.

Keywords: concept, love, frame structure, Eminescu

For citation: Diehl A. V. Symbolism of the image of love in the poem "La steaua” by
M. Eminescu as an object of linguo-cognitive research. Uchenye zapiski Sankt-Peterburgskogo
universiteta tekhnologiy upravleniya i ekonomiki. 2021;22(4):25-29 (In Russ.). https://doi.
org/10.35854/2541-8106-2021-4-25-29

Muxait OMUHECKY, TeHIUIl PYMBIHCKOI JINTePaTypPhbl, OCTABUJ HEU3TVIAAUMBIN CJIe]
B MUPOBOI XYIOKECTBEHHOI KyJbType KaK II09T, IPO3auK, ApaMaTypr, IyOJUIIHCT,
aBTOp QuaocodpcKux scce m mepeBogoB. C ero TBopuecTBa HAaUMHAETCS HAIMOHAJb-
HOe BO3POKAEHNEe PYMBIHCKOTO SI3bIKA UM JIUTEPATYypPhl. B CBOUX MIPOM3BEAEHUAX ITOIT
pefcTaeT mepesn YUTATENAMH KaK MHOTOTPaHHAA JUUYHOCTH, TOHKO UYBCTBYIOIAS
HACTPOEHUS SIOXU U HEePABHOAYIIHAA K CAMBIM OCTPHIM OOIIECTBEHHBIM IpoOJeMaM.

PasnoobOpasue TBOPUECKUX YCTPEMJIEHUN W MATPUOTUYEecKas HaIPaBJIEHHOCTH
IMeHHOCTHBIX OPUEHTUPOB M. OMUHECKY BO MHOTOM IIPeNONpPEeNe NI TeMATUKY eT0
JUTEPATYPHBIX TpOU3BedeHUN. ABTOP Pa3MbBINLIAET HA TeMY COINUAJIbHO-TIOJIUTH-
YeCKUX IepeMeH, MPOUCXOAAIUX Ha poauHe m B EBpome. B wacTtHOCTH, T093UA
M. 9MuHeCKy OTpasKaeT HACTPOEHUA POMAHTHKOB IIOCJIE MOPAYKEHUS PEeBOJIONUU
1848 r. (mosma «MemMeHTO MOPH»), a TaKiKe HaZeKIy IIpojeTapraTa Ha COIUaJIbHOe
PaBEHCTBO B CBETE TAKOTO BAKHOTO MCTOPUUECKOTO COOBITHA, KaK majgenue [lapux-
cKoii KoMMyHBI (« IMmepaTop u mpoJierapuii»). Tema conmaJbHOTO HEPABEHCTBA U
Heo0XonmMocT GOpHOBI ¢ YyrHeTATEJSIMU 34 HE3aBUCHUMOCTb IPOXOIUT UYepe3 Bce
TBopuecTBO M. OmuHecky. VICTMHHBIN maTpuoT W OOpel] 3a CIPaBeIJIUBOCTH, OH
ABJSAETCSA YYTKUM POMAHTUKOM, UePHaBIIMM BIOXHOBEHHE B OO0IeeBPOIEHCKON
POMAaHTUYECKON TPAaAUIIMU M HEPEJIKO MCIIOJb30BABIIMM B CBOUX IIPOU3BEIEHUIX
(OJIBKJIOPHBIE U MUPOJIOTUUYECKHE MOTHUBHI.
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OngHa MX XapaKTepPHBIX YepPT ero JUPUKU — CHUMBOJUYECKUII ITaHTem3M, Kormga
MaruyecKue CUJIbl MIPUPOABLI IEePCOHUPUIUMPYIOTCA U HPUHUMAIOT HEIOCPEICTBEHHOe
yuactue B cyabbax mepcoHakeil. O0BbEeKThI JKUBOM M HEXKUBOUN IPUPOLLI, MUPOIOTH-
YyecKHue CyIecTBa M I'epou HapOJHOTO (OJBKJIOPA KUBYT CAMOCTOSATENHHON JKU3HBIO,
HO B TO K€ BpeMs HaIPAMYI0 B3aUMOJENCTBYIOT C JIIOJbMU, CTAHOBATCA CBUIAETEIAMU
BCTpeu BIt0OeHHBIX («JIyuadapyn», «Par-Ppymoc, ChIH Junbl», «O3epo», «JlecHas
CKasKa», «3Be3AbI-OTHU»). IIpo06yeMbl, IOOHATHIE aBTOPOM, HEPEIKO HPUOOpeTaroT
KOCMOTOHUYECKUI XapaKTep, BBIXOAA 3a IpeAesibl 3eMHBIX. HecsyuailHO mepcoHaka-
MU ero IPOU3BEJEeHUN CTAHOBATCSI HeOeCHbIE CBETHMJIA, KOTOPhIE BCTYHAIOT B KOHTAKT
¢ mpocTeIiMu cMepTHbIMU («JIyuadapyia»).

Ho Bce-Takm miaBHOI TeMoii TBopuecTBa M. OMUHECKY ABJAETCA TeMa JitooBu. Jlio-
OOBB B IIPECTABICHNY IT09TA MHOTOTPAHHA U C TPYAOM IOATAETCS OIIPEeJIEHNI0, Oy aydn
CBABAHHOI C CAMBIMU PAa3HOOOPA3HBIMY aclleKTaMU ;KU3HU UesioBeKa. JIupuuecKkuii repoit
penko 0bIBaeT cuacTiuB B JI00Bu. OH cTpamaeT OT ONMHOYECTBA, TOCKYET IO BO3JIIO0JIeH-
HOIT, CKOPOUT M3-3a HepasaeJeHHOU J100Bu (cTuxoTBOpeHUuA «Korma mpumgems?», «HTo
Takoe JII000Bb», «JII0OMJ A BTaiiHe», «YILIa JI000Bb», «B TOM JKe caMOM mepeyJike»,
«PaccraBanue», «OguHouecTBO», « Korma BocmoMuHAHbBA...», «§1 OT TeOs JajmeKko» u ap.).
Taxum o6pa3oM, JIFOO0BDL JIUPUUECKOTO Teposa B m033uu M. OMUHEeCKy n3o0paskeHa Kak
YYBCTBO, HAIIOJHSIONIEE CYIIECTBOBAHME UYeJOBEKa CMBICIOM, U KaK Hepas[esleHHOe
YyBCTBO, CBA3aHHOE C TOCKOI M OIIYIIeHNeM OJMHOUYECTBa BO BceJeHHOI [1].

IOMONMOHAJNBHBI MUDP JUPUUYECKOTO Teposi, IO CYyTH, IpPeAcTaBjaseT coboil orpa-
JKeHUe MUPOBUIEHUS U MUPOBOCIPUATUSA [M09TAa. B03ai00/IeHHAsS JIUPUUECKOr0 I'epos
TO OTBEYAET JUPUUECKOMY Irepoi0 BSBAMMHOCTBIO, M B MX OTHOIIEHUSX IAPUT U
(«B poiry Bapyr oHa cBepuysia», «Cmou!»), To urpaer ero uyBcrsamu («Beuepa u Ma-
IOHHAa») UJIW OCTABJAET ero B ommHouecTBe («B ToM ke camom mepeyike», «ThI Tak
CBeXKa», «YXOAUWIIL ThI», «IIpomiaii!l»). KpuTuKM m COBpeMEHHHUKHN II09TAa BULEJU B
obpase CBETJIOBOJIOCOM M30PaHHUILI JUPUUECKOTO reposd Bepornurky Mukriae — B03-
JIIO0JIEHHYI0 U MY3y BEJIHMKOTO PYMBIHCKOTO II09Ta B PEaJbHOI JKU3HU.

ITesb HACTOSAIIETO MCCJIENOBAHUS COCTOUT B BBHIABJIEHUN BepOaJIM30BaHHBIX (hpar-
MEeHTOB o0pasa «J1000Bb» B cTuxoTBOpeHnu M. OMuHecky «La steaua» u ycranoBieHun
UX accolMaTUBHO-00pasHoro moreHIuaia. Ilog dpeiiMoM MBI HOHMMAaeM B KOHTEKCTE
HCCJIeOBAHUA CTPYKTYPY HaHHBIX, PEKOHCTPYHUPYIOUIYIO U PEIIPE3eHTUPYIOUIYIO CUTY-
anuio [2], cBA3aHHYIO ¢ onucaHueM (eHOMeHa JIIOOBU B CTUXOTBOPeHUU M. OMUHECKY
«La steaua» («3Besgma»), Hanmucanuoro B 1886 r. CTUXOTBOpeHNE TEMATUUECKU CBA-
3aHO ¢ MHANUBUIAYAJIbLHON KOHIENINEH IMUHECKY B OTHONIEHUU (PUIOCOPUU OBITHUSA U
MeCTa YeJIOBeKa BO BCEJIEHHOW, B3aMMOOTHOIIEHUH 3K3UCTEHIIMOHAJIBHBIX IPOOJIEM
YeJIOBEUECTBA M KOCMUUECKUX 3aKOHOB. Tak, deHOMEH Jsf06BM paccmoTpeH M. dmwu-
HecKy B KaTeropusax HebecHoit MmexaHuku. OcosHaHMe TOTO, UTO 3Be3Aa-II000Bb JaBHO
IIOTyXJIa, HOXOAUT IO YEeJIOBEKA CJIMUIIKOM IIO3JHO: OH BCE eIlle OCJIEIJIEH ee CBETOM
(«Lumina stinsului amor ne urmareste inca» [3]). ABTop B aniaeropmdeckoit hop-
Me YKa3bIBaeT Ha WJIJII030PHOCTH CYIIHOCTU UYEJIOBEUECKOTO BOCHPUATHUA U OIEHOK.
Mps1 mpuzep:xuBaeMcs yOeKAEHUSA OTHOCUTEJIBLHO TOTO, YTO XYAOKECTBEHHBIA MUDP
cruxorBopenuda M. OmuHecky «La steaua» smornmoHanbHO 3apsskeH. KoHIenT Jio0Bu
peACcTaBIAET CO0O0I OMH U3 KJIIOUEBBIX KOHIIEIITOB XY/IO/KEeCTBEHHOM KOHIIEIITOCHhEePhI
II09Ta M KOHCTPYHUPYETCs IPU IOMOIIHN COOTBeTCTByomero dpeiima. Ilomaraem, 4to
KOHIIETITYaJIbHBIN (hparMeHT CTUXOTBOpeHuA «La steaua», penpeseHTupyomuii o06pas
JIIO0BU B MHANBUAYAJIbHOM aBTOPCKOM ITIOHUMAHUMU, MOKET ObITh CTPYKTYPUPOBAH IIPU
nomoIu peiiMa «J1I000Bb». M3yueHne crenu(UKN TeKCTOBOTO BOILJIOIIEHUS GpeiiMa
CIIOCOOCTBYET BBIABJICHUIO HAIIMOHAJIBHO W KYJIBTYPHO OOYCJIOBJIEHHBIX aCCOIUAIU
aBTOpa C paccMaTpUBaeMbIM KOHIIEIITOM, a TaKKe ero MHAWBUIAYAJIbHOM JUYHOCTHOM
MHTepIIpeTannn obpasa JIOOBH.
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CruxorBopenue M. Omuuecky «La steaua» mpexcraBiiser co00i ajljieropuuyecKui
MOAXO0M K M300paKeHnIO JI00BU: Pa3BUBasA UAEI0 O KOCMOTOHUYHOM CYIITHOCTH JIIOOBH,
IIO3T IPOBOAUT MaPAJIe] b MEKIY YraclIuM YYBCTBOM U IIOTYXIIEH 3Be30ii, ele uaJiry-
yaromiei ceeT. XyI0:KeCTBeHHBIN (PPeiiM «JII000Bb» CTPYKTYPUPYETCS B CUMBOJIMUYECKON
dopMe IBYyMs OCHOBHBIMU cyO(dpeiiMmaMu: «3Be3ga» Kak obpas JI00BU, BEIXOAAIINI 3a
mpefebl 3eMHOTO IIPOCTPAHCTBA M MPOCTHPAIONINIICSI B KOCMOC, M «CBET» KaK BOC-
MoMUHaHUE O JII00OBU, IMpecefyioliee UeoBeKa.

B pamkax cyb6dpeiima «3Be3fa» BbIZeJIsIEM JBa CJI0TA B 3aBUCHUMOCTHU OT PA3HOBU/I-
HOCTH JII00BY, MU OIIUCHIBAEMOIi:

— cJjort 1: «ropamaa 3Besna» Kak aJlJIeropus paciiBeTa JIOBU;

— cJIOT 2: «3Be3la MOTyXIIasg» KaK CUMBOJI JI00BU OBLIOMN.

BrifesieHHbBIE CJIOTHI ITPEAJIATAIOT Pa3HOACIEKTHRIE XapaKTePUCTUKY JII00BU, TO €CTh
B3TVIAJ Ha 3TO UYBCTBO C TOUKMW 3PEHUS MEPCIEKTHUBLI IIPOIIJIOTO U HACTOAIIETO.
OTmenbHO paccMaTpuUBaeM CJIOT 3 («dMOIIMOHANIBHOE COCTOSHITE JUPUUECKOTO TepOs»)
KaK CBsA3yIOIee 3BeHO Mexay ciaoramu 1 u 2.

CeMaHTHYECKOe HAIIOJHEHUE CJIOTA «TOPSAIIAA 3Be37a», CUMBOJINYECKU PEIIPe3eH-
TUPYIOIIEero (peHOMeH paciiBeTa JIIOOBU, ITPEACTABIEHO CAEeAYIONUMU JIeKCeMaMM’:

1) rmarosamu (3): rar. @ rdsari — «IOSHATHCS, B3OUTH HA HEOOCKIOHE» (O 3BE3-

me); raar. a luci — «CBeTUThb»; IJIar. $-a@ 2ari — «BUIHETHCS»;

2) cym. (1) raza — «cBeueHUe, MepIlaHUE 3BE3IbI».

CeMaHTUYECKOE HAIIOJHEHWE CJIOTA «IIOTYXIIas 3Be3[a» PeIlpPe3eHTUPYeTCS JIeK-
CHUUYECKUMU eJUHUIAMH, CEMAHTUYECKN CBSI3AHHBLIMU C AJLJIETOPUUYECKUM OIIMCAHUEM
mpoiiecca yracaHus 3Be3Ibl:

1) metadopuueckoe caoBocoueTaHue icoana stelei — «o0pa3 3Be3IbI»;

2) rnaronsl (2): a muri, s-a stinge — «IOTyXHYTb» (0 3Be31me).

Cior 3 («9MOIMOHATBHOE COCTOAHME JUPUUYECKOTO T'epOosi») IPeNCcTaBJIeH IBYyMs
JIeKceMaMU, ONUCHIBAIOIIMMU 9MOI[MOHAJIbHOE COCTOSHUE JUPUUECKOTO repos: dor
(«Tocka, 60Jb»), stinsul amor («yraciias Ji060Bb» ). Heo0X0oAnMO OTMETHUTD, UTO JeK-
ceMa amor Kak eIWHCTBeHHAas MepBUUYHAS HOMHHAIMA obpasa JIIOOBU IOABJIAETCA B
TEeKCTe CTUXOTBOPEHUHU JIUIIh OAUH Pas, B MmocjeqHel crpode. B ocTaalbHBIX caydaax
o0pas 0B ONNCAH B aJlJIETOPUUECKOM ILIaHe KaK «3Be3fa» Ha HeOOCKJIOHE.

Taxwum o6pasom, cyodpeiiM «3Be37ia» CTPYKTYPHPYET CTEPEOTUIIHYIO cuTyaruio. HoBo-
poKIeHHas 3Be3la BOCXOAUT Ha Hebe. 3Be3ma — Ji000Bb. CBET HOBOPOXKAEHHOM 3BE3MIbI
JOXOIUT 0 HAC 3a ThICAYM JeT. Korma oH JOXOAUT 0 UeJI0BEUEeCTBa, 3Be3/a yiKe IMoTyXJIa.

Cybdpeiim «cBeT» KaK ajlIeropuuecKkoe BOCIIOMHHAHIUE O JI00BHU, IIpecienyioliee
yeJIOBeKa, IPeACTaBIeHO CYIIeCTBUTEIbHBIM lumina («CBeT») 1 TJIATOJIOM Q@ Urmari —
«TpecyenoBaTh» . CyodpeiiM «CBeT» CTPYKTYPUPYET CAEAYIOIIYIO CTEPEOTUITHYIO CUTYa-
nuio. CBeT HOBOPOMKIEHHON 3Be3bl JOXOIUT A0 HAC 3a ThICAYM JieT. Korma oH JOXOIUT
0 JeJIOBEKAa, OH JlackaeT ero B3op. CBeT BUIEeH UeOBEKy, HO 3Beszna yraciya. Ceer
yracieii 3Be3nibl (JIIOOBM) BCe ellle IIpecjenyeT Hac.

B pesysibraTe mpoBeieHHOTO MCCJIEOBAHUA HAMH BBISIBJIECHBI (DPEHTMOBBIE CTPYKTY-
PbI, aKTUBUPYEMbIe BePOAIbLHBIMY €IUHUIIAMY U IIepeJarolnue KOHKPETHYIO CTEPEOTHII-
HYIO CUTyaIlMio: MIOHUMaHue obpasa JIo0BU B KocMUUeCKUX MaciiTabax. Bocupuarue
CcBeTa 3Be3[bl KaK aJIJIeTOPHUUYECKOTo o0pasa JIlo0OBM OTHOCHUTEJbHO 10 mpupojge. Iloka
CBET 3BE3MIbI MOMJET O UesiOBeKa, MUHYeT HEeCKOJbKO ThICAY JieT. JesloBeK OyaeT co-
3epiaTh CBeT MOTYyXIell 3Be3Ibl, He 3HAS O TOM, UTO MCTOUHHK cBera morac. U cser
MMOTYXIIIe# 3BE3MIbI, ABIAACDH aJlJIeropueli OBLIOTO YYBCTBA, BO3MOYKHO, HE3aMEeUeHHOTO
UV HEeIOOIIeHEeHHOrOo, ellle M0Jiroe BpeMs OyAeT COIIPOBOKIATH UeJIOBEKa.

Wrak, MbI IPUXOAUM K BBIBOAY O TOM, YTO OCOOEHHOCTHY BePOAIHLHOTO BOILIOIIEHUS
G peiiMOBBIX CTPYKTYD, PEIIPE3eHTUPYIOIINX CUMBOJIUUHBIN 00pa3 JI00BU B CTUXOTBOPE-
Huu M. OMUHECKY, HAIPAMYIO CBSI3aHbI C MHAUBUAYAJIbHBIM aBTOPCKUM BOCIIPUATHEM
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9TOT0 o6pasa, OMOIIMOHAJIBHO-JIMYHOCTHBIMU XapaKTePUCTUKAaAMM I103Ta, HAINOHAJIBHO
OGyc.TIOBJIeHHI:IMI/I acconmuanmumuAaAMM C KOHIIEIITOM JI00BU B pYMBIHCKOﬁ KYJIBTyDpe€.
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Abstract. The article is devoted to the study of errors and inaccuracies made by machine
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TexHUUECKUII mporpecc B 06JIACTH MCKYCCTBEHHOTO WMHTEJJIEKTAa CI0COOCTBOBAJI
KOMIBIOTEPU3AINY MHOTHUX cep UesIOBeUeCKOU AesATeIbHOCTH W IMIPUBEJ K TOMY, UTO
YyacTh (PYHKIUM, KOTOPbIe PaHee BBITIOJHSJ TOJHKO UeJOBEK, CTAJIU OCYIIeCTBIATH
KOMIBIOTEPHBIE ITporpaMMbI. IIporpecc B 3TO# 06JIaCTH U BBICOKME TEMITbI PA3BUTHUA
MIPOTPaMMHOTO OfeclieueHUs Pa3JUYHOTO POAa HPUBOAAT K IMOABIEHUIO MBICTIEH U
BBICKA3bIBAHUUA O TOM, UTO Te WUJIU WHBIE MPO(eccuu BCKOpPEe HCUE3HYT, MOCKOJBKY
TEeXHOJIOTUY UCKYCCTBEHHOTO MHTEJJIEKTa 3aMeHAT paboTHUKOB. Tak, rimaBa KOMIIAHUI
Tesla n SpaceX Wnou Mack, mpuHUMAasa y4acTye B POCCUNCKOM IIPOCBETUTEIBCKOM
mapadone «HoBoe s3Hanume» B mMae 2021 r., ¢ yBepPeHHOCTBHIO MPEANOJIOKUI, UTO,
IPpUHUMAsA BO BHUMAaHNE IIOPA3UTEJbHBIN Iporpecc B cdepe mepeBoma, CBSI3SAHHBIN C
MCKYCCTBEHHBIM MHTEJJIEKTOM, MOKHO yTBEDPKIATh, UTO BCKOPE ViKe OYIyT He HY:KHBI
«KUBBIe» mepeBomumiu; [1].

HackoabKo Ke COBepIIeHHBI Te IU(PPOBLIe MPOAYKTHI, KOTOPbIE AOCTYIIHBI U KO-
TOphIE€ IPeNaralT IIUPOKWM MaccaM HaceJeHUs, MCHBITHIBAIOIIUM ITOTPEOHOCTH B
MHACbMEHHOM IIePeBOMie TeKCTa, K IPUMEPY, C aHTVIMMCKOr0 MM HEMEIIKOTO sI3hIKa Ha
pycckuii. Onupasch Ha JUYHBIH TPO(PECCHOHANBHBIN OIBIT PAa0OTHI IIperogaBaTeieM
MHOCTPAHHOTO A3bIKa, HEBO3MOYKHO He IIPU3HATh, YTO KAUYECTBO IEePEBOOB, BHITIOIHI-
eMbIX CHCTeMaMHt MAaIIMHHOTO IIepeBoa, KOTOpbie BCTpeuarTesa B paboTax Hemzo0poco-
BECTHBIX CTYAEHTOB, JeHCTBUTEIHHO, 3HAUNTEJIbHO BO3POCJIO: OT HEeBPa3yMUTEILHOTO
Habopa CJIOB 10 BIOJHE OCO3HAHHBIX M OCMBICJIEHHBIX IMPEIJI0KEeHNT, IpeaiaraeMbix
B KauecTBe IMEpeBOa, K IIPUMEPY, HECJOKHBIX YUeOHBIX IMIPeAJOKeHUN U TeKCTOB.
OpmHaxo maske OeryIbIil B3TVIAL HA Pe3yJIbTaT, IIOJyYaeMbIi B X0Ie MAIINHHOTO IIepeBoa
TeKcTa 60JIee CJIOKHOTO YPOBHSA, OPUTMHAIBLHOTO U TeM 0ojiee XyZ0KEeCTBEHHOTO, IIPU-
BOOUT K MBICJIH O TOM, UTO Pas3paboOTUMKaM CHCTEM MAIIWHHOTO IIepeBOoAa MPUIEeTCA
elle M3PAAHO MOTPYAUTHCS HAJ COBEPIIEHCTBOBAHUEM aJITOPUTMa PabOThI MOJZOOHBIX
TIepeBOqUYECKUX IPOTPaMM.

Heo6xoqmmMo OTMETUTH, YTO MAIIMHHBIN (MU aBTOMATUUYECKUIT) IIepeBO B Y3KOM
CMbBICJIE TIOHUMAaeTCA KaK IIePeBOJ, BBIMTOJHIEMBIN MCKJIIOUUTEJbHO IIpeJHa3HaueH-
HBIMU [JIA 9TOT0 KOMIILIOTEPHBIMHU IIporpaMMaMu, 60e3 ydacTusa uejioBeka [2, c. 3;
3, c. 85]. B oTimume OoT MaIMHHOTO WX aBTOMATUYECKOTO, TAK Ha3bIBAEMbIil aBTOMA-
TU3UPOBAHHBIN IIePEBO/I OCYIIECTBIIAETCS YeJIOBEKOM C MCII0Jb30BAHIEM CIIEINAaIbHOTO
mporpaMMHOro obecrieuenusd [3, c. 86]. C yueTomM mpuBeIeHHBIX BBINIE ONpPeHeTeHUH
MOYKHO 3aKJIUYUTh, UTO II€PEBOJ[, OCYIIECTBJISEMBIN TAKUMU IIONMYJAPHBIMHU CPEIUN
oJIb30BaTeJiell mepeBOAUEeCKMMU HporpaMmamu, Kak «SIHgekc.llepeBomumk» wmim
«Google TlepeBOgUMK» , OTHOCUTCA K MAIIMHHOMY WJIM aBTOMATHUYECKOMY, €CJU OH He
IoJBepPraeTcsi MOCTPEIaKTUPOBAHUIO, KOTOPOE BBIMOJHSAETCSA I[I0JIb30BaTeIeM, B TOM
yrcjae NpodeccuoHaATbHBIM IePEBOJUNKOM.

AHanu3 TUNUYHBIX OIIMOOK MOJZOOHOTO aBTOMATHUUYECKOTO IIepeBOfAa IIO3BOJISET,
Ha Halll B3TJIAM, BRISBUTH CBOETO poja cjabble MecTa B MAIIMHHOM IIePeBOJie, Ha KOTO-
pbIe cienyeT obpaiiaTh 0coboe BHUMAaHNE B ciaydyae MPUMEHEHUSA CUCTEM MAaIIMHHOTO
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IepeBoia U B X0/e MIOCTPEeNaKTUPOBAHUSA TEKCTAa MAIIMHHOIO IIePeBoia, a TaK:Ke B IIPO-
1ecce COBEPIIEHCTBOBAHUS Pas3paboOTUYMKaAMU IOAO0OHOTO IPOTPaMMHOTO O0ecleueHuns
ajaropuTMa ero paboTsl. ABTOPHI pAfa paboT, MOCBAIIEHHBIX M3YYEHUIO MAIIMHHOTO
IepeBo/ia, YKa3bIBAIOT HA HACYIIIHYIO HEO0OXOMMOCTb BEIPAOOTKY IIPUHITUIIOB U IIPABUJI
peIaKTUpPOBaHUA Pe3yJbTaTOB MAIIHMHHOTO MepPeBOa, NMAarHOCTUUYECKOe BBIABJIEHIE
9JIEMEHTOB, TOMIJIEKAINX I[IPOBEePKe M IIOCTPEeJaKTUPOBAHUIO. BLIABIEHINE CIyYaes,
CJIOKHBIX OJIA QJTOPUTMUBAINY W BBI3BIBAIOIIUX THUIWYHBIE OIIMOKI, ITOMOJKET BBI-
ABUTH TaK HasbIBaeMble KOHTPOJbHBIE TOUKM, HA KOTOPBIE JOJIKHBI 00paTHUTL 0c000e
BHUMAaHMUE PeJaKTOPhI TEKCTOB MAaIIMHHOTO mepeBoza [4, c. 15; 5, c. 282].

ABTOpEI cTaTel, TOCBAIEHHBIX N3YUCHUIO N3BAHOB COBPEMEHHBIX MIEPEBOTUECKUX
IIPOTPaMM, BBISBJIAIOT PAM WX HemZoCcTaTKOB. Cpeau HUX — HECIOCOOHOCTHh pacIio3Ha-
BaHUA IIEPEOCMBICIEHHOTO 3HAYEHU S JIEKCUUECKUX eAUHUIT (YCTOMUNBOTO BhIpaKeHNUd,
UINOMBI, KOHTEKCTYaJIbHOTO UM OKKA3MOHAJIBHOTO 3HAUEHHUA CJIOBA); HEBO3MOKHOCTH
peayrajgaTh BCe OTTEHKU CMBICJIOB; OTCYTCTBHWE CIIOCOOHOCTU BBIABJIEHUS CKPBITOTO
CMBICJIA; COXPaHEeHNe CUHTAKCUUECKON CTPYKTYPhI OPUTUHATIBHOTO TEKCTa, KOTOPAas OT-
CYTCTBYeT B IIEPEBOAAIIEM A3BbIKe; OTCYTCTBUE COTJIACOBAHUS B POJE, YNCJE U Iajerke
Ha rpaMMaTu4ecKoM ypoBHe [6, c¢. 13]; mpobaeMsbl iepeBosia, CBsI3aHHbIE C OMOHUMUEH,
CUHOHUMUEN U SJIUIITUYECKUMU KOHCTPYKImAMuU [7, c. 52; 8, c. 70]; ucmosb3oBaHUe
OOBIUHBIX CJIOB B Y3KOCIEIUAJIU3UPOBAHHOM CMBICJIE, CJIOKHOCTH Ilepemadyy MMEH
coOCTBEHHBIX, COKpaIenuii [7, c. 52]; momyieHne HETOUHOCTE!, KOTOPbIe MOTYT OBITh
OTPeJaKTUPOBAHBLI 0e3 oOpalleHus K TEKCTYy OPUTrHMHAa BBUAY HOHATHOCTH TEKCTA
IepeBoja, U OMMNOOK, M3-3a KOTOPBIX BOCIPUATHE U MOHNMAHNE TEKCTA OCJIOKHAETCS
B 3HAUYUTEJBHOI CTEeIleHU, TPEeOYIOINX aHAIN3a TeKCTa MCXOJHOTO SI3bIKa CO CTOPOHBI
penakropa [4, c. 16]; HecrtocOOHOCTh KOMIIBIOTEPHBIX IIPOTPAMM, B OTJIMYUE OT UEJIO-
BEKa, BOCIPUHUMATh KOHTEKCTYaJIbHYIO 1 IPparMaTuuecKyo HHGQOPMAIINIO, YIUTHIBATD
KyJBTYPHbIE PA3IUYUsA B IIPOIlecce IIePeBo/ia, MePeBOAUTb UTPY CJIOB, UAUOMBI, ABYC-
MBICJIEHHOCTH [9, ¢. 278—287].

IIpuuunbl 0mMKOOK B IIepeBoJax CHUCTEM MAIIWHHOI'O IepeBOJa MOYKHO CBS3aTh,
C OTHOM CTOPOHBI, CO CIEIN(PUKON eCTeCTBEHHBIX A3BIKOB M PEUEBBLIX IPOU3BEICHUII,
TMOPOXKIAEeMbBIX HA 9TUX SA3BIKAX, C APYTroil — € HECOBEPIIEeHCTBOM aJTOPUTMOB pabo-
THI CHCTEM MAIIMHHOTO IIepeBOJa B HACTOAIee BpeMs, KOTOPbIe He YUUTHIBAIOT JTY
crenuUKy U He CIIOCOOHLI, B OTJIMUME OT UeJIOBeKa, BbIAABATh IIPUEMJIEMbBIHA IO Ka-
YeCTBY IIePEBO, He TpeOyomnii faJbHeHIero pegakTupoBanusa. Paccy:kaasa o caadbIx
CTOPOHAX MAaIIMHHOTO IepeBoma, A. M. AMaToB yTBEpP:KIAET, UTO «CTOJh CKPOMHBIE
ycmexu B paspabOTKe MPOTrpPaMMHOI0 obeclieueHusA IJiA IIepeBola TEeKCTOB He CBA3a-
HBI C ILJIOXOII PaboTOl IMPOTPAMMMCTOB WM KOMITBIOTEPHBIX TEXHUKOB, a SABJISIOTCS
pesyJbTaToOM ILJIOXOM HPOPabOTKU STOM MPOOJIEMBl C JUHTBUCTUYECKON CTOPOHEBI»
[9, c. 75]. UccaemoBaTesb IHUIIET O TOM, YTO MPUYNHOM OMMTNO0OK MAITMHHOTO IIepPeBoaa
ABJAETCS A3BIKOBASA SHTPOIUSA, XapaKTepHas AJA JII0OOTO eCTeCTBEHHOTO SA3bIKA Kak
CHCTEeMBI U MOPOKIA0IaA PeUeBYI0 SHTPOIMUIO IIPU Peaausdanu A3bIKa B TEKCTOBBIX
MIPOU3BEIeHUAX. JHTPOIUA €CTECTBEHHOTO A3bIKa CBsI3aHa C YPOBHEM HeONpemeseH-
HOCTHU ero S3bIKOBBIX 3HAKOB.

A. M. AMaTOB rOBOPHUT O BO3MOYKHOCTH «BBLIPA3UTH STOT IIOKA3aTe]Ih Uepes3 OT-
HOIIIeHWEe CYMMbI IIJIAHOB COJep)KaHUA K CyMMe IJIAHOB BhIpakeHusA» [9, c. 86].
Eciu omHOMY ILIaHy COmep:KaHUs COOTBETCTBYET TOJBKO ONUH ILJIAH BBIPAYKEHUS, TO
SHTPONUA PaBHA HYJIO [9, c. 87], UuTO B ecTeCTBEHHOM s3bIKe ObIBaeT penKo. Baumy
aCUMMEeTPUYHOCTA MHOTUX SI3BIKOBBIX 3HAKOB, M3-3a PA3BUTOCTU IIOJUCEMUU S3BIKO-
BBIX 3HAKOB KaK JIEKCUYECKOT0, TaK U I'PAMMATHUYECKOT0 YPOBHS, HAJIUUUSA B A3BIKAX
OMOHUMUYHBIX (POPM, a TaKyKe BO3MOYKHOCTHU BBLIPAMKEHUS OJHON M TOU JKe, CXOKen
CeMaHTUKHU ITOCPEJCTBOM CUHOHUMUYHBIX A3BIKOBBIX (DOPM BCE €CTeCTBEHHbIE A3BbIKU B
OoJIbllIeli NI MEeHbIIIell CTeIleHU CKJIOHHBI K 9HTPOIIUHU, IPOABJISIONIelicA B OTCYTCTBUHT
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CTPOTO# YIIOPALOUEHHOCTH IIJIAHOB BHIPAKEHUS U IIJIAHOB COJEePIKAHUA A3BIKOBBIX €U~
Hu. IIpu mepeBosie ¢ OAHOTO A3BIKA HA APYTON CUTyaIUs YCIOKHAETCH, TMOCKOJbKY
«CTAJKUBAIOTCA» ABe JINIIeHHbIe YIIOPALOUEeHHOCTH CUCTEeMbI. V3BIeKaeMoe u3 IIaHa
BBIPAYKEHUS YIOTPEOIAEeMbIX B PeUN eAUHUI] OTHOTO SI3bIKa COlePKaHue JOJIKHO ObITh
3aKOAUPOBAHO IIOCPEACTBOM 3HAKOB JIPYTOM SI3BIKOBOI cuCTeMbI. TPYIHOCTHU IIE€PEBO-
Jla 3aKJIIOUAlOTCA B HECOOTBETCTBUU CUCTEM A3BIKOB. KpoMe TOro, B peuu sI3BLIKOBBIE
eIUHUIBI MOTYT IIPUOOPETaTh AUCKYPCUBHBIE KOHTEKCTyaJbHbIE 3HAUEHU, 3aUaCTYIO
He (puKcupyeMble cJIoBapAMU. B peun BOSHUKAET UMILIUIATHBIN, CKPBITHINA WJIU He-
ABHBIN CMBICJI KOMOWHANWI JIEKCUUECKUX eqUHUIl. V1 B I[eJIOM «3aKOHUEHHAA MBICIb
MOXKEeT BRIPAKATbCS eUHUIIAMU He HUKe mpemyio:xkeHus» [9, c. 80].

Ecau cosHaHmMe yeToBeKa cIOCOOHO HA OCHOBE aHaJIN3a KOHTEKCTa 00jiee MM MeHee
YCIIEITHO BLIUJIEHATDH U IepefaBaTh 9TOT CMBICJI IIPU IIePEeBO/ie, TO CUCTEMbI MAIIIUHHOTO
ImepeBOZia HY)KHO ellle 9TOMYy HaydumuTh. [IomOOHBIA aHan3 CIOCOOHBI OCYIECTBIATH
ysKe B HEKOTOPOIl CTeIIeHUW CHCTEMBI MAIIUHHOTO IE€PEBOIa, B KOTOPHIX IPUMEHAIOTC
TEeXHOJIOTUY HEWMPOHHBIX ceTell, BHeAPSIEeMbIX B IMOCJEeIHNE TOAbl, K IPUMepy, TAKUMU
KPYIHBIMU KOMIIAHUAMU, Kak Google, Microsoft, a Taxkxe «fHmekc». B HefipoceTeBOM
mepeBozie mHpOpMAIUA He TPOCTO obpadaTbiBaeTca u 06000ITaeTcA, HO U TOABEPTaeTCa
aHaIu3y, TOA00HO COOTBETCTBYIONIEMY IPOIeCCy B ToJioBe yesaoBeKa. OmMHAKO HATUULE
JIOCTATOYHOT'O KOJIMYECTBA OITUOOK B IEPEBOIaX TEKCTOB, BHIMOJHEHHBIX IPOrPaMMaMU
TepevncaeHHBIX BbINlIe KOMIIAHUH, CBUIETEIBCTBYET O TOM, UTO KAUEeCTBO MAIIMHHOTO
TmepeBofia elle B 3HAUUTEJTbHOUN CTEeIeH! He NOTATUBAET A0 IIePEeBO/a, BHIMOJTHEHHOTO
He TOJILKO MePEeBOAUYMKOM IIPOGEeCcCuOHAIOM, HO U JIOOUTEIEeM, U IIOITOMY HYKIAEeTCA
B IIOCTPENaKTUPOBAHUM.

He mperenaysa Ha mosiHOMAacHITaOHOE CTATHCTUYECKOE MCCJIENOBAaHUE, MBI IPO-
aHAJIU3UPOBAJIU OIINOKU, JOMyCKaeMble MOMYJIAPHBIMU IePEeBOIUECKUMHU IIPOTPaM-
mamu. (1A m3ydyeHWA B3ATHI OHJANH-CTAaThU, PasMeIlleHHBbIe Ha caliTax TpexX u3-
BecTHBIX HeMenlkux CMU (nHpOpMaInmoOHHO-TOJAUTHYECKOTO KypHada «lllnurensb»,
razerbl «PpaHKQypTep ajbreMaiiHe IAUTYHT», €KeIHEBHOU MJIJIIOCTPUPOBAHHOI
raseTsl-Tabjouga «Buiabn»), a TakKe UX MEPEBOABI HA PYCCKUII A3BIK, BHITOJHEH-
Hble CHCTeMaM{ MalIMHHOTO IepeBoza Komnaunuu Google (Google IlepeBoguuk)
u kommauuu «Augexc» (Armexc.llepeBoguuk). Beibop B KauecTBe MaTepuaia HC-
clemoBaHUS TEKCTOB crarTeil monynaapHbix CMU ob6ycioBieH TeM GaKTOM, UTO, HaA
HaIl B3IVIAL, MHQOPMAIIMA B HUX MOKET IIPECTABIATEL ONpeJeJeHHbIN UHTePeC NI
PYCCKOASBIUHBIX UUTATeJell, He BIaJEeIONUX HEMEIKUM sI3bIKOM, KOTOPHIE IIPEIIIo-
JIO}KUTEJIBHO M MOTYT BOCIIOJI30BATHCA MONYJIAPHBIMYU OHJIANH-TIEPEBOAUNKAMY I
IIOHMMAaHUSA COJNEePKaHUA CTaTell Ha HeMEeIKOM A3bIKe, He o0palfasach K ycayram
mpodecCUOHANBHBIX TEPEBOJUNKOB.

IIpunoxenue «Aumexc.IlepeBogumK», KaK YTBEP:KIAIOT €T0 pa3paboTUYMKM, OCHO-
BaHO HA CTATUCTUYECKOM IIPUHITUIIE II€PEBOJA, XOTA [JIA Yallle BCETO MCIOJIb3yeMOTO
IIepeBOJia C AHTVIMMCKOTO A3bIKA HA PYCCKUI yiKe IPUMeHseTCA TmOpuaHas MOIeNb,
coueTramIas CTaTUCTUUECKUIT 1 HelipocereBoit mepeBoasl [10]. Ilpenamonaraercs, uTo
kKommaunua Google ucmosb3yerT B IleJIAX IIepeBojla caMooOydaeMbINl aJrOPUTM Ma-
IIMHHOTO TIepPeBOia, B TOM UMCJe HeWpOCceTH, AJIA IOJydeHuA 0ojiee KaueCTBEHHOTO
nepeBona. OmHAKO MJIs Pa3HBIX IMap A3BIKOB KAUeCTBO IlepeBoja Bapbupyercsa [11].

B Tekcrax mepeBomoB craTeit HeMenKoA3bIYHbIX CMMU Ha pyccKuil A3BIK 3a(UKCH-
POBaHBI CJeAVIONIVEe OIINOKU, IIePeUurCcIeHHbIe HAaMU JaJjiee B MOPAAKe YMEHbIIeHU
UX YaCTOTHOCTH:

® JIeKCUKO-CEMaHTUYECKUEe U JIEKCUKO-CTUJIUCTUYECKUE OIINOKMU;

® HOPMATUBHO-Y3yaJIbHbIE OIINOKM, TO €CTh OIIMOKM, CBA3aHHBIE C HAPYIIeHHEM

peueBO¥l HOPMBI sIBBIKA IIEPEBOJA;

e rpaMMaTUYECKUe OUIMOKHU;
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® MyHKTyaIllMOHHbIE OIIUOKN;

e opdorpadpuuecKre OIMINOKN.

Jexcuko-cemanmuieckue owubKU SBIAIOTCS CAMBIMU MHOTOUMCJIEHHBIMU. Pac-
CMOTPHUM HUCTOYHUKHU JEKCUKO-CEMaHTUYECKUX U JIEKCUKO-CUHTAKCUUECKUX OIIUOOK.

1. OMOHMMUSA U IIOJHCEMHUS, UTO BeJeT K HCIIOJIb30BAHMIO HEIIPABUJILHBLIX IIepe-
BOJYECKNX COOTBETCTBHI IIPU IIEPEBOJE CJOB-OMOHMMOB M MHOTO3HAUHEIX CJIOB (B
TOM 4YHCJIe IIPU IEPEeBOJe CIEeNUaNbHLIX TePMUHOB, CTUJINCTHUYECKN MapPKHUPOBAHHOM
JIeKCUKH), KaK ITOKasaHo B Tabauie 1.

Tabruua 1
Jlexcuko-ceMaHTHYECKHMe oMok 1
OpUrMHAJBHBINA TEKCT Google IlepeBogunk Anpexc.IlepeBogunk
Ein Pappschild wird dem Kaprouusiit mur — KaproHHBIIT IIUT CTAHOBUTCA
Peloton zum Verhangnis YHUYTOKEHUE IIeJOTOHAa POKOBBIM [JIS IIEJIOTOHA

B mpenpsio:kenun, mpuBeIeHHOM BBIIIE, OJHUM U3 KOMIIOHEHTOB CJIOJKHOTO CYIIe-
ctBurenbHoro Pappschild sBnserca ciaoBo Schild, npencraBieHHOE B JIEKCUKOHE CO-
BPEMEHHOTO HEMEIIKOT0 A3bIKa ABYMSA OMOHUMAaMMU, COBIIAJAIONINMU 10 HATIMCAHUIO U
3BYYaHUIO, HO OTJIMYAIOIINMUCA APYT OT Apyra rpaMMaTudeckum pomom — der Schild
(ocHOBHOE 3HaueHUe — «IIMUT»), das Schild («BbIBECKa», «TaOIMUKA»; «dTUKETKAa»,
«APJBIK» ). CMellleHre OMOHNMOB IIPUBEJIO K IIEPEBOUECKOM o1mnbOKe. B yKasaHHOM BbI-
1Ile KOHTEKCTE PeUb UEeT He 0 «KapTOHHOM IIUTE», a O IJIaKkaTe, OaHHepe U3 KapTOHA.

Tabnuuya 2
JlekcuKo-ceMaHTHYECKHNE OIUNOKH 2
OpuruHaJbHBIN TEKCT Aupexc.llepeBogunk
Angesichts der Bilder von Martins Sturz YuuTeiBasg KapTUHBI majgeHus MapTuHa,
grenzt das an ein Wunder 3TO TPAHUYUT C YYAOM

Haxe mIpu mepeBoje IMPOCTHIX JEeKceM, HalpuMep, cjaoBa Bild, kak BUAHO U3 Ta-
O6uIbl 2, NCTOYHUKOM IIE€PEBOJUYECKOI OIMMOKM MOMKET CTaTh HeIpaBUJIbHAS WHTEP-
mpeTanusa 3HAUeHWsT MHOTO3HAUHOT'O CJIOBA KAK B IIEPEBOJie, BLIMOJHEHHOM CHCTEMOM
«Anrgexc.IlepeBoguuk» . OmnbouHasd NHTEPIPETAIIUSI CEMAaHTUYECKOTO COMEeP:KaHUI U
moA00p HEBEPHOTO IIePEeBOAUYECKOr0 SKBUBAJIEHTA B ellle OOJIbIIeH CTeIeH! BepPOATHBI
TIPU IIepeBo/ie CIeINaJIbHBIX TEPMUHOB, KaK B CJEAYIOINEeM IIPUMepPe, B KOTOPOM IOpH-
nmuecKkuit repmuH laufendes Verfahren («TeKyIuii IpoIiece» ) IepeBOJUTCS MOCJIOBHO,
YTO OTPakeHo B Tabsuie 3.

Tabnuua 3

JlekcuKo-ceMaHTHYECKHNE OIUNOKH 3

OpuruHaJIbHBINA TEKCT Google IlepeBoguuk Ananexc.IlepeBoguur

Begriindung: Es handele sich | I[Ipuunna: sto — mocrosauasd | OGocHOBaHUE: peub UIET
um ein laufendes Verfahren |mporenypa 0 IIPOAOJIKAIOIEHCS
nmpouenype

2. HecmocoOHOCTH BBIUJIEHUTH KOHTEKCTYAJIbHOE AMCKYPCHBHOE 3HAUeHNe, He 3a-
(PUKCUPOBAHHOE B CJIOBAPAX, HO KOTOPOE MOYKET OBITh BEIBELEHO IIOCPEICTBOM aHAIN3a
SIBBLIKOBOI'0 OKPYJKEHUS CJIOBA B IPEIJIOKEHUN WJIN B TEKCTE B II€JIOM, KaK IIOKA3aHO
B Tabisune 4.
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Tabnuuya 4

JIlekcuKo-ceMaHTHYECKHe OIINOK 4

OpuUrHHAJIBHBINA TEKCT

Google IlepeBogunk

Aupexc.IlepeBogunk

Die Fahrer hinter ihm
konnten nicht mehr
ausweichen, fielen tiber
ihn driiber oder krachten
von hinten in die
Massenkarambolage

Boaurenan mozanu

Hero 0OJIbIlIe He MOTJIHN
YKJIOHATBCS, MMagaan
HA HEro MJIM BPe3ajlichb
B CKOILJIEHHE C3aIu

Bcaguuku mosagu Hero
yiKe He MOIVIA YBEePHYThCS,
HaJeTeJy Ha Hero

WJIN BPe3ajiCh C3aaU

B TOJIITY

Tak, B IpUBEeJIeHHOM BBIIIIe IPEAJIOKEeHUN cJI0BOM Fahrer 0003HaUeHBI YYaCTHUKU

BEJIOTOHKM — BEJIOCUIIEIHCTHI, a He BOLUTEJIN M He BCALHMKW. B 1mepeBone, BBIIOJ-
HEHHOM C IoMmoIlbio cuctembl «dumexc.IlepeBogunk» HabOLaeTcss WHas PacIpo-
CTpaHeHHAdA OIIMOKA MAIIMHHOTO IIePeBoa, KOTOpas CBsI3aHa C BRIBOAOM OIIMOOUHOI0
KOHTEKCTYaJILHOI'O JUCKYPCHUBHOIO 3HAUEHUA, He 3a()MKCUPOBAHHOTO B CJIOBAPAX, KaK

U B IpUMepax, COAEP:KAIUXCS B TabauIe 5.

Tabauuya 5

JIlekcuKo-ceMaHTHYECKHEe OIUNOKHU 5

OpurnHaJbHBINH TEKCT

Google IlepeBoguuk

SAnnexc.IlepeBoguuk

Ausbildungsplatz wegen
Corona verloren

VYrepanHoe MecCTO

JISI TDEHUPOBKU
u3-3a KopoHbl

YueOGHOE MeCTO TOTEPSIHO
u3-3a KopoHsbl

Elena (24) ist eine
Kéampferin. Eine, die sich
nicht unterkriegen lasst

Enena (24) — 6oertr.
ToT, KOTOPBIII He HOABEIET

Enena (24) — 6Goperr.
ToT, KOTOPBIIT He HmoAHIaeTcA

Und wieder einmal kdmpft
Elena: Sie nahm sich einen
Anwalt, klagte vor dem
Amtsgericht Aalen

U cuoBa Enena pyraerca:
OHA B3sdAJIa aJBOKAaTa, IOoHaja
B CYJ B PAllOHHBIN Cy[
Aanena

U B ouepenuoit pas Enena
nepercs: B3sia cebe
aJBOKaTa, mojgasia

B OKDPYKHOU Cy[

CucreMa MAIIMHHOTO IIEPEBOLA BHIOMpAET HEIIPABUJILHOE IIePEBOIUYECKOe COOTBET-
cTBUE (B IEPBOM IIPUMEpPE «MECTO IJIA TPEHUPOBKU» BMECTO «MECTO yueObl, CTaKu-
POBKH», BO BTOPOM Cjiyuyae «He IIOJBEIET», «He IOAJAeTCA» BMECTO «He CHAETCSI»),
He YUYMTBIBAsA AUCKYPCHUBHOE 3HAUEHME CJIOBA B KOHTEKCTE.

3. HempaBusibHasA MHTEPIPETAIIUA CKPBITOM, UMILIUIIUTHON MHpOPMAUN, IPEKIe
BCEro B 3JINITUYECKNX KOHCTPYKIMSX, 1, KAK CJIEICTBHUE, IIOLOOP JIOKHOTO IePEeBOI-
YECKOr0 COOTBETCTBUSA CJIOBA. DJUIMIITUYECKNE KOHCTPYKIIMU HEPESKO BCTPEUYAIOTCS B
HEMEIIKOM SI3BIKE, IJI KOTOPOr'o KOMIIpecCHUs MH(MOPMAIMKA B COOOIEHUU SBJIAETCS
TUTAYHLIM fABJIeHueM. VI30bITOUHASA, JUITHAA WHGOPMAIUSI He BbIpakeHa, HO IIO[-
pasymeBaeTcss u 0e3 Tpyla M3BJIEKAETCSA YYACTHUKAMU KOMMYHHUKAIUU U3 KOHTEK-
cra. ITosTomMy IIpu IepeBojie C HEMEIKOTO SA3bIKA HA PYCCKUM 3aUaCTYI0 HPUXOMUTCS
MPUMEHATL IPUeM A00aBJIeHUS, UTOOLI BBIPA3UTH 9TY CKPBITYI0O MHMOOPMAIMIO IJIA
IIPABUJILHOI'O IMOHMMAHUS KOoHTeKcTa. OIHAKO IIepeBOAUYECKHe IIPOrPaMMBbI C 9TUM He
BCerZla CIPABJISIOTCS, KaK CJAeayeT M3 TaOJUIEI 6.
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Tabnuua 6
Jlekcuko-ceMaHTHUECKHE OIIUOKY 6
OpUrMHAJBHBINA TEKCT Google IlepeBogunk Aupexc.llepeBogunk
Jasha Siitterlin Hewmenkuii mpogeccronan Hewmenkuii mpodeccronan
(Team DSM) dagegen musste | fdmra Crorrepans Ama 3rorrepann
verletzungsbedingt aufgeben |(Team DSM), mHanportus, (komauga DSM), HampoTus,
OBbIJI BEIHYIK/IEH IIOKMHYThH OBIJI BBEIHYXKIEH OTKA3aThCS
Kapbepy M3-3a TPaBMBbI OT TPABMBI
“Ich war in einen Sturz «§f yman, — ckasaxa «$1 OBLI BOBJIEUEH
verwickelt”, sagte 29-1eTHUN UTPOK, — B MajieHne, — CKasaj
der 29-Jahrige: “Aber ich bin | HoO BepHYyJICs 0e3 ITaHUKN» 29-neTHuit, — HO A
zuriickgekommen, ohne in BepHYJICA, HE BOagasa
Panik zu verfallen” B MMAHUKY»

B npumepe, ykasanaom B Tabuuile 6, ommuOKa cBA3aHA ¢ HEIIPABUJIBHBIM BHIOOPOM
IIepeBOJYECKOTO COOTBETCTBUA Ii1aroja aufgeben («0TKa3aTheA OT AATbHEHNIIIEr0 YUaCTUA
B COpPeBHOBAHNMN — BEJOTOHKEe») B JaHHOM KoHTeKcre. Smmekc.lIlepeBomuuk, Kpome
TOTO, HOIIYCTUJ CYI[EeCTBEHHYIO CMBICJIOBYIO OIIUOKY, ITIepeIyTaB yIpaBjeHue riaaroja.

4. HenmpaBusibHas WHTEPIpeTAIUs U Iepeladya MMeH COOCTBEHHBIX, B OCHOBHOM
HA3BAHUI OpraHU3aUi U YUPEKIeHNN, KaK BUAHO U3 TAOJIUIILI 7.

Tabruua 7
JIlekcuko-ceMaHTHYeCKHEe OIUNOKHU 7
OpUrMHAJIBHBINA TEKCT Google IlepeBomunk SAngexc.IlepeBoguur
Von Jumbo-Visma hief3 I:xamb60-Bucma, C npyroit cTopoHsI, :xam6o-
es dagegen, dass es allen ¢ IPYTroii CTOPOHBI, Bucma ckxasai, 4To Bce
Fahrern des Teams den CKasaJj, YTO BCe ITUJIOTHI TOHIIMKN KOMAaHIBI OYIAYT
Umstéanden entsprechend gut | Komaubr mpeycmeBaoT B IOPAIKE
ginge B CJIOKUBIIHXCS B COOTBETCTBUU
00CTOATEIbCTBAX ¢ 00CTOATEIbCTBAMU

OmubouHass MHTEepPIpeTanus OHMMAa MpPHUBejJa K CMBICJIOBOI OIIubOKe: mMs COO0-
CTBEHHOE BOCIPUHUMAETCS B IIePeBOJe He KAaK Ha3BaHUe BEJOCHUIIEIHON KOMAHIBI, a
KaK aHTPOIIOHUM.

5. OmubouHas MHTEPIIPeTAUSA Pealnii Tak:Ke HaOJ0gaeTcs B MAIlINHHBIX IIEPEeBO-
nax. Tak, B mpumMepe, IIpeJCTaBIEHHOM B TabJuile 8, cucTeMa MAIIMHHOTO IepeBoaa
MIOTIBITAJIACH TOAO0PATH ITePeBOAUECKOe COOTBeTCTBUE peannu Landratsamt («OKpy:KHOE
yupasienue B 'epmMaHuu, BeJOMCTBO JIaHAPATAa»), aJallTUPOBAB €e, UTO IIPEeACTaABJIIA-
eTcsl HeKOPPEKTHBIM.

Tabnuua 8
JlekcuKo-ceMaHTHUECKHE OIIUOKY 8
OpUruHAJIBHBINA TEKCT Google IlepeBogunk SAnpexc.IlepeBoguur
Im September 2020 B ceutsaope 2020 roxga B ceutsiope 2020 roga
startete die junge Frau eine |meBylika Hauaja CTa)KUPOBKY | MOJIOas JKEHIUMHA HaUaIa
Ausbildung im Landratsamt |B paiioHHOM ympaBjaeHUU o0yueHue B CeJIbCOBETE

6. IHosi3bIUHBIE BKpAILJIEHUA B HEMEIIKOM TeKcTe (Iaske Ha aHTJIMHCKOM S3BLIKE)
MIPEACTaBIAIOT cO00M TPOoOJIeMy IJisd IMEePEeBOAYECKUX ITPOTPAMM UM OCTAIOTCA Helepe-
BeIeHHBIMH, YTO HAXOAUT OTParKeHue B Tadauie 9.
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Tabnuuya 9

JIekcuKo-ceMaHTHYeCKHe OIINOKU 9

OpuUrHHAJIBHBINA TEKCT

Google IlepeBogunk

Aupexc.IlepeBogunk

Raumfahrtunternehmen
China Academy

of Launch Vehicle
Technology (CALT) sagte
der Zeitung Global Times,
bemannte Fliige zum Mars
seien fiir die Jahre 2033,
2035, 2037, 2041 und 2043
vorgesehen

TocymapcTBenHasa
KOCMUYEeCKasi KOMIIaHUS

China Academy of Launch
Vehicle Technology (CALT)

TocymapcrBenHasa
KOCMUYeCKasi KOMIIaHUs

China Academy of Launch
Vehicle Technology (CALT)

saasuia rasere Global
Times, yTo TUIOTHUPYyEMBbIE
noseTsl Ha Mapc
samaHupoBanbl Ha 2033,
2035, 2037, 2041

u 2043 roxel

coobmmia Global Times,
YTO MUJIOTUPYEMBIE ITOJIEThI
Ha Mapc 3ammaHUpPOBaHbI
"a 2033, 2035, 2037, 2041
u 2043 roxer

Wuorpa IIepeBoJ KaiKeTCd HEeKauUeCTBEHHBIM HM3-3a TaBTOJIOTMM, KaK BUJHO M3

Tabaunsr 10.

Tabruuya 10

Jlekcuko-cemauTuueckue omuoxu 10

OpUruHAJIBHBINA TEKCT

Google IlepeBoguuk

SAnnexc.IlepeBoguuk

Und wieder einmal kdmpft
Elena: Sie nahm sich einen
Anwalt, klagte vor dem
Amtsgericht Aalen

U cuoBa Enena pyraercs:
OHa B3dAJIa afiBOKATa, IofaJa
B CYZI B PallOHHBIA CyJ
Aaiena

U B ouepenuoit pas Enena
mepercsa: B3sya cebe
aJBOKaTa, mojaja

B OKDPYKHOU Cy[

Beide schleppten sich erst
etwa eine Viertelstunde nach
Alaphilippe ins Ziel

06a mobpasuch

0 (DMHUIIIA TPUMEPHO
yepes YeTBEePTh yaca
nocie Anadpuaunmna

0O0a oHU TAIUINCH

K QUHUINY JIUIIL OKOJIO
YeTBEPTH Yaca I0CcJie TOro,
Kak Asadguaunn godpascs

pixe] !I)I/IHI/IIHa

Hopmamuéno-y3yanvhvle OWLUOKU Uallle BCETO T'OBOPAT O HEIPABUJILHOM CO-
yeraHuu cJa0B. Takue OmMMOKM BO3HMKAIOT HA OCHOBE HEBEPHO! MHTEPIIPETAINN U
IepeBoa 3HAYEHUH CJIOB, TeM CAMBIM OHU TECHO CBSI3AHEI C JIEKCUKO-CEMAHTUYECKIMU
ommnbOKaMu, KaK MOKa3aHo B Taduume 11.

Tabnuuya 11

HopmaTtuBHO-y3yaabHbIe ommoku 1

OpUrNHAJBHBINA TEKCT

Google IlepeBogunk

Aunexc.IlepeBoguur

Die junge Frau erblindete
als Kind nach einer Tumor-
OP und der anschliefenden
Bestrahlung

MouJiomas skeHIIMHA OCJIeIIa
B JIETCTBE IOCJE Ollepaluu

Ha OIYXOJU U IOCJIEeAYIOIIEero
o0yueHu s

Moiomas skeHIIMHA OCJIeIIa
B JIETCTBE IIOCJIE OIIYXOJIeBOM
oIlepaIrvy U IOCJIeaYIOIIero
o0IyueHu

OgHAaKO MHOTAA IMOLOOpAHHbIE BEPHO COOTBETCTBUSA HE TUIIMYHLI B ACIIEKTE MX MC-
IMOJIb30BAHUSA B SI3bIKE IIE€PEBOJa COBMECTHO, TO €CTh 9TO HAPYIIAET PEeUeBYI0 HOPMY
(y3yc) mamHOrO sI3bIKa, KaK IIOKAa3aHO B IpUMepax, IIPUBEIEHHBIX B Tabauie 12.
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Tabruuya 12
HopmaTuBHO-y3yaabpHbIe OIMIUOKT 2
OpuruHAJIBHBINA TEKCT Aupexc.IlepeBogunk
“Ich war in einen Sturz verwickelt”, sagte «§1 OBLI BOBJIEeUeH B IajleHUe», — CKa3all
der 29-Jihrige: ... 29-nerauii, — ...

OwubKru zpammamuieckozo YypoéHs IPU IIepeBOfie C HEMEI[KOTO Ha PYCCKUI He-
MHOTOUYNCJIEHHBI ¥ CBA3aHBI IPEKIEe BCETO C PSIIOM (PaKTOPOB.

1. C HenmpaBUJIBHON WHTEpIpeTaueil rpaMMaTUYeCKOTO PO/ia, TO €CThb IJIaroJiOB
B TpPeTheM JINIle eJUHCTBEHHOTO YKCJa IPU mepeBojie GOopM IPOIIEAIIero BpeMeHN.

Ta6auya 13

I'pammaTuueckue omuoxu 1

OpurnHaJIbHBINA TEKCT Google IlepeBogunk Annexc.IlepeBoguur

Und bekam die Antwort: ... |U/ mosyumsa oTBert: ... W mosmyuma oTBeT: ...

B rekcre, npuBenerHoM B Tabsuile 13, peub uaeT O AEBYIIKe, KOTOPAas MOJydnIa
orBeT. [lomoOHbIe ONIMOKY CBSIBAHBI C HECOOTBETCTBUEM I'paMMAaTUUYECKUX CHUCTEM He-
MEI[KOTO U PYCCKOTO A3bIKA, TO €CTh C OTCYTCTBHMEM I'DaMMAaTHUUYECKOH KaTeropuu poja
y HeMeIKMX TJIaroJIOB M ee HaJauumeM Yy (POPM PYCCKUX IVIATOJIOB B TPETHEM JUIlE
MIPOIIeIIEer0 BpeMeH!.

2. C omubouHO#l MHTEepIperanueil 1 HeIPaBUILHON mepemadeil (popM IPUTAKA-
TeJbHBIX MECTOMMEHUH, KaK cJeJyeT U3 IPUMepPOB, YVKasaHHbIX B Tabaumne 14.

Tabruua 14
I'paMmaTuyeckue ommoKu 2
OpUrMHAJIBHBINA TEKCT Google IlepeBoguuk SAnpexc.llepeBoguur
Blinde Elena kdmpft Cnenasa Ejsena 6opercsa 06 ux |Cinenaa Emnena 6opercs
um ihre Zukunft oymyieMm 3a cBoe Oynmyiiee
Mit ihrem Hund Robin lauft |Enena Gexur C pauresi cobake Pooun
Elena durch Heidenheim uepes XalmeHxaum Eisena mpoxomur
co cBoeli cobaxoii Pooun yepesd XalijeHxanM-Ha-
Bpene

3. C HeBepHOII WHTepIIpeTAIlell M OIMMOOYHOI/HEIOJHON Iepenavyeil 3HaUEeHUNH
IJIaroJIbHBIX ()OPM B KOH'BIOHKTHBE, B TOM UKCJIe IPU YIOTPEOIeHUY KOHBIOHKTUBA B
KOCBEHHO# peum (OTCYTCTBUU YKAa3aHUA HA UYKYIO PeUb).

Tabauya 15
I'pammaTuyeckue ommoku 3
OpuUrMHAJIBHBINA TEKCT Google IlepeBoguuk SAnnexc.IlepeBoguuk
Er sei sehr gliicklich tiber OH 0ObLI OYEHb JOBOJIEH OH OBLI OUYeHb paj modeme

den Sieg mobenoii (KOCB. peub
He mepenaeTrcs)
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4. C HenpaBUJIbHON MHTEpPIIpeTAIllel 3HAUEHUs MPEAJIOroB, KaK BUIHO M3 Ta0JIM-
eI 16.

Ta6bauya 16

I'pammaTuyeckue ommoxkn 4

OpUrMHAJIBHBINA TEKCT Google IlepeBogunk SAnpexc.IlepeBoguur

ITonutrueckuit
KoppecnougenT Kuras,

Cesepnoii Kopen
u Mourosun

ITonutnueckuit
KoppecnounaenT Kuras,

Cesepnoti Kopen
u Mourosun

Politische Korrespondentin
fiir China, Nordkorea und
die Mongolei

Wcmonb3oBaHue GoOpM POAUTEJTHHOTO THafe:ka B IIepeBOJe M3MEHSET CMBICT OpU-
TUHAJBLHOTO coo0IeHus. IIpaBuabHee ObLI0O OBI TTIepeBecTu «KoppecmoHmeHT B Kurae,
Cesepuoit Kopee u Mouroauu».

B ocTtanmbHOM mepeBOAUYECKHME ITPOrpaMMbl YCIIEITHO CIPAaBJIAIOTCS C 3ajaueil aHa-
Ju3a U Iepefauu 3HAUeHUI rpaMMaTudecKux (hopM M KOHCTPYKIWH.

EnvHUYHBIME B MaTepuaje UCCIeJOBAHUA OKA3aJNCh NYHKMYAUUOHHbLE U OPPO-
epaguueckue ommnbOku. IlyHKTYyanmonHbIe OImMuOKY, OTPaskeHHbIe B Tabuume 17, gamre
monyckan Sumexc.IlepeBogumK, U OHU CBA3AHBI C OTCYTCTBHEM IIPo0Oesia MeXKIY CJIO-
BaMHu, 3aMEHOU THpe AedUCOM U OTCYTCTBUEM TOUKU B KOHIE IIPEIJIOKEHUS.

Ta6bauuya 17

IIyakryanmuonusie omuoku 1

OpurnHaJIbHBINA TEKCT

SAnanexc.IlepeBoguuk

Doch die Frau schaute nicht auf die
Strafe — und so kam es 45 Kilometer vor
dem Ziel zum ersten schweren Ungliick der
diesjahrigen Tour de France

Ho xenmuua He cMOTpeJsa Ha JOPOTY-U
BOT B 45 KujomMeTpax OT IeJId IPOUBOIILIO
mepBoe cepbesHoe HecuacTbe Typ me Ppamc
B 9TOM TOLY

Elena (24) ist eine Kampferin

Tor, KOTOpHIT He MOAAAETCA

I/IHOI‘I[a HEeBEPHO O(l)OpMJIeHI:I KaBbIUYKH, 3aKJIOUYaKIlnue IPpAMYIO pedb, KaK IIO-

KaszaHo B Tabawuie 18.

Tabnuuya 18
IIyHKTyaniuoHHBIE OIIUOKHU 2
OpuruHaJIbHBINA TEKCT Anpexc.IlepeBoguur
“Ich war in einen Sturz verwickelt”, «$1 ObLI BOBJIeUEeH B majeHue, — cKasall
sagte der 29-Jahrige: “Aber ich bin 29-yeTHU, — HO S BEPHYJICS, HE BIagas

zuriickgekommen, ohne in Panik zu
verfallen”

B IaHUKY»

B ocrambHOM He 3a@UKCUPOBAHBLI OIMIMOKM, CBA3AaHHBIE C HAPYIIeHWEM IIPAaBUJI

IIyHKTyaIuu PyCCKOT'O A3BIKA.

Opdorpaduyeckue OIMUOKY JOIIYIEHbI JIUITb HECKOJIBKO pas. Peub umer o HeBepHOM
HAIlMCAHUM CJIOBA C 3aTyIaBHOI OYKBBI, UTO OTpaskeHO B Tabisuie 19.
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Tabruua 19
Opdorpaduueckue oMAOKN
OpUrMHAJBHBINA TEKCT Google IlepeBogunk Aupexc.IlepeBogunk
Erneut gingen dutzende HecaTku mpodeccruoHaioB CHOBa Ha 3eMJIIO BBINLINA
Profis zu Boden, darunter CHOBA yIlaJi, B TOM YHCJe IecsATKYU MpodeccroHasoB,
der vierfache Tour-Sieger YeThIPeXKPATHBINA M00eIUTeNb |B TOM YUCIe
Chris Froome sowie Sprinter | Typa Kpuc ®@pym u cupuHTEp | 4eTHIPEXKPATHBIA TOOEAUTEb
André Greipel Amunpe Ipatinens typa Kpuc ®pywm, a Taxxe
cupuHTtep Anape I'peiinens
Link kopieren KomupoBaTs CcChLIKY ceeiky Komuposats

W3 5TOro MOKHO cIejaTh BBIBOJ O TOM, UTO OPMOrpaduio CHCTEMBI MAIIMHHOTO
mmepeBoJja «3HAIOT» XOPOIIIO.

B zaksrouenne o0paTuM BHHMAaHNWE HA TO, YTO IIPU IIPOBENEHHOM HaMU aHAJN3e
BBISBJIEHbI OYEBHUIHBIE OIMHOKM, MAOIMYIIEHHBbIE IIPY MAIIMHHOM II€PEBOJE TEKCTOB
(e caMoOTro CJIOKHOTIO IePEeBOAYECKOr0 YPOBHSA), HE II03BOJIAMIIINAE IPU3HATH IIepe-
BOJ BBIJIEJICHHBIX (PPArMeHTOB SKBUBAJCHTHHIM. OTHOCHUTEJIBHO TAKOI'0 IIapaMeTrpa
IepeBosa, Kak ero aJeKBaTHOCTb, OTMETHM, UTO C DTOM TOUKH 3peHusaA TeM Oojee
CJIOJKHO MPU3HATH MAIIMHHBINA IE€PEeBOJ TEKCTOB HA JAHHOM JTalle PA3BUTHUS CHUCTEM
MAIIMHHOTO IIePEeBOa KaUueCTBeHHBIM, TO €CTh 00eCIIeYMBAIOIIMM BOCIPUATHE TEKCTA
IepeBofia, CXOosKee C BOCIPUATHEM OPUTHHAJA, HeOOXOAUMYIO IIOJHOTY MEKbA3bI-
KOBOM KOMMYHHUKAIUM B TeX HJU WMHBIX YCIOBUAX, BBIPAKAIOIIUM AHAJOTMYHBIE
KOMMYHUKATUBHBIE YCTAHOBKM, KAK M OPUTMHAJ. B CBA3M C 5TUM MOKHO CHeJIAThb
BBIBOJI O TOM, UTO B IIE€PCIIEKTHBE TEKCT MAIIMHHOTO IepeBoAa OyaeT HYKIATbCA B
00s3aTeJIbHOM IOCTPENAKTUPOBAHUM, a Hpodeccus MepeBOJUNKA Ha MMPOTIKEeHUU
IOJITUX JieT OymeT BocTpeOGoBaHA.
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B mpoiiecce B3anMOAeHCTBUSA MPEACTABUTEIN PA3JUUYHBIX KyJIbTYD HEPEIKO CTa-
KUBAJUCh U MPOJOJIKAIOT CTAJIKUBATHCA C HEAOIOHUMAHUEM. JTO CBSI3aHO C TE€M, UTO
MCTOPUYECKHN HAPOALI BOCIPUHUMAJIN BHEITHUH MUP IIO-PA3HOMY, UTO TaKyKe BJIUIIO
HA UX KYJbTYPHBIE I[eHHOCTH, TOUKY 3PEHNA, HOPMbI IIOBEIeHN A, KOHIeNIINI BpeMeH!,
MIPOCTPAHCTBA, A00pa ¥ 3Jia U T. A. Il0 OTHOIIIEHUIO K 3TOMY SIBJIEHUIO MCIOJIb3yeTCs
TePMUH «KapTUHa MUpPa», KOTOPBIH BBeIeH HeMelKuM ¢usukom I'enpuxom I'epiiem B
roune XIX B. [1, c. 163].

Ha dopmMupoBaHure MUPOBO33PEHUA KYJIbTYPhI BO3IENCTBYIOT pasinuyHbIe pak-
TOPBI: UCTOPUUECKOE PA3BUTHE, TeorpaduuecKre 0COOeHHOCTH, MPUPOIHbIE U OBITOBBIE
ycaoBus. Pe3ybTaToOM 9TOTO M CTAHOBUTCS (POPMUPOBAHUE «KAPTUHBI MUPA», CBOI-
CTBEHHOH KaKIOMYy UeJIoBeKy Kaxkgoro Hapoaa. T. B. IluBbAH mMCIOIB3YeT TEPMUH
«MOZIeJIb MUPA» , OIIPEIeNIAA ero KaK « COKPAIleHHOe 1 YIPOIIeHHOe OTOOpaKeHre Beel
CYMMBI TIPEICTABJICHUN 0 MUPE» B KYyJbType MTaHHOTO Hapoza. B ee ompeneseHun MUp
BBICTYyIIaeT OJHOBPEMEHHO 1 B3aMMOJelCTBUEM UeJIOBeKa U CPeAbl, U «Pe3yJIbTaTOM
nmepepaboTku mHGOPMAIUU» B IIPOIlecce 9TOro BauMoeictud [2, c. 207]. KapTura
MHUpa — 9TO COBOKYITHOCTHb OOBEKTUBHBIX 3HAHUN O MUpPE, 3aKJIIOUEHHBIX B KOHIIEIITHI
OIIpeieJIEeHHbIX IIPEICTABICHNN O MUPEe U JKU3HU UYeJI0BeKa, BUJIEHUE TOr0, KaK YeJIOBEeK
B3aMMOJIENCTBYEeT ¢ OOIIEeCTBOM, ITPUPOJON U CaAaMUM CO0OIf, 9TO — «CYOBEKTUBHBIN
00pas 00beKTUBHO peadbHOCTU» [3, ¢. 21], KOTOPHIN co3maeTcs MOCPEICTBOM BepOasb-
HBIX acconuanuii. Kaprturna Mmupa dopMupyercsa B IpoIliecce COUATN3AINY YeJIOBeKa,
a 3HAYUT, HeceT B cebe HAIMOHAJIBHO-KYJBTYPHBIN oTmieyaTok [4, c. 7].

B coBpeMeHHOI JIUHTBUCTUKE HAPAAY C IOHATHEM «KapTUHA MUPa» aKTHUBHO
NpUMEHAETCA TePMUH «dI3bIKOBas KapTHUHA MUPa», BBeAeHHBIN Jleo Baiicrepbepom
B 1930-x rr. fI3pIKOBas KapTUHA MUPA CIAYKHUT YACTHI0 KAPTUHBLI MUPAa, II09TOMY JaHHBIE
MOHATUSA HEeJIb3s OTOKIECTBIATE. depes sI3hIK UeJIOBEK NMEeeT BO3MOKHOCTDH BHIPASUTD
KapTUHY MUpa, KoTopas copMUpPOBaHa B €70 COSHAHUU B IIPOIleCcCe KU3HEAeATeIbHO-
ctu. SI3bIKOBasA KapTUHA MUPa — STO MUPOBOCHPUATHE HAPOAA, PeIpe3eHTUPOBaHHOE
B peuu uepes JEKCHUKY, I'PAMMATHKY, CIOBOOOpa3oBaHUe, 3aKpelieHHbIe B A3bIKE.

CTOUT OTMETHUTD, UTO OIIPeeIeHHbIN 00pa3 B COSHAHUY I'PYIIIILI JIOAEH MOKET ObITh
mepegaH OyayIeMy HTOKOJIEHUI0 HMPU YCJIOBUU, UTO eMy OyAeT MPOoJeMOHCTPUPOBAHO
OBHEIITHEeHNe, NeMOHCTpalua Takoro obpasa [5]. B mepeBomoBeqeHUM B OTHOIIEHUU
MOMOOHBIX KYJbTYPHO-CIIENU(MUUECKUX CJIOB YACTO MCIOJB3YeTCd TEePMUH «Peaaus»,
a B JJUHTBOKYJIBTYPOJOTHUU — TEPMUH «KYJLTYPOHUM» .

KyabpTypoHUMBI — 9TO HAIIMOHAJILHO-IETEPMUHUPOBAHHBIE U KyJILTYPHO 00yCIOB-
JIeHHbIe eqUHUIBI A3bIKa [6]. Ha ux dpopMupoBaHMe BIUAIOT JBE OCHOBHBIE I'DYIIIIEI
(haKTOpPOB: IMHTBUCTUUECKNE U SKCTPATUHIBUCTHUECKIE. Ky IbTypoHUMaMy TPU3HAHBI
SA3BIKOBBIE 3HAKHU, OTHOCAIIMECST K MaTepUaJbHBIM U JYXOBHBIM IIpeaMeTaM 1 o6pasam.
To, 4TO OTHOCUTCA K MaTePUAJTbHON KYJIbType, TPAAUIIUAM W PUTyaJaM, OTHOCUTCS
U K IIeHHOCTHBIM YCTAHOBKaM, HMAeaslaM U B3TJIAmaM Jiomeir Ha mup [7]. Bemegcrsue
ATOTO BOBHUKAET U Pa3HOE OTHOIIEHWEe HAPOJAOB K OJHUM U TeM Ke SBJICHUSIM.

JI0001i A3BIK MMeeT MHOTOYPOBHeBoe oOpaszoBaume. OH COCTOUT W3 IIEJIOTO pAIa
MMOJICUCTEM, KaXKIAas M3 KOTOPBIX 3aKJIOUaeT B cebe CBOIO KapTUHY MHUPA, XOTS HAU-
OOJIBIINMU « MHPOBO33PEHUECKUMU» BOZMOKHOCTSIMU 00/Ia1aeT JIEKCUUYeCcKasd CUCTeMA
sispika. Ho, kak numer B. A. I'ypeeB, oTpakeHue KyJbTYPHOTO aclieKTa MOKHO HAUTU
He TOJBbKO B JIEKCUUYECKOH IIOfCUCTeMe sI3hbIKa. I'paMMaThYecKasl MOACHUCTeMA S3bIKa
TakKe MOMKET OTPaKaTh KyJbTYPHBIN acmekrT [8, c. 18].
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B pamikax ogHOM KyJbTypbl 00pas ONpeneeHHOro KYJbTYPOHHMAa MOXKET OBITh
MIPOAMKTOBAH IIPOCTPAHCTBOM M BPEMEHEM, ITIOCKOJIbKY s3BIKOBas KapTHHA MHpa B
TOM WJIM MHOM SIBBIKOBOM IIDOCTPAHCTBE CO BpPeMeHeM CIIOCOOHA 3HAUUTEJIbHO M3Me-
HuTbcA. C pa3BuTHEM 00IIECTBa U KYJbTYPHO-CIeIUMDUUHBIE CJIOBA MOTYT IIOCTEIIEHHO
U3MEHATHCSA, UBMEHATH IIePBOHAYAIbHOE 3HAUEHUE MU BBIXOJUTH U3 YIOTPEOJeHUA.
SIspIKOBasg KapTWHa MHpa KOJJIEKTUBHA, TO €CThb (DOPMUPYETCS BCEMU HOCUTEIAMU
JTaHHOTO sI3bIKa. B aTOM cMbIc/Ie 001l COCTaB MOHATUNHBIX OPYANil 0ob0IecTBa He 06-
YCJIOBJIMBAET €0 MUPOBO33PEHME ITOJTHOCTHIO, HO CYII[eCTBEHHO BO3JIEUCTBYET Ha HETO.

AHaOTMUHO U B3TVIAALI MHAWBUIA He OBIBAIOT IIOJHOCTBIO OIPEHEeSIeHbI KYJIbTYP-
HO-CHEIU(MUUYHBIMU CJIOBAMHU U KOHCTPYKIUAMU, KOTOPhIE OH IPUHUMAET OT POIHOTO
SABBIKA. OTO BBIZBAHO OTUACTU TEM, UTO BCET[a HAXOAAT WHBIE CIIOCOOBI BBIPAKEHU
IJIA OMMCAHWA TOTO WJIM WHOTO SABJIEHUS, AeNCTBUA mMau sMoImu. Ho pomHON A3BIK
OKa3bIBaeT OIPOMHOE BINAHNE Ha O0I[Me B3IVIALI YeJIOBEKA, "KU3Hb U MUD B IiejoM [ 7].

B. B. Kabakuu BbIIeJIsET UeThIPe I'PYNNBI KyJIbTYPOHUMOB (KYJIBTYPHO OPMEHTH-
POBaHHBIX €TUHMUIIL).

1. HefiTpanbHas JeKcuka. K 5TOH Tpymnme OTHOCATCA CJIOBAa, HENTpaJbHBIE IO
OTHOIIEHUIO K KyJbTYPHON OPMEHTAIIM TEeKCTa, B YAaCTHOCTHU CJIOBA, 0003HAYAIOIIVIE
cay:KkeOHbIe YacTu peuu (Ipeasioru, COI03bl, apTUKJIN). B Hee BXOAAT U 3HaMeHaTeIbHbIe
YaCcTH Peuu, KOTOPhIe He ABJIAIOTCA HANMEHOBAHUAMU KYJbTYPHBIX BJIEMEHTOB U MOTYT
B PaABHO¥ CTENEHUW yYaCTBOBATH MPU OMMCAHUM PA3JTUYHBIX KyJBTYP HApPOJOB MHUPA.
Peub uger o MeCTOMMEHUSAX, UNCIUTEIbHBIX, HAPEUNAX, HEKOTOPBIX IPUJIATATEIbHBIX,
rJIaroJjiax u psjfe UMeH CYIIeCTBUTEJIbHBIX.

2. IMonmmouUMBI. ATU CJI0Ba 0OPA3YIOT CAMOCTOATEIbHYIO IPYIITY JIEKCUYECKUX eIH-
HUI[, KOTOPAasA COCTOUT U3 UMEH CYIIECTBUTEIbHBIX U CYOCTAHTUBHBIX CJIOBOCOUETAHUM,
BBICTYIIAIOIUX B KauecTBe 0003HAUEHUS TeX ABJICHUIN OKPYKAIOIIero Mupa, KOTophle
IIPEeCTaBJIeHbl BO BCeX MU B OOJBIIUHCTBE KYJLTYP HAPOAOB MUPA, CYIIECTBYIOIIUX
B HACTOsIllee BpeMs, TO €CTb 3TO — 0003HAUEHUS HJI€MEHTOB PasHOOOPa3HbBIX KYJIb-
Typ. OCOOEHHOCTh TAKUX KYJIbBTYPOHHMOB 3aKJIOUAETCSI B TOM, UTO OHU IIOSBUJINCH U
TOABJIAIOTCA B PA3JIUYHBIX KyJIbTypax B Pe3yJbTaTe Pa3BUTUA 3€MHOU ITUBUIUBAIUA.
B omnpenesieHHBIX caydasx BCTPEUAIOTCS CJI0Ba, CXOMKIME II0 3HAUEHUIO U (opMe.

3. Unuonuwmsl. [JaHHaa rpynma BKJIIOUYAET B ce0dA creluduuecKue cJIOBa BHYTPEH-
Hell KyJIbTYPBI, TO €CTh HOMUHAIIUU CBOEH KyJbTYpPHI. TaK, PyCCKOE CJIOBO «I[apb» OT-
HOCUTEJILHO PYCCKOI KyJIbTYPHI ABJIAETCA UINOHNMOM, a aHTVIMICKOE CJIOBOCOUETAHUE
“White House” — MAMOHNMOM OTHOCUTEIbHO aMEPUKAHCKOMN KYJIbTYPhI. ITO — CIEIN-
duyecKre 371eMeHTHI KYJIbBTYPHI C TOUKM 3PEHUS SA3BIKA, MCIOJB3YIOMIETOCA B TAKOM!
KyJBType. B JIMHTBUCTUKEe NaHHOE ABJIEHWE HA3BIBAIOT U «ABBIKOBBIMU PEANUAMUI» .
W pmoHuMMBI — 5TO JIEKCUKa, BO3HUKINAA BHYTPU KYJLTYPHI U IIOABUBIIASACA BBULY
IIEPBUYHOTO 0003HAUEHUA KYJIbTYPHBIX 3JI€MEHTOB, TO €CTh PeUb HUAET O HEePBUYHON
Bepbanm3anmy dJIeMEeHTa JINHTBOKYJIBTYPHI.

4. KceHoHUMBI — CJIOBa, OOO3HAaUarolue clenupruuecKre 5JeMeHThI BHEITHNX
KyJbTyp. Tak, CJI0BO «Ilapb» B OTHOIIEHUM AHIVIOTOBOPAIINX KYJILTYD ABJISAETCA KCe-
HOHUMOM U IIepeBoAuTcA Kak “tsar”. KceHOHUMBI BOBHUKJIY B Pe3yJabTaTe BTOPUUHON
BepOanau3anuu. ITO — BIEMEHTHI WHOJUHTBOKYJILTYPHI, KOTOPBIE MOJYUYUIN 0003HA-
YyeHUEe uepes3 CPeJcTBa APYToro A3bIKa, TO eCTh 3aMMCTBOBaHHAA JeKcuka [4].

B ycioBuax mepeBoma CyIecTBYIOT sIBBIKOBBIE 3HAKM, TPEOYIOIIVE CIelMaJbHBIX
pellleHn i B CUTYaIUsAX, €CJIV OTU IePeBOIYECKHUEe eIMHUIIBI HY;KHO IIePEeHEeCTH U3 OIHOMI
SABBIKOBOM CUCTEMBI B IpyTyio. OnHYU KyJIBTYyPHO-CIIeIU(UUEeCKHe CJIOBA IlepeaTh Jerde,
yeMm apyrue. Kak mpaBuiio, HeTpajabHAA JIEKCUKA M IMOJUOHUMBI HE ITPEACTABIIAIOT
0COOBIX TPYAHOCTEH mpu mepeBoje. Jid nx mepegauyy IPUMEeHAIOTCA IPUEMbI JeKCUKO-
rpaMMaTudecKux Tpanchopmanuit. UImoHNMBI 1 KCEHOHMMOB CXOKU (MIUOHUMBI IIPU
IepeBofie HA APYTOH A3BIK CTAHOBATCSA KCEHOHUMAMU 110 OTHOIIIEHUIO K IIePeBONAILIEMY
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SIBBIKY), CJIeIOBATeJbHO, CIEeIU(UKY MX IIepeBoJa CTOUT PacCMaTPUBATHL B OOJIbIIEH
CTENeHU C TOUYKHU 3PEeHUA IIepeBojla KCEHOHMMOB, IIOCKOJIBKY OIIpe/ieIeHHbIe eIUHUIbI
paccMaTpUBAaIOTCS C TOYKM 3PEHUA IIePEeBOAAIIEr0 A3bIKa, 1 MMEHHO UX HEOO0XOIMMO
aJeKBaTHO IIePEBECTU M3 OJHOM SA3BIKOBOU CHUCTEMBI B APYIYIO.

IIpoayKTUBHBIX CIIOCOOOB IIepeBoa KCEHOHMMOB HEMHOT0. K HUM MOKHO OTHECTU
JIUIIB IBa crmocoba.

1. 3auMcTBOBaHUE Uepes TPAHCAUTEPAINIO NN TPAHCKPUIIIINIO — CJI0BA «(PHOPI»,

«Koppuzpa», «uapb», «Magpun» (fjord, corrida, tsar, Madrid).

2. KanvxkupoBanue — Holy of Holies, Old Believer, Decembrist — «CBaras
CBATBIX», «CTAPOBEP», «IeKAOPUCT».

OcTaJbHBIE CIIOCOOBI ABIAIOTCA S9KBUBAJCHTHLIMU 3HAUNTENHHO perke [5]. Oxuako,
oIrchIBasg MeHee KaueCTBeHHBIe CIIOCOObI ITepeqaun KCeHOHUMOoB, B. B. Kabakuu mpu-
BOIUT CJEAYIOIue.

1. TubpugHble KCEHOHUMBI, TO €CTh coueTallnre B cebe XapaKTePUCTUKU 3auM-
CTBOBAaHUSA U KAJBKUPOBAHUA: cIoBocoueranme «bBousbmioit Teatp» — Bolshoi
Theatre. B pycckoil JUHTBUCTUKE THOPUIHBIE KCEHOHWMbBI M3BECTHBI U KaK
«TIOJTYKAJIBKU » .

2. 'nbpugHbIe KCEHOHMMBI B COUETAHUH C JOIOJHUTEIbHLIM IIOJUOHNMOM. B aTOM
cJydyae 3aMMCTBOBAHHOE MHOCTPAHHOE CJOBO BBICTYIIAe€T B CJIOBOCOUETAHUU C
M3BECTHBIM B IIEPEBOAAIIEM A3BbIKE CIOBOM, KOTOPOE KPATKO MMOACHSET 3HAUECHME
MHOCTPAHHOTO.

3. OnucarenbHBIN IIEPEBO, — MTAHHBIN CIOCOO IMMOAXOAUT B TEX CIyYaAAX, €CJIU
KCEHOHUM eIlle He BOIIeJ B CJIOBAPHBIN COCTAaB A3bIKA M HE 3HAKOM IIMPOKOMY
KPYTY JIIOAEH.

4. Ananorud uiaM KOHTEKCTyasJbHAas 3aMeHa. Ky bTypHBIE 2JIEMEHTHI IBYX SIBBIKOB
MOTYT COBIIQJIaTh YACTUYHO, YTO IIPOUCXONUT B CJIyuae, eCJi 3HAUeHUE CJI0Ba B
OIHOM fI3BIKE IITUPe, UeM B IPYTOM, MJIN B I3bIKE OTCYTCTBYET IIPAMOU S9KBUBAJIEHT.

5. KceHoHUMUUECKe HOMHUHAIIUU <«[AJS TAHHOTO CJIydas», YTO IIOAPA3yMeBaer
aHAJOTHIO B PaMKaX MCKJIIOUNTEJbHO NAHHOTO TEKCTa IJisd 0ojiee TMOJHOrO U
IIPOCTOT0 IMMOHUMAHUI.

OaHAaKO, TOMUMO CIIOCO0OOB Tepeaaun KyJIbTYPOHUMOB U3 OJHOTO A3bIKa B APYTOii,
CTOUT OOPATUTHL BHUMAHNE 1 Ha TaKOU MepeBOAYeCKUN IpueM, Kak omyinenue. Muorna
IJIsT TOTO, UTOOBI He HATPYKATh TEKCT MOMOJHUTENLHON mMH(poOpMaIluei, IepeBoIunK
JIejlaeT BBIOOP B CTOPOHY OMYINEHUS, UTO TaK:Ke 3aBUCUT OT TOT'0, HA KAKOTO UNTATEJI
TEeKCT OPMEeHTUPOBAH U3HAUAJIBHO. IIpK ITepeBoie KyJIbTYPOHNMOB, 0COOEHHO CIIeIu(u-
YeCKUX, IePEeBOIUNK MTOKEH YUUTHIBATh, KAKYI0 QYHKIINIO U KYyJbTYPHYIO 3HAUNMOCTD
HeceT B cebe mepeBoqUuecKas eUHUIIA.

71 cpaBHUTEJIBHOTO aHAJIM3a KYJbTYPHO-CIIENUMUUECKON JEeKCUKU, BCTPEUAIO-
meiica B mpousBenenuax A. II. YexoBa, HaMu O0HapPy:KeHO ¥ MIPOAHATM3UPOBAHO
212 a3wpIKoBBIX eaumuHUI], 106 M3 KOTOPHIX — OpUruHaJbHBIe. B HacTosdAleil cTaTbe
MOAPOOHO PACCMOTPUM TOJBKO Hambojiee MHTePeCHbIe TPUMEPHI, HO IJIA CTATUCTUKUA U
BBIBOJIOB yumuThIBaeM Bce 212 mpumepoB. AHAIU3 ITPOBEIEH HA OCHOBE MPOU3BEIeHUNA
A. II. YexoBa «Hy, myomukal», «B Homepax», «HemoGpoe meno», «KpbLKOBHUKS,
«Bwiurpeimasiit 6uner», «HeHacTbe» [9] u mocpeacTBOM MX MepeBoia HA aHTIIMHACKUNA
a3k K. TapHeTT, IepBoil aHTVIMHMCKON MepeBOAUYUIIBI ¢ pyccKoro sa3bika [10].

1. IIpuMmepsl mepeBoga KCEHOHNMOB

ITocKONIBKY UAUOHUM U KCEHOHUM II0 CBOEI CYyTH BBIPAKAIOT OGHO SBJIEHUEe, HO Pas-
JINYAIOTCA C TOUKM 3PEHUA OTHOIIEHUA POAHOTO A3BIKA U IPUHUMAIOUIET0, TO B 9TOM
paszese, IOCBAIIEHHOMY II€PDEBOLY HA AHTIUICKUI A3BIK, PEUYb IOIJET MMEHHO O
KceHOHUMax. [[na amanusda u cratucTuku pasodparHbsl 100 mpumMepoB KCEHOHUMOB:
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50 opurunHanbpHbIX eguHUL 1 50 mepeBoguecKux. Jlasee mpeacTaBiieHEI 110 15 IpuMepoB
OPUTMHAJIbHBIX U IEPEBOAUECKUX eINHUII, a Tak:Ke 12 Ha3BaHUIi: IIIeCTh OPUTUMHAJIBHBIX
eIMHUI] U IIIeCTh IIePEeBOAUECKUX.

Benomuum romopuctudueckuii pacckas «Hy, myoaukal» (“Oh! the Public!”) u mpesxae
BCEro OXapaKkTepu3yeM CIIoco0 mepenaun ero Ha3BaHUA Ha aHTIINHCKUN A3bIK. HasBaHue
KasKJ0r0 paccKasa B 9TOM cTaThe IPUHUMAEM 34 OTAeJIbHYIO eIUHUIY I pacCMaTPpUBaeM
KaK KCEHOHUM, TaK KaK Ha3BaHUA IIPOU3BENEHUIl IIPEICTABIAIOT cO00i1 MM cOOCTBEH-
Hoe. B manHOM ciiyuyae HasBaHMe COCTOUT U3 HeHTPAIbHOMN JeKCUKU: MEKIOMETHS «HY»,
TepeBeIeHHOTO aHAJIOTUYHLIM MekaoMeTreM “oh”, 1 moamoHuMa «Iy0aInKa» , KOTOPBIHA
KOPHAMU BOCXOIUT K JJATUHCKOMY populus («Hapojq»), Kak u anmiuiickoe “public”. Ox-
HAKO JIJIA IIepelauy Ha3BaHMA HAOII0JaeTCsa TaKOM IpueM, KaK paciInpeHmne, ITOCKOIbKY
B QHIVINIICKOM BapHAHTE MOSABJSIETCS OIpeAeIeHHBIA apTuKIbL “the”.

— IMa6am, we Oyny Oosbine tuts!.. / Here goes, I've done with drinking!

W3 sToro mpuMepa BUAHO, UTO IIPU IIePeBOe HA aHTVIMHCKUI SI3BIK yTepAHA mepe-
BOIUECKAadA eIMHUIIA «IIadalr», KOTopasd II0 CBOEH IPUPOoe MMeeT HECKOJIbKO 3BHAUECHU.
ITosTomy obpaTumcea K opdorpaduueckomy ciaoBapio B. B. Jlonatuna: «mabamr — opd.
I mabami, -a, TB. -eM (cy000THU OTABIX; cOopuIile BeabM); I1 mmadar, Hensm. (KOHUEHO,
IOBOJIbHO)». VI3 ompenmesieHNsA CTAHOBUTCA MOHATHBIM, UTO MOHATHE «ITaballl» B He-
M3MEHHOM BUE BBICTYIIAe€T B KAueCTBe BBOIHOTO CJI0BA, M MMEHHO 9TO IE€PEBOIUMUIIA
¥ IIOMBITAJIACh IIePeIaTh, UCII0JIb3ysI KOHTEKCTYaJbHYIO 3aMEHY.

Tak xoTAT eé, 4epT eé momepu, (popMaaucTuroit 1oouts. / They want to strangle
us with red tape, too, damn it all!

ITox pasroBOpHBIM CJIOBOM (OPMAJIMCTHKA B PYCCKOM SI3BIKE MOAPAasyMeBaeTrcs
cobuofileHre MBJIUIIHUX BHEITHUX (opmasibHOCTel. A sKCIpecCUBHOM Iepenadyu
9TOTO BBIPAKEHUSA II€PEBOAUUIIA KCIIOJIb30Bajia UANOMY <«KpacHas JIEHTa», XOPOIIO
M3BECTHYIO cpenm aurioroBopsamux Jiogeit. C XVII B. MHOTHe NJOKYMEHTHI U 3aKOHBI
CBABBIBAJINCH KPACHOM JIEHTOUKOI. TO U CIIOCOOCTBOBAJIO TOMY, UTO JAaHHAA UAMOMA
CeroIHs MCIIOJIb3YeTCsA B OTHOIIEHUU OIOPOKPATUM, IPEIATCTBYIONIell ompee e HHbIM
IeMCTBUAM WUJIN TPUHATUIO PEIIeHU’.

OGpaTtuM BHEMaHUe Ha IpuMepbl u3 npousBeneHus A. II. Hexosa «B HOMepax»
(“In an hotel”). B mepByio ouepens mpoaHaIM3uWpyeM HasBaHume. [ ero mepemadyu
IPpUMeHSAETCA TaKOH NepeBONUYECKUIl mIpueM, KaKk TeHepaau3alusa, IMOCKOJbKY JEeKCHU-
KO-CEMaHTHUeCKas eIMHUIlA «HOMepax», 0003HaUa0Iad KOMHATHI OTeJIA, TpaHChOp-
MUpOBaHA W paciimpeHa M0 Ha3BaHUSA 3HAaHUA, BbIAEJEHHOTO mox oTeinb (hotel). Kax
B BapHMaHTe IIepeBojia MOABJIAETCA HEOIPeAeIeHHBIN apTUKIb an.

Wuoit pa3 oH Takoe BBITAJNUT, YTO IIPOCTO ymu BAHRYT! / Sometimes he fires off
such things that it simply makes one’s ears blush!

IIpu nmepeBoze paseosioruama «yIlId BSHYT» ePEBOIUNIIA IIOMBITAJIACH COXPAHUTH
JEKCHUUYeCKOe COOTBETCTBHE, BOCIIOJb30BABIINCHL AHAJOTUYHOM MIMOMOII, CBA3AHHOU
c ymamu “to make one’s years blush”. Pycckoe pasroBopHoe BhIpasKeHNE O3HAUYAET,
YTO peub OIPEeNeJeHHOr0 YeJOBeKa UMW eT0 KOHKPEeTHBIe CJI0OBa HENPUATHO CIYIIATh,
OHM BBI3BIBAIOT OoTBpamenme. OJHAKO B aHIVIMICKOM BbIpaskeHuu cJjoBo “blush” B
OoJIbIlIell Mepe aKIeHTUPYeT BHUMAHNE Ha UYBCTBE HEJOBKOCTU U CMYIIEHUs, a He Ha
OTBpAIIlEHUN, YTO CEMAHTUUECKN HMCKAKaeT OPUTUHAJIbHOE BhIpAaKeHue.

W HTepecHBIM IPeCTaBIISAETCS IPUMeD NHINBUAYATLHO-aBTOPCKOr0 (hpaseoIorusma.

Hymanm cHauaJsia, 4TO OH Ha OMUIBAPAE CYKHO IIOpPBaJI, a KaK MOIVISAAeNV, OpaTelr
TeI MO#1, v Hero Coegqunennsie IlltaTer mo Bcem mBam! / At first they thought he had
torn the cloth of the billiard table, but when they looked, my dear fellow, his United
States had split at every seam!

«Coenuuenusnie IllTaTel» B JaHHOM cJydae ABJIAIOTCS O3HAYAIOI[MM, a <«IITa-
HBI» — O3HaYaeMbIM. B0o3MoO:KHO, (hpaseosorusm oOpasoBaH BCJEICTBUE TOTO, UTO
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«IITaHBI» U HITATHI» CO3BYUHBI, ABJSIOT CO0OI UT'PY CJOB, a MITAHUHBI «COEIUHEHBI»
MeXay co0Ooii.

W3 nmpumepa BUAHO, UTO IE€PEBOIUNIIA ITyTeM KaJbKUPOBaHU OYKBAJIbLHO IIepeBesa
IaHHBII (paseosiorusmM, 6e3 MepeBoJIeCcKOro KOMMEHTAPUA UJIN ONTUCAHUA. ITO MOYKET
BBI3BATh HEJOIIOHNMAHIE CO CTOPOHBI aHTJIOTOBOPAIINX UNTATEIeH, IIOCKOJbKY He 3Ha-
IOITUI PYCCKOTO A3bIKA UUTATENb HEe CMOKET CAEJIaTh IPEeAINOJ0KeHN OTHOCUTEIHLHO
ITaHHO! (PpaseoyIorTNUecKO MHHOBAIUH.

O6GpaTuMcsA elfe K ONHOMY IIPUMEpPY C HUCIIOJIb30BaHUEM (Ppaseooru3Ma.

Ilpuzems ¥ HeMy B HOMEP W HAUHEIIb CTHIAUTH: «[amnubGan Meameru! Bora mo-
6otitech! CoBecTHO!», a OH cefiuac K JIUIY ¢ KyJlakaMu W pasHbie caoBa: «Hakocs BbI-
Kycu» u npouee. / One goes to his room and begins putting him to shame, saying:
“Hannibal Ivanitch, have some fear of God! It’s shameful!” and he’ll punch you in
the face with his fists and say all sorts of things: “there, put that in your pipe and
smoke it”, and such like.

B mamrOM (parmMenTe ImpeaCTaBICHO (Ppas3eoJoruuecKoe BhIpasKeHUe «HAKOCS BbI-
KyCH», KOTOPOE IIePeBeIeH0 MANOMaTUYeCKUM BhIpaskeHumeMm “put that in your pipe
and smoke it”. Corracuo ¢ppaseoiornuecKoMy CJI0BaPI0 PYCCKOTO JIUTEPATYPHOTO S3bI-
ka A. . ®énopoBa, 9T0 — TrpybO-TPOCTOPEUHOE BBIpAKEHNE B CTOPOHY OIMOHEHTAa,
O3HAYAaIoIee «Thl HUYETO He N00beIlbCs, He MOJYUHUIlh; He PacCUUThIBaii». CorsacHO
KeMOPUIKCKOMY CJIOBapio, UAroMaTudeckoe Beipakenue “put that in your pipe and
smoke it!”, aBasierca OpaHHBIM M IIPOCTOPEUYHBIM, O3HAUAIOIIMIM, UTO OIIIIOHEHT JOJIKEeH
MIPUHATHh YY/KYIO IPaBAy, HECMOTPS Ha TO, HPABUTCA OHA eMy Wi HeT. TemM cambIM
aHaJIOTUYHOE BhICKA3bIBAHUE COXPAHIET He TOJIbKO CEMaHTUUYECKYIO dKBUBAJIEHTHOCTD,
HO U BKCIPECCUBHOCTDH TEKCTAa.

ToBopsa o mirTabGc-rkanmurtane KuKMHe, IPOKMUBABIIEM B cOCeIHEM HOMepe, I0UYb
MMOJIKOBHUIIHI OIMCHIBAET €ro CJIeAYIOIUM 00pas3om:

Hy ma uro Bam, Mama, cIajicd 9TOT... 3a6yaasira? “Why, what do you want with
that... black sheep, mamma?”

B mpuBeseHHOM TpHMepe COAEP:KUTCS IIPOCTOPEYHOEe BhIpasKeHWe C HeraTHuBHOM
KOHHOTaIell — «3a0yJabira», KOTOPoe, COIVIaCHO TOJIKoBoMY ciaoBapio II. H. Yimakora,
nMeeT 3HaUeHne «0eCHyTHBIN ryasaka, nbAHuIa». OJHAKO B IIepeBoje KOHTeKCTYaJb-
Haa sameHa “black sheep” HeceT B cebe mHOI cmbica. Kak mpaBmio, B aHIVIMHCKOM
KyJIbType UepPHOI OBIIOI HA3bIBAIOT UeJIOBEKA, TI030PSIIEro UIN CTABSIIETO B HEJIOBKOE
TMOJIOXKEeHNEe CeMbIO WJIU ONpelesieHHYI0 TPYIIy Jiofell cBouM moBefenmeM. Llesmeco-
00pasHO cIeslaTh BHIBOJI O TOM, UTO KOHTEKCTyaJbHAasd 3aMeHa TeHepaJu3upyeT IepBo-
HavyaJbHOE 3HAUEeHNEe OPUTUHAJIBHOTO CJIOBA.

Hanee oOpatumcsa k npoussBenenuio «Hemoopoe memo» (“A bad business”).

Ina mepemaum HasBaHWSA MCIOJL30BAaHBI TaKue IPUEMBbI, KaK paciiupeHue (I0-
OaBjeHUe HEOIIPeNeIeHHOTO apTUKJIA), aHTOHUMUYECKUU HepeBOJ: «HemodOpoe» Kak
bad («mioxoe»), a Tak:Ke KOHKpeTU3allud — JeJio Kak business, IOCKOJIBKY PyCCKoe
CJIOBO «JI€JIO» BKJIIOUAET B ce0si MHOIO 3HAUEHU, KPOME CUHOHNMUYHBIX «3aHATHEY,
«pabora», «IelCTBUE».

PaccmoTpuM caenyoiui mpumep.

— Hassa3azuca TeI Ha MOIO T'OJI0OBY, — B3JbIxaeT cTopox. / “There’s no getting
rid of you”, sighs the watchman.

Pasroepoproe BeIpakeHUe «HABSI3aThCA HA T'OJIOBY» O3HAaUYaeT 00peMeHHUTHh KOro-To,
HamIessisd UX OTBETCTBEHHOCTBIO 3a KOro-aubo. B mepeBojie IpUCyTCTBYET aHAJIOTUUHOE
BBIpasKeHUE ¢ IpuMeHeHueM uauoMsl “no getting rid out of you”, xoropoe coxpausier
00IIIyI0 CEMAaHTUKY U OTHOIIIEHE CTOPOXKA K CUTyaIluu, TaK KaK OH He MOT 130aBUThCS
oT cobecegHUKA.

3a kakuMm JemuM g Tyzna noiay? / Why the devil should I go there?
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Bpanuo-mipocTopeuHoe BhIpaKeHUEe «3a KaKUM JIEMINM» TOXKEe MMeeT aJLII03UI0 K
CJIaBAHCKON MUMOJJOTUN — AYXYy-XO3AUHY Jieca. B Hapoje maHHOe BbIpaskeHue 00Ja-
JaeT 3HAUEHUEM «3aueM», «[IJs 4ero». IJOCKOJIbKY yIIOMUHAHTEe IIePCOHAaKa ABJISIETC
JINIIb YACTHIO IIPOCTOTO BHIPAKEHUSI, KOHTEKCTyalbHasd 3aMeHa “devil” mpu mepeBome
COXpaHseT CEMaHTHUKY, He YCJIOKHAA TEKCT U He TepAs OTCHLIKU K PEeJUTHUO3HO-MU-
dosoruyeckomMmy oopasy.

OxapakTepusyeM mpuMepbl n3 pacckasa «KpwixoBHUK» (“Gooseberries™), mpen-
BapUTEJHLHO MPOAHAJN3NPOBAB HasBaHMe. KPLIKOBHUK — BUJ PacTeHUIl cemeiicTBa
KPBIXKOBHUKOBBIX pomoM m3 3amanuoit EBponbl u CeBepHoii Adpuku. ITO pacTeHue
UMeeT SKBUBAJIEHTHOE HasBaHUe Ha aHIIMUCKOM A3bIKe — gooseberries.

B mpormisiit pas, Korma Mbl ObLIM B capae y crapocTsl IIpokodusd... / Last time
we were in Prokofy’s barn...

Crapocta — 3TO JOBepeHHOe JIUIO KUTejeil cejla BO BpeMeHa PoccuiicKoill mm-
Iepuu, BIOOPHOE MOJIKHOCTHOE JIUIIO0, IIPECTABUTENb CEJIBCKOr0 O0IIecTBa IIPU B3a-
WMOJIEICTBUM C MECTHOU BjacThio. B mepeBose mosxHOCTH crtapocThl IIpokodusa me
YIOMMWHAETCA, TO €CTh MCIIOJb30BAH TAKOU IIPUEM, KaK OIIyIeHUe.

ITpuBegem mpumep.

...9TO CBOET0 pPOjila MOHAIIIEeCTBO, HO MOHAIIeCTBO 0e3 moxgBura. / it’s monasticism
of a sort, but monasticism without good works.

B anrmmiickoii KyJabpType OTCYTCTBYET SKBUBAJIEHTHOE MOHATHE PYCCKOMY «IIOJ-
BUTY», [IO9TOMY IIPU IIE€PEBOJI€ UCIIOJIb3YIOT PAJ AHAJOTUYHBIX BHIPAKEHUH, BKJIOUYAS
“good works”, mis coxpaHeHUs CMBICJIOBOrO 3HAUEHMUS.

PaccmoTpumMm erite oquH npuMep.

...OT TAKOU JKM3HU Ja rofla uepel3 TPU B3fAJa U OTHAJa Oory mymry. / ...and three
years later she gave up her soul to God.

dpazeosorusM «OTAATH OOT'Yy OYIIY», O3HAUAIOIIUI «yMepeTh», B JAHHOM CJIydyae
mmepeBe/ieH HA aHTVIMHCKUN yepes KalbKy. ByKBaJbHBIN ePEBOJ He MCKAyKaeT CMbBIC]
U COXPaHdAEeT BAKHYIO B PYCCKOM KyJbType OTCBHLIKY K AyIle UeJOoBeKa.

...II0 OTHY CTOPOHY UMEHUA KUPIUYHBIN 3aBOJ], a II0 APYT'yI0 — KOCTOMAJbHBIN. /
...on one side of the estate there was a brickyard and on the other a factory for
burning bones.

KocronmanbHBIN 3aBOJ — BTO KOCTEOOKUTaTeIbHBIN 3aBOJ, TIe 3aHUMAJINUCH IIPO-
U3BOJCTBOM yAOOpEHUs U3 KOCTEH JKMBOTHBIX. IIOCKOJIBKY B QHTVIMICKOM S3BIKE OT-
CYTCTBYET TePMUH [JIA 3aBOLA, Ha KOTOPOM BBITIOJHSIOT TAKOTO POJA AEATEJIHLHOCTD,
B JAHHOM OTPBIBKE UCIIOJB3YETCS OIIMCATEJHLHBIN ITePEeBO.

O6parumcs K npousBenenuio «Borurpoimnastii ouier» (“The Lottery Ticket”).

Ona mepemaum Ha3BaHUSA NPUMEHEHBI CJIEAVIONINE NepPEeBONUYECKNE NPUEMBI:
omyuieHue («BBIUTPHIIIHLIN» ), & TAK/Ke PacUINPeHNe U KOHKpeTusanusa (godasieHue
OIpeNeIeHHOTO apTUKJS W YyTOUHEHUe B OTHOIIeHWU Buma ouiera (lottery ticket —
«JIOTE€PEeNHBIN OuIeT»).

WBan [Imutpuu pucyer cebe oCeHb C JOKIAMU, C XOJOAHBIMU BeuepamMu U ¢ Oa-
obuM gderoMm. / Ivan Dmitritch pictured to himself autumn with its rains, its cold
evenings, and its St. Martin’s summer.

Bo mMHOrmx KysabpTypax HaApoIOM TaBHO 3aMeUeHO HeOObIUHOE IIOrOJHOe SBJIEHUE,
MPOABJAMOIIEEeCS B BUe IEPUOLa TEIJION U CYyXO# IOTOAbI, KOTOPBIN IPUXOIUTCSA
Ha KOHeI| CeHTSA0pA MM MEePBYIO IIOJIOBUHY OKTAOpA. BeaemcTBue sTOTo CyIeCcTBYIOT
pasiuuHble Ha3BAHUSA JAaHHOTrO IIepuoga. Tak, B CIABAHCKON KYJLTYpPe IIPeACcTaBIeHO
ob1ee Ha3BaHMe — «0abne JieTo». B pAne Ipyrux eBpomeicKux KyJbTypP 9TOT IIEPUOST
accoIMUpPyeTCs ¢ MPa3fHUKaMU U JHAMU CBATHIX. HecoyuaiiHo mpu mepeBojie JaHHOTO
IPe/JIOMKEeHU IIePeBOAYNIla He COXPAaHUIA CIaBIHCKOe Ha3BaHMe YKa3aHHOTO IIepruoa,
a UCIO0JIb30BaJla aHAJOTMYHOE Ha3BaHUe 9TOTo Ke aBienus — “St. Martin’s summer”.
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B gyire ero 3akumiasiia mpotTuB Hee 37100a... / Anger surged up in his heart against her...

B pycckoii KyabType CYIIeCTBYyeT OueHb MHOIO ()pPaseojoTm3MOB, IIOTOBODOK U
BBIpA’KEHUI, CBABAHHBIX C AyIIoi. YacTo Ipu IlepeBojie Ha APYyTrue fA3BIKU JaHHBIE
BBIDAKEHUA IEPEBOLAT, 3aMEHAA CJIOBO «AyIlIa» CJIOBOM «CEPJIie», IIOCKOIbKY B APY-
TUX KyJbTYpPax, 0COOEHHO OTIMUHBIX OT CJAABAHCKOI KyJbTYDHI B II€JIOM, JIIOAU Yallle
obpamarTcsa K CepAly AJA BbIPaKeHUA IIyOoKmX smolmii. CiaemoBaTesbHO, HaKe
BBIDa)KE€HUE «B JYIIE ero» SABJIAETCSI KCEHOHMMOM, KOTODHIN B JaHHOM CJIydae TOKe
nepenaerca Kak “in his heart”. Tem caMbIM ceMaHTHUKA COXpaHSAETCA.

IIpoananusupyem npumepsbl u3 npousBenenus «Henactoe» (“Bad Weather”).

Henactbe — 3T0 00111€€ CJIOBO A 0003HAUEHUA XOJOMHOM, MOKAJIUBON UM Iac-
mypHoO# moroxbl. Ha anrmmiickuil A3BIK ero 3HaueHUe IIepelaHO CJIOBOCOUYETaHUEM
“bad weather”, a ciegoBaTeJbHO, IJI IIEPEBOA NCIOJIb30BAH ONNCATEJIbHBIN IIePEBOI
BBUY OTCYTCTBUS aHAJOTUUYHOI'O BRIPDAXKEHUA Ha SA3BIKE IIepPeBoja.

Ozabmysmuii gauynuk / Frozen holiday maker

MHOTUM DPYCCKUM JIIOAAM OPUHAJIEKUT HEOOJBIION YyYacTOK B CEJIBCKOIN MeCT-
HOCTH, KyJa OHU IIPUE3IKAIOT JIETOM OTABIXAaTbh W 3aHUMATLCA OTOPOJOM WJIU CAJIOM.
COOTBETCTBEHHO, JaYHUK — 9TO BJiameJern mauu. B mepesome “holiday maker” sBis-
eTcs TeHepaIM3UPOBAHHON KOHTEKCTYaJbHOM 3aMeHOI, MCKaMKaIoIlell OpUTMHATIbHOE
3HaUYeHNUe, TaK KaK CJI0BOCOUETAHUE MOYKHO IEPEBECTU IIPOCTHIM «OTABIXATONHUI» .

HdanHble, OTHOCAIIUECS K aHAIN3y IPUMEPOB KCEHOHMMOB, IIPEJCTABJEHBI Ha
pucyske 1.

4 2 2 ROHTEKCTyaJILHaH 3aMeHa

4 OnucareabHbIN IEPEeBOT

Tenepanuzanus
KanpkupoBauue
¥ Tpancaurepanmsa

48 |l TuOpUAHBIA KCEHOHUM
(moTyKaJIbKa)

8 B KcenonuMuueckas HOMUHALINAS
«JIJIS JaHHOTO CJIyUasi»

M Onyuenune
B Kouxperusanus
Il Tpasckpunnusa
12
Puc. 1. Cmoco0sI mepeBosa KCEHOHUMOB, %

Ha pucynke 1 orpakeHbl JaHHBIE, IPUBEJEHHbIe HAMU B HMOPAAKe YOBIBAHUA IO
YaCcTOTe UCII0JH30BAHNU IEPEBOAUECKUX IPUEMOB: KOHTEKCTyalbHasd 3aMmeHa — 24 pasa

(48 %), omucarenbHbIl mepeBon — IrecTb pasd (12 %), reHepanusalusa — YeThIPe
pasa (8 %), kanpbKupoBaHue — deThipe pasa (8 %), TpaHcaAUTEpaIusa — UYeThIpe pasa
(8 %), rubpupHbIii KceHOHUM (IOJyKaabka) — naBa pasa (4 %), KceHOHUMUUecKas

HOMUHAIIUSA «IJs JaHHOTO cjaydyas» — aBa pasa (4 %), onymenue — aBa pasa (4 %),
KOHKpeTusanusa — oauH pas (2 %), rpanckpunmnus — oaud pas (2 %). Bmecre ¢ BbI-
LIeYKA3aHHBIMHU IIpUEeMaMU K YeThIpeM KYJIbTYPOJOTHYECKMM eIUHUIAM LaH Iepe-
BomuecKuil kommeurapuii (8 %).

Takum 00pasoM, MOJKHO CeJaTh BBIBOABI O TOM, UTO IpPU Iepegaye Hambosee
KYJbTYPHO-CIeNN(PUUECKON PYCCKOH JEKCUKMA MPAKTUUYECKU B IIOJIOBUHE CJIY4YaeB OT-
JIaHO IpEeAIoUTeHNe TOUCKY aHAJIora B TePEBOAIIEM A3bIKe, Perke MPUMEHAIOT IpreM
onucauus. OMHAKO caMble KAUeCTBEHHBIE CITIOCOOBI IIePeBo/ia (3aMMCTBOBAHE U KATBKU-
poBaHMe) BCTPEUAIOTCS 3HAUUTEIBHO PeKe, BILJIOTH A0 OUMYIEHUS I3bIKOBOM e[UHUIIBI.
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2. IIpumeps! epeBoga Ha3BAHUI MIPOU3BENEHUN

HOJIy‘IEHHLIe pe3yJibTaThbl O IIepegave HasBaHUI IIpUBEJEHBI HA PUCYHKe 2.

3
2
2

Crioco0nI ITepeBoja Ha3BaHU
Puc. 2. Cnoco6s1 mepeBoia Ha3BaHUI

Kax BuamHo Ha pucyHKe 2, uallle Bcero (ABa)KAbI) BCTpPeUaeTcs HPUEM KOHKpe-
Tusanuu. KoHTeKcTyasbHAs 3aMeHa, reHepaju3alinsd, aHTOHUMHUUYECKUI MmepeBo,
KaJIbKUPOBaHUE, OMYyIeHNne, ONUCATeIbHbIN IepeBo MIPUMEHSIIOTCA 10 OAHOMY pasy.
CremoBaTesbHO, B IeJAX Iepefauu Ha3BaHUMA MOTYT OBITH MCHOJH30BAHBI PAa3INUHbBIE
CIIOCOOBI JIJIsT CEeMaHTUUYECKOTO coOoTBeTcTBUA. OJHAKO Uallle BCEro OpUTMHAJILHOE Ha-
3BaHUE pacIIpAeTcs KaK MUHMMYM Ha OOHO CJOBO 3a CUeT HAJIUYUS apTUKIEH B
AHTVINHICKOM fA3BIKE.

3. IIpumepsl IepeBoia MOTHOHNMOB

IIepeBon OIMOHMMOB HE COIPOBOMKIAETCSI TAKUM KOJMYECTBOM TPYIHOCTEH, KaK
IIepeBoJ] UANOHUMOB. OTO — €IUHUIBI, 0003HAUYAIOIIME PeanH, CYIIeCTBYIOINE B 60JIb-
IIMHCTBE KYJBTYP II0 MepPe Pa3BUTUS YeIoBeuecKoi ruBuausanuu. OmHaKo HEKOTOPbIe
CJI0Ba, 3apOAUBINMECS B TOH WJAM WHOI KYJLTYpPe MTaBHO, KOTJAa-TO BOCIIPUHUMAJIUCH
KaK KyJBbTYPHO-cIIelu(rIecKas JIeKCUKa, a B HaCTOsAIee BpeMsa BOCIPUHUMAIOTCS KaK
MMOJIMOHUMBI, MMeIrecsa B OOJBIINHCTBE A3bIKOB. BCjeacTBue 3TOTO UX II€PEeBOI C
OIHOTO SA3BIKA Ha JPYTOM CUMUTAETCS S9KBUBAJIEHTHBIM, a TaK:Ke MOKET KOPPeJInupOoBaTh
C IIepeBOJIOM 3TOTO Ke CJI0Ba Ha Jpyrue sA3bIKU. JaHHBIN BUI KYJLTYPHO-CIIeIUdM-
YeCcKOIi JIEKCUKU pPacCMOTPeH HaMu Ha mpumepe 70 MOJMOHUMOB: 35 OPUTMHAIBHBIX
u 35 mepeBOmUYECKUX enMHUIl. Jlajee MOAPOOHO OXapaKTepU3yeM JIUIIb NeCATH IPHU-
MEPOB OPUTHMHAJIBHBIX €IUHUI] U NeCATh IPUMEPOB eIUHUI] IIepPeBoa.

IIpegnaraem mpoaHaJIW3WPOBATH IIEPBBLIM IIPUMEDP, KOTOPBINA B3AT HaAMU U3 pac-
ckasa «Hy, myoaukals.

V:xe BTOPOI uac HOUM, HO, HECMOTPA HA BTO, OH OYIUT KOHIYKTOPOB U BMECTE C
HUMU UJIET IO BaTOHAM KOHTDOJIMPOBAThH OmiaeTrel. / It is past one o’clock at night,
but in spite of that he wakes the ticket collectors and with them goes up and down
the railway carriages, inspecting the tickets.

Taxk, Ha3BaHUe Ipodeccuy KOHAYKTOPA IPUIILIO B PAJ €BPOIENCKUX SIBBIKOB Yepes
JIATUHCKUH A3BIK. ITO CIIOCOOCTBOBAJIO TOMY, UTO JAHHOE CJIOBO ABJIAETCA WHTEPHAIIU-
onanuamMoM. OMHAKO B IepeBojie IPUBEIEHHOTO NPEIJIOKEHUA JAaHO CHHOHUMUUECKOoe
CJIOBOCOYETAHNE IOCPEACTBOM KOHTEKCTyaJ bHOU 3ameHbl “ticket collectors”, koropoe
COXpaHAeT 9KBUBAJIEHTHOCTD IIEPEBOA.
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Jlekcuueckas eIMHMIIIA BarOH MMeeT HECKOJbKO 3HAUEHUU (IIOCKOJIBbKY MOMKET OT-
HOCUTBCA K PAa3JUYHBIM BUIaM TPAHCIIOPTA), W KCIIOJb3yeMasl B IIePeBOfe eIUHUIIA
“railway carriages” siBisieTcsa KOHKpeTH3aIlnell OpurnHajabHoro cjaosa. CiioBo «6uier»
MIPUIILJIO B PYCCKUI SABBIK Uepe3 HeMEeUKWUIl W IOJbCKUIM, KOTOphle, B CBOIO OUepelb,
3aMCTBOBAJI ero 13 (PPaHIy3CKOro sA3bIKa. IIpuMeuyaTesbHO TO, YTO cJI0BO “ticket”
TOK€ 3aMMCTBOBAHO B AHIVIMUCKUH A3BIK M3 (HPAHIY3CKOTO, HO OT MHOTO CJIOBA —
étiquet. HecmoTpsa Ha 5To, 00a 3aMMCTBOBAHHBIX CJIOBA IIPU IIE€PEBOJIE C PYCCKOTO Ha
QHTIIMHCKUN 1 HA000POT ABIAIOTCA CEMAHTUUECKU dKBUBAJEHTHBIMU.

Hanee obpatumea K pacckasy «Hemob6poe meso».

CToposk HeHaI0JIT0 OCTAHABIUBAETCS, UTOOBI 3aKyPUTH TPYORY. / The watchman
stops for a minute to light his pipe.

HasBanue nasa mpodeccuu CTOPOKA, TO €CTh UeJIOBEKa, OTBETCTBEHHOT'O 3a Ha-
OnromeHne Kakoi-ambo cOOCTBEHHOCTH, 0COOEHHO B HOUHOE BPEMs, IPUCYTCTBYET Kak
B DYCCKOM, TaK U B aHTVIMUCKOM si3biKe — “watchman”. IlepeBoj MOKHO CUMTATH
SKBUBAJIEHTHHIM OJjarozaps OyKBanmsMy. B sToM XKe IpeIOKeHUM yIOMWHAETCS
KypuTeJbHadA TPyOKa, KOTopas Ha aHIVIMUCKUIN A3BIK IePeBOAUTCSI Kak “pipe”, uTo
CJYKUT 9KBUBAJIEHTHBIM II€PEBOJIOM C aHAJOTUUYHBLIM 3HAUEHUEM.

...BOPBI 3aBceryia MPoBOPHel cTopo:koB ObLiu! / ...thieves have always been clev-
erer than watchmen!

B aHTIIOABBIUHO KYJIBTYPE, B OTIIUYME OT PYCCKOM, CYIIIECTBYET IeJIbIH PAJ CJI0B KPU-
MUHAJIBLHOUN TEMAaTUKU, BKJIIOUAIONINX B €0 YTOUHSIONINE 00CTOATEIECTBA B OTHOIIIEHU Y
BUA IPECTYILJIEHNUs, YMBIILJIEHHOCTH, MeCTa Ipecryiienus u T.4. Ho cioso “thieves”
SABJSAETCS OOIIMM JIJIS UYeIOBeKa, 3aHUMAIOIerocsa Kpaxamu. TakuM o0pasoM, IIepeBos,
CJIOBA «BOP» B TaHHOM KOHTEKCTEe MOKHO HAa3BaTh OYKBAJIbHBIM U HENTPAJIbHBIM.

...C YPKacoM TVIANUT B ajdTapb... / ... looks with horror towards the altar...

CJI0BO «ajTapb» MOYKHO MIPU3HATH UHTEPHAIMOHAIN3MOM, TIOCKOJIBKY OHO ITPUIILIO
B PAN €BpONefiCKUX sI3LIKOB uepes JiaTUHCKoe “altare” («KepTBEHHUK»), UTO TaKIKe
MIOATBEPIKAAETCA CXOKUM IIPOM3HOIIEHNEM U HaIlMCaHUEM.

IIpennaraem o0paTuTh BHUMaHUE HA M3BECTHBIN paccKasd « KpPBIKOBHUK».

Hasexko Brepenu ejie ObLIN BUAHBI BeTPAHBIE MeJbHUIBL... / Far ahead they could
just see the windmills...

Windmills — aT0 COKpallleHHBII ITIePEeBOJ CIOBOCOUYETAHUSA «BETPAHBIE MEJILHUIIBI» ,
TaK Kak eJUHUIIA A3BIKA, COCTOAIAA U3 ABYX JEKCUUECKUX €NUHUI], COKPATUJIACh IO
onuoit. CeMaHTHUYECKU IIePEBOJ OCTAETCS SKBUBAJEHTHBIM.

...0TTya ObIBaeT BUAEH Hake TOPOX... / ...even the town...

B mamHOM mpmMepe AJs EPEeBOJA CJI0Ba «TOPOJ» WCIIOJB30BAH IPUEM KOHKDPETH-
3anmu. B aHINIICKOM A3BIKE CYIIECTBYET [Ba CJIOBa AJd 0003HAUEHUA ropoja — City
u town. Ilox cmoBom “town”, KOTOpoe IPUBEIEHO B TEKCTe, MOHMMAIOT Uallle BCEro
HeOOJIBIION TOPOX, He ABJAIIUNACA KPYIHBIM aIMUHUCTPATUBHBIM I[EHTPOM.

..JIIyMeJsia BeslIKa... / ..winnowingmachine was working...

B sTomM mpumMepe HaAXOAUT OTPa’KeHUE TAKOW IepeBOJUECKUU IpueM, KakK pac-
IIUPeHne, MOCKOJIbKY OPUTMHAIbHAS €IUHUIA «BesIKa», 0003HAYAOIIAsS MAIIUHY, C
IIOMOII[BI0 KOTOPOI BEIOT 3€PHO, PACIIMPEHA J0 ABYX CJOB “winnowingmachine”, xors
1 HaAIIMCAHHBIX uepe3 meduc.

Hanuble aHaimsa ImepeBoja IIOJHNOHNMOB IIPEACTABJIEHbI HAMU HAa PUCYHKe 3.

Ha ocHoBe pucyHKa 3 MOMKHO CAeJIaTh PAJ BHIBOAOB B OTHOIIEHUM YACTOTHI IIPU-
MeHAeMbIX PUEMOB IJA mepeaadun MOJUOHUMOB: OYKBaJbHBIN mepeBon — 24 pasa
(68 %), rorkperusanus — irectb pas (17 %), KOHTeKcTya IbHas 3aMeHa — JBa pasa
(6 %), onrymienue — oxuH pas (3 %), paciupenue — oxuH pas (3 %), cokpalienue —
onuH pas (3 %). Tak, B OCHOBHOM IIePeBOJ ITOJTUOHNMOB HEe BLI3bIBAET 3aTPYyAHEHUI,
IIOCKOJIBKY peajinu, O3HauaeMble Te UM UHbIe ABJIE€HUS, CYIeCTBYIOT B OOJBIINHCTBE
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ByxkBanbHBIH TepeBO/,

Koukperuzamnus

17 68 KoHnTekcTyanbHasa 3aMeHa
Omny1enue

[ | Pacmupenue

[ | CokpaieHnue

Puc. 3. Cnoco0bI mepeBoja IOJIMOHNMOB, %

KyabpTyp. OZHAKO B HEKOTOPBIX CAyUaAX IepeBOJ TpeOyeT YTOUHEHUA, IIOCKOJIBbKY P
MMOHATHUHN B PYCCKOM sI3bIKe TPeOYIOT KOHKPEeTH3alluu B MEePEeBOASAIEM sI3bIKe BBUILY
IIUTPOKOTO CIIeKTPa 0003HAUEHNT, BXOAAIIUX B ONIpeieJIeHe TeX UJIU UHBIX CJIIOB.

4. IlpumepsI MepeBoaa HEHTPATbHON JTEKCHKHU

I'maBHast 0cCOGEHHOCTD HEHUTPATIBHOM JJEKCUKU COCTOUT B TOM, UTO CJIOBA 9TOI I'PYII-
IIBI TIOABUJINCEH HE B IIPOIECCe PAa3BUTHUA UEJIOBEUECKON NMUBUJIN3AINU, & CYIIECTBYIOT
€CTEeCTBEHHBIM 00pa30oM (YuCIUTeIbHbIe, MECTOMMEHUS, PAL NMEH CYIIeCTBUTEIbHbBIX,
TJIaTOJIbI ¥ IIpPUJAaraTejibHbIe, MexaoMeTusa). Paccmorpum 30 mpuMepoB HEUTpaIBLHOM
JIEKCUKM, CPEeIY KOTOPBIX 15 ABIAIOTCA OPUTUHATIBHBIMU, a OCTAJIbHBIE 15 — mx mepe-
Bomamu. IIpeqiiaraeM mpoaHaIU3UPOBATH IPENJIOKEHNE C IIATHI0O OPUTUHATBHBIMU €IV~
HUIIAMU U UX BapraHTaMu mepeBoga. VIHTepeceH B 3TOM acleKTe paccKkas «B HoMepax».

OH u ceituac uto-To roBoput! / He’s saying something now!

HUrak, «0H» — MeCTOMMEHUE TPEThEero JUI[a MYKCKOI'O POAa, OHO MMEeT SKBU-
BaJIeHTHBIN 1mepeBon “he”. Coo3 «u» B JaHHOM CJIy4ae CIYMKUT IJIS YCUJICHUS dMO-
TUBHOM COCTaBJIAIONIEN W HOCUT IIOBECTBOBATEJIbHBIN XapakTep. OZHAKO B mepeBoje
Ha aHTVIMACKUHA A3BIK TaKad €JUHUIA OIyIeHA BBUAY OTCYTCTBUA IPAMOTO aHAJIOra.
Hapeuwne «cefiuac» mmeeT 5KBUBAJEHTHBIN IIEPEBOJ Ha aHTIUUCKUN — “now”. «YUro-
TOo» U “something” — mHeompeneseHHbIe MECTOMMEHWs, SKBUBAJIEHTHBIE IPYT APYTY.
«ToBopuT» — ryIaroJ, KOTOPBIN yIOTpeOsaseTcAd B HU3BABUTEIbHOM HAKJIOHEHUU B
HacrosAIleM BpemMeHu. [IpegukaTuBHasA KOHCTPYKIUSA TepefaHa Ha aHIVIMACKUN SI3BIK
yepe3 (GopMy HACTOAIIETO IIPOCTOTO BpeMeHU “is saying” mo KOHCTpyKuuu to be +
V-ing, TO ecTh MpUMEHEH IIePEeBOMUECKUII IIPUEM paciiumpeHus. [laHHbIe 0 mpueMax
mepeBoia HeUTPAJIbHON JEKCUKU OTPaKeHbI Ha PUCYHKe 4.

ITpoananusupoBano 30 eqUHUI] HEATPAIBLHOM JIEKCUKH, CPEIN KOTOPBIX 15 aBisgioTcs
opurnHaJbHbIMU. KaKk BUIHO Ha pUCYHKe 4, uallle BCero Ipu Iepegaue HeHTpaIbHOU
JIEKCUKM KCIIOJb3yeTCs IpueM OYKBaJbLHOTO IepeBoga — naecaTh pasd (67 %). Pexe
IpUMeHeHbl omyIlieHne — aBa pasa (13 %), pacuiupernue — aBa pasa (13 %) u rene-
panusamnua — oguu pas (7 %).

Taxkum 00pasoM, MOKHO 3aKJIOUUTH, YTO B OOJBIIMHCTBE CJIyuaeB HeHTpaJbHAA
JIEKCUKa MMeeT 9KBUBAJIEHTHBIN IIEePeBOJ[, HO MOPOIl TpebyeT u OmylleHus. JTO 00y-
CJIOBJIEHO T€M, UTO eIUHUIBI C AaHAJOTUUHBIM CEMaHTUUYECKNM 3HAUeHNEeM OTCYTCTBYIOT
B II€PEBOAAIIEM S3bIKe WJIN He MMeIOT 0c000i1 Ba)KHOCTH B NIEPEBOJEe, UJIU TPEOYIOT
paciupeHusa BBUAY 0COOEHHOCTEN aHAJIUTUYECKOTO CTPOA A3BIKA, IIOCKOJbKY IJIA CO-
OJII0leHU HOPM IIPEAUKATUBHOM KOHCTPYKIIUY B OIIPENEeJI€HHOM BPEMEHU KOJIUYECTBO
CJIOB HEPEAKO YBEJIUYUBAETCA.
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BykBasbHBII TIEpeBos
67 OnymeHue
13 Pacmupenue

Tenepanusanus

Puc. 4. Cnoco6sI repeBosia HeATPAIbHOMN JeKCUKHU, %o
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B panHUX TeopeTnuyecKux paborax, MOCBAIIEHHBIX IPO0IeMaM IepeBoa, IOHITHIe
«peanusi» He 00JIaTaJl0 TEPMUHOJOTHUYECKON 3aKpeleHHOCThIo. IIpenMyIinecTBeHHO
MIOJIb30BAJIUCH IIOHATHEM «0e39KBUBAJIEHTHAS JIEKCUKA» — «DK30TUUECKAA» JIEKCUKA» .
TepMuH «peanus» IPOYHO 3aKPENUJICA B OTEUECTBEHHOM I1€PEeBOJOBEIEHUU JINIIIH ITOCJIe
Bbixozma B cBeT KHuru C. Bnaxosa u C. ®@nopuna «HemepeBoauMoe B IepeBofie», e
coleps;Kajioch cienymoilee ompeaenenne: «Peamuu — 3710 cioBa (1 CJIOBOCOUYETAHUA),
HasbIBalole 00beKThI, XapaKTepHble A KU3HU (0bITa, KYJIBTYPHI, COIIUAIBHOTO U
MCTOPUYECKOTO PA3BUTHUA) OLHOTO HAPOAA W UYKAbIe APYTrOMY; OYAYIM HOCUTEIAMU
HAIIMOHAJIBHOTO U/WJIN UCTOPUUECKOTO KOJOPUTA, OHU, KaK IIPABUJIO0, HE UMEIOT TOU-
HBIX COOTBETCTBU (3KBUBAJIEHTOB) B IPYTUX I3BIKAX U, CJAE€IOBATEIHHO, He IOAIat0TCA
TmepeBony Ha OOIMUX OCHOBAHUAX, TPebysa ocoboro moaxoma» [1].

Takmum o6pasoM, peasuy — HTO CJI0BA U CIOBOCOUETAHUSA, HA3LIBAIOIINE 00BEKTHI,
XapaKTepHbIe OJs KU3HU (0bITa, KyJbTYPHI, COIMAIBHOTO U MCTOPUUECKOTO PA3BUTUS)
OMHOTO Hapoma W uys:Kable n1pyromy. OHU MOTYT ObITh KaK MCKOHHBIMU, TAK W 3aMMCTBO-
BaThCA HOCUTEJIAMU OIIPEeleIeHHOTO HAIIMOHAIBHOTO ¥ ICTOPUYECKOT0 KojopuTa. Peanun
M3BECTHBI BCEM WUJIH, IO KpaliHeil Mepe, OOJBITNHCTBY HOCUTEIEH MNCXOTHOTO SI3hIKA, a He
JokaiabHo. K TOMY Ke OHU He MMeIOT, KaK ITPaBUJIO, TOUHBIX COOTBETCTBUH (9KBUBAJICH-
TOB) B IPYTUX A3bIKaX. B JaHHOM mMccIefoBaHUY OyAeM IPUAeP:KUBATHCA MMEHHO TaKOM
TPaKTOBKHU, TAK KaK OHA IIPEACTABISAETCS HanboJee TOUHOI U IIPUEeMJIeMOIA.

ITockoabKy peasmu B OOJIBIIIMHCTBE CIyYaeB He NMEIOT SKBUBAJIEHTOB B SI3BIKE Iepe-
BOJIa U TIepeNaroTCsa B OCHOBHOM He ITyTeM IIepeBOfa, KOPPEKTHee IOBOPUTH O «Ileperave
peanuii mpu IIepeBojie», HEMKEJN O «IIepeBoje peanuii». s ocyllecTBIEeHUA Iepeaaun
peasnii IepeBOTUNKY, BHIPOCIIIEMY B MHOM COIMOKYJIBTYPHOMI cpejie, Heo0X0 MO B TIEPBYIO
ouepe[b OBJIAIETh SHAHUAMHU O KYJILTYPHO-ITOBEJEHUYECKUX 0COOEHHOCTAX HaPOAa-HOCUTE
HMCXOMHOTO sA3bIKA. Peub UIeT 0 IMHIBOCTPAHOBEAUECKUX Pealnsax — ObITOBBIX, UCTOPUYE-
CKUX, (QOJIBKJIOPHO-JIUTEPATYPHBIX, O0II[ECTBEHHO-TIOJUTAYECKUX, PEJTUTHO3HO-3TUUECKUX,
mpupopHo-reorpaduueckux [2]. IlepeBoAunKy mpu 9TOM HEOOXOAUMBI MHCTPYMEHTHI
aflanTaluy UCXOMHOI'O A3bIKA M KYJIbTYPHI IJIA [eJIeBOr0 A3bIKA U KYJIbTYDHI.

B amanusupyemoMm npousBeneHuu [3] HamMu oOHapy:KeHO HeMaJsio peaiuii. K Hum
OTHOCSATCSA HA3BAHUA YUPEKIEHUN M MUHHCTEPCTB, MapTUIHbIE JIO3YHIHU, reorpadu-
YyecKre HanuMeHOBaHUA (CTPaHbl, YIUILI), IPEeIAMeThl ObITa, Tpodeccruu, MOJKHOCTH,
UMeHa, IPasfHUKY, Ha3BaHUA KHUT, IMIOJUTUYECKUE TeUeHUA, TaMATHUKYU KYJIbBTYPbI.
B sT0it uacTu cTaThU MPOBEIEH COIOCTABUTEJIbHBIN aHAJIM3 X IIepeBoja.

B anTmyTommu HacuuThiBaeTca 64 peasuu pasHBIX KaTeTopuii: reorpaduyueckue,
sTHOTpadUUecKue 1 00I[eCTBEHHO-TIOJINTUYECKNE, corIacHo Kiaaccudukamuu C. . Bia-
xoBa u C. II. @aopuna [4]. Paccmorpensr Tak:ke mepeBonbl B. II. Toswimena [5] u
JI. [I. Bepmuackoro [6]. Peanuu mpeacTaBaeHbl IO Mepe MOABIEHUA B IPOU3BEICHNUN.

Hate week. Ob6a mepeBOAUYNKA MCIIOJb3YIOT MPUEeMbI KaJIbKUPOBAHUSA U WHBEPCUU
IUIA Tlepefadyy Ha PYCCKUH A3BIK. B PYCCKOABBIUHOM BapHAaHTE POMAaHA UCIIOJIb3YETCs
CJIOBOCOUETAHUE «HeMeasa HEeHAaBUCTHU» .

WsBectunrii nmonutuueckuii go3yHr “BIG BROTHER IS WATCHING YOU” no
CHX IIOD BBI3BIBAET HEMAJIO CIOPOB U IIPOTHUBOPEUYUH CPenu IIePeBOAUYMKOB. BUKTOD
IleTpoBHY HCIOJIB3YeT CIAeAYIOMyo GopmyaupoBKy: «BOJIBIIION BPAT CMOTPUT
HA TEBSf», Bocmonb30BaBIINCh TPUEMOM CUHTAKCUYECKOTO yomo0ieHnsa. B mHTepBbIO
2015 r. gisa unrepHer-pecypca “Theory & Practice” on ormeuaer: HecMOTps Ha GhakKT,
yTo mepeBoy, «Bouabioiit Bpar ciaegqut 3a To60i», XOTA U ABJSIETCS MeHee TOUHBLIM, HO
MPMKUIICS OOJIbIlle, M MMEHHO ero uallle BCero IMUTUPYIOT, IePEeBOAUUK He CUUTAET
BEPHBIM yHOTpeOJieHre NPUJIaraTejlbHOT0 «O0OJIBINO» BMECTO «CTapIIdii», TaK Kak
OUeBHJHA OTCHLIKA K ceMenHbIM IeHHocTAM. B. II. TosbIlieB BbICKa3bIBaeT BEPCUIO
0 TOM, UTO «DOJIBIIOI OpaT» 3BYUYUT MPUBLIYHEE, UeM «CTAPIINIl OpaT» IO TOW IPUYM-
He, YTO B IIEPBOM CJIOBOCOUYETAHUU IIPOCIEKUBaeTcs oTchlaka K Cranuny. Beipaskenue
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KayKkeTcs 0oJiee DKCIPECCUBHBIM, B HeM OOJIBIIE YI'PO3BI OTTOTO, UTO OHO 3BYYUT HeE
IMO-PYCCKU, B TO BpeMs KaK «CTapIIuil OpaT» — 9TO OJMU3KUI, POSHOI UeJI0BEK, 00pas
KOTOPOTO He COIIOCTABJIAETCA C POJIBIO AUKTaTOpa rocygapcrsa [7].

Jleonuy [laBUIOBUY YUNUTHIBAET OIBIT IPEIIECTBEHHUKA U 3aMeHsAeT IIPUIaraTeib-
Hoe. OH TaKiKe UCIIOJIb3yeT MPUEM CUHTAKCUUECKOT'0 YIOA00IeHUA HaPAAY C KOHKDPETH!-
samueii (big — «crapuuii»), OIHAKO pelllaeT 3aMeHUTh IPOIUCHBIE OYKBBI Ha CTPOUHBIE:
«Crapmuit 6pat BuguUT TE0A». ITO, HA HAI B3TVIAML, XOTA U KOHKDPETU3UPYET JIUUHOCTh
IIPaBUTEJNIA, HO BMECTE C TeM JeJIaeT JO3YHT MeHee I'DO3HBIM U SKCIPECCUBHBIM.

OobmmecTBenHbIH cTpoit B Okearnuu “INGSOC” nmpu nepeBojie Ha PyCCKUI A3bIK ITyTEM
ranbkupoBanud y B. I1. TonwimeBa HazBan «AHI'COLL». JI. 1. Bepuiuackuii pemraer Ha-
3Bath ero «AHTJII3M » (mosrykanbka u aganrtamnusa). “Thought Police” B mHTepmipeTanun
B. II. TospimieBa — 9TO «IOJIUIMS MBICJaeH» (KanbKupoBauue), a JI. I[. Bepmuackuii
XapaKTepusyeT JaHHOe YUDPerKJeHre KaK «[[yMHan30p» (COKpaleHue + afjanTanus).

HasBanue cTpaHbl, B KOTOPOII pa3dBopaumBaeTrcd geiicTBue pomana “Airstrip One”,
moJsiyuaet HasBaHUe «BsserHasa nosnoca I» merogom ranprupoBauud (B. I1. Tossrimnes) u
«ABuabaza» (amamnranusa + coxparnenue, JI. [I. Bepmuackuit). BoeHHO-TOMUTUYECKU
KoH(penepaTuBHbIN 0,10k Okeanus (Oceania) 3aHuMaeTr ogHy TpeTh 3emuu. Oba mepe-
BOJYMKA MCIIOJIb30BaIN TPAHCIUTEPAIUIO IPYU IIEPEBO/E 9TOH peaany HA PYCCKUM s3bIK.

The Ministry of Truth. B. Il. TonwimeB: « MUHUCTEPCTBO MTPaBAbI» (KaJIbKMPOBA-
Hue). JI. [I. Bepmnackuii ncmoab3yer Ha3BaHUA B MOJTHOUN popme — «IUyIaBHBITT KOMUTET
UCTUHBI», a TaKKe B KpaTkoit — «[maBuct» (amanramus, coxpamenue). [lamree HamMu
IIpeJCTaBIeHbI TPU JIO3YHTa, KOTOPBIE COZEeprKaTcs B Hadaje mpousBeneHus. Ilepe-
BOJUUKY IPUMEHSIOT OAUH U TOT JKe IIPUeM — CUHTAKCHUUecKoe yIofo0IeHne — paau
COXPAHEHUSA CMbICJIa U JAKOHUYHOCTU (PPassl.

WAR IS PEACE

B. II. Toneimes: BOMHA — 3TO MUP

JI. . Bepmuackuii: BOMHA ECTh MUP

FREEDOM IS SLAVERY

B. II. Tonsrmes: CBOBOJA — 9TO PABCTBO

JI. II. Bepmuackuii: CBOBOJA ECTh PABCTBO

IGNORANCE IS STRENGHT

B. II. Toneimes: HESBHAHUE — CUJIA

JI. [I. Bepmunackuii: HESBHAHUE ECTH CUJIA

The Minisrty of Peace y Bukropa IleTpoBrua CTAaHOBUTCA « MUHUCTEPCTBOM MUpPa»
(xanpKUpoOBaHUe), a Jleonun [aBua0BUY TPEAIOUNTAET HE MCIOJIb30BATEH CJIOBO «MI-
HIICTEPCTBO»; BMECTO 3TOT0 y Hero IiaBKu. MTak, OH uMeHyeT yupexaenmue «[aBHbIN
KOMUTET MuUpa» (afanranms).

The Minisrtry of Love. B. II. ToxblieB: « MUHHUCTEPCTBO JIIOOBU» (KAJIbKUPOBAHUE).
JI. 1. Bepmuackuii: «I[maBHBIN KOMUTET JII00BU» (amanTanus).

The Ministry of Plenty  B.II. T'ospinieB Ha3bIBAET « MUHUCTEPCTBOM M300MIIIA»
(kambkupoBanue), a JI. Il. Bepmuackuit — «IyaBHBIM KOMUTETOM OoraTcTBa» (amam-
tanus). Takue ObiToBBIe peanuu, Kak VICTORY GIN u VICTORY CIGARETTES
00a mepeBOAUMKA IIePeBen IyTeM KaJbKUPOBAHUS, PEIIUB He MPUMEHATH 3aTyIaBHbIe
oykBbel: B. II. TombimeB — «J[sxuH Ilobema» u «Curaperst IloGenax»; JI. 1. Bepmruz-
ckuii — «mxuH “Ilobena”» u «mauka ¢ Hagmucbio “Ilobema”» (B maHHOM ciayudae uC-
MMOJIB3YETCA OMMCATEJbHBIN IIEPEBOM).

Records Department. B BapuanTe 1988 r., Korma BbINIeST ODUIIMAIBLHBIA mHepe-
BOJ| pOMaHa HA PYCCKUIl S3BIK, YIOTPEOJISETCS BBIPDAYKEHUE «OTHeNl TJOKYMEHTAIVIH»
(mpuem KajabKupoBaHUuA). B mocaenuem nepesoge (2021) — «apXUBHBIA CEKTOP», UTO
SABJISIETCS OIIMCATEJHLHBIM IIEPEBOOM, a TaKKe «apXCeK» — HeOJOTM3M, 00pa30BaHHBIN
IIyTeM COKpAIeHUs.
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Two Minutes Hate — e:xenHeBHBIN puTyaJ xkurteyeit Oxeanuu. B cepenune paboue-
T'0 THS JKUTEJU cCOOUPAIOTCs Iepe]] 00JIbIINM 9KPAHOM, Yepes3 KOTOPbIN JeMOHCTPUPYIOT
BumeopparmenTsl Ocrasuu u EBpasum — coobimecTBa cTpaH, ¢ KoTopbiMu OKeaHUs
II00YePesHO TO BOIOET, TO BCTYyIIaeT B COI03 IIPOTUB TpeTheli. IlokazaH m IyiaBHBIN
Bpar Hapoma — losbgmiTeiin, onmosuruoHep IlapTuu. 3agaua TPUCYTCTBYIONIUX B
3ajle — KaK MOKHO APOCTHee AEeMOHCTPUPOBATH CBOIO HEHABUCTH K 9TOMY UEJIOBEKY,
ero abCypAHBIM U aHTUHAPOAHBIM HIeAM. B PYCCKOM S3bIKe TaKue COOBITUSA ITOJIYUM-
J1 HasBaHUe «IByXMuHyTKa HeHaBuctu» (B. II. TonbimeB) u «MuHyTa HEHABUCTH »
(JI. I. Bepiuackuii). O6a mepeBoAUYMKa BOCIOJb30BAJIUCH ITPUEMOM afalTAIlNN.

Fiction Department Ha PyCCKOM S3bIKe Ha3BaH «oTmes tuteparypsi» (y B. IL. Tombi-
11IeBa IIyTeM reHepans3alinm, TOCKoIbKY “fiction” B mepeBofe Ha pycCKuii A3bIK O3HAUAET
IIPOM3BEIeHUA B JKaHpPe (PaHTACTUKU, a He XyAOKeCTBeHHAA JuTeparypa B nejaom). Kor-
KpeTusanmeil Bocnoab3oBasucd JI. I[. Bepmuackuit mpu mepeBojie JaHHOTO CJIOBOCOUYETA-
HUSA — «CEKTOP Xy0KEeCTBEeHHOM! JUTEePaTyPhl» . BBUY mepeBogUeCKOM TpaHchopMauu
HapSALY C COKPAIeHNeM BO3HUK HEOJIOTU3M «XYAJIUTCEK» .

Junior Anti-Sex League — 3T0 00beJUHEHVE MOJIOAEKU, B KOTOPOM cocTouT I[:Ky-
JUs — OJlHA U3 IJIaBHBIX T'€POMHBb pOMaHa. B pycCKOA3BIYHON MHTepIIpeTanuu BuKTOp
ITeTpoBuu pemniaeT Ha3BaTh ero «MOJIOZEKHBINT aHTUIIOJOBOM COI03» (KAaJIbKUpPOBaHUE),
a Jleorun HaBumoBuu — «MOJIOEKHBIN aHTHUCEKCYAJbHBIN COI03» (KAaJbKUpPOBaHUE).
¥ Hero ke BCTpeuaeTcss BAPUAHT C CO3JJaHMEeM COOTBETCTBYIoIelt abopeBuaTypbst — MAC.

Inner Party oba mepeBOAUMKA PEIIUJIN OCTABUTH KaK «BHYTPEHHAA MapTUA», Me-
TOJ KAJIbKUPOBAHUA MO3BOJIAET ATO CAesaTh. EAUHCTBEHHOE OTJIUYNE COCTOUT B TOM,
yro JI. [I. Bepmuackuii coxpaHsieT HaoMCcaHUe C 3aryiaBHOW OYKBBI, B TO BpeMs KakK
y IPYTroro ImepeBOJUMKA 3aUacTyIO IITPOCJEKMBAETCSA TEHAEHIIUA 3aMEHbI IPOIUCHBIX
OYKB Ha CTPOUHLIE.

I'maBuasa ¢urypa B Oreanuu — Big Brother. IlpuueMm 10 KOHIIA IPOM3BENEHUA
TaK U He CTAHOBUTCSA SCHO, PeaJieH JI 9TOT YeJIOBEK JU0O0 peUyb UAET O BHIMBINIIEHHOM
nepcoHazke. O6a IepeBOIUYNKA UCIIOIB30BAJIM IIPUEM KaJIbKUPOBAHUA U KOHKPETU3AI[ U
IIpU IepeBojle Ha3BaHUA ATOM IMOJUTHUUYECKOI (GUrypsl, moiayduB B urore «Crapirmit
Bpar». Koukperusanusa B JaHHOM cJydyae 3aKJIIOUAETCs B TOM, UTO B aHIVIMHACKOM
sA3BIKE IIePBOCTEIIEHHOE 3HAaUeHe cyIoBa “big” — «6oJbiIoii» . ABTOPHI OTMETUIN, UTO,
TMOCKOJIBKY v Opyasiia, BEPOATHO, MOKET IIPUCYTCTBOBATh OTCHLIKA K CEMbe, CEMEHHBIM
LIIEHHOCTAM, IIeJIecOO0pPa3HO MCIOJIb30BaTh UMEHHO 3HAUEHWE «CTAPIIU». OTO IIPU-
JlaraTeJbHOE TaK/Ke MOJKET YKashbIBaTh HAa JOJIKHOCTH U CTATYC UeJIOBEKA.

“Brotherhood” unu «BpaTcTBO» (KaIbKUpOBaHMUE) Ha3BAHO B IpoTuBOBec IlapTum,
TJIaBHOMY OIIO3UIMOHHOMY OO0BEJUHEHUWIO CTOPOHHUKOB yueHUsa lospamreiina. Kak
BBISICHAETCS 110 Mepe Pa3BUTHA CIOJKeTa, YKasaHHAaA MOAIOJIbHAA aHTUIIPABUTEIbCTBEH-
Had CTPYKTYpa, KyZa 3aBepOoBaIV TTIaBHBIX I'epPoeB, YUHCTOHA U [[3KyIni0, IpuayMaHa
ITaprueii, 4TOOBI BHIUMCIATH PEATbHBIX U MOTEHIMAJIBHBIX IPABOHAPYIIIUTEIEH.

“Spies”. B. II. TombImieB: «pasBemuuku» (KoHKperusanusa); JI. JI. Bepmumckmii:
«JIa3yTUYUKU» (KOHKPETU3aIus).

Pneumatic tube — ycTpoiicTBO Ha paboueM MecTe YUHCTOHA, Ky/a OTIIPABIAIOTCA He
COOTBETCTBYIOIIE NeMCTBUTEIbHOCTY 1 BBOAAIIE B 3a0JIysKIeHNe TOKYMEHThI, Ta3eThl,
dororpaduu. Uro momazaer B Takoe «rHesno namaTtu» (B. I1. TombiieB, KOHTEKCTYaIbHBIN
nepeBon) mian «THeBMOTPYOKy» (JI. II. Bepmmuackuit, kKanbkupoBaume) — petmiaer IlapTus.

Unseen labyrinth: «HeBUaAUMBIN JJaOupuHT» — KaabkupoBaHue (B. II. Tosbimnes),
«HeBUIUMbIE JaOUPUHTHI» — KaJbKHUPOBAHNE U W3MeHeHNe rpaMMaTUYeCcKOl KaTero-
puu uuciaa (JI. II. Bepmuackuii).

IIpuuactuem ¢ GyHKIUEN mpuiaraTeJbHOTO vaporized MMEHYIOT CTEPTHIX C JIAIA
3emutnu xurenaeit Oxeanuu. Yrobbl cTaTh «pacublieHHEbIM» (B. II. Tosblies, KaabKu-
poBanme) uau «ucrnapeHHbIM» (JI. I1. Bepmuackuii, KalbKNPOBaHMeE), HYKHO IIOIIACTh
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nop momo3peHue Ilomuiimy MbICceil, ¥ HIPU TAKOM YCJIOBUHU JIOOble YIOMUHAHUS O
Korzma-imbo CyIecTBOBAaBIIIEM IepCOHaKe ncue3HyT. [[IOCKOIbKY 1IeH3ypa OUeHb JKecCT-
Kasi, B OKeaHUU MOABUJIOCH TaKoe MOHATUE, KaK definitive texts. OTH «KaHOHUUECKUE
TeKCThI» (KaJIbKupoBaHue u crmiuidanud, B. II. TosnbimeB) niu «oKOHUATEIbHBIE TEK-
cThI» (KaJdbKupoBaHuUe, JI. II. Bepiuackuii) 03HA4alOT UTOTOBbIE, TOTOBBIE K II€UATHU
¥ yOJUKaUu JOKYMEHTHI, CTaThbU, PACCKAa3bl.

The Ministry. B. II. Tonbimes: «MunucrepcTBo» (KanbkupoBanue); JI. II. Bep-
muackuii: «ImaBk» (agamramus).

The Centre. B. II. TonbIlieB: «OOIECTBEHHBIN IeHTP» (KOHKDPETU3AIUSA IIOCPe[-
crBoM npobasinenusd); JI. 1. Bepmugckuii: «KynsrypHo-cmoprusBHbIi 1eHtp (KCII)»
(KOHTEeKCTyaJbHBIN ITepeBo/).

Saint Pancras — XeJIe3HOOPOKHAS CTAHIINA, KOTOPAs CyI[eCTBOBAJIa C 9TUM Ha-
s3BaHueM no spbI Crapiero Bpara. «Cenr-Ilankpac» (TpaHCKPUIIITUS), TO €CTh Ha3BaHUe
YKa3aHHOU KeJe3HOJOPOKHON CTAHIMU IEPEBOMUYUKN PEIIAI0OT OCTABUTH.

“Steamer”. B. II. T'onbrmeB: «mapoBos» (sxBuBasieHT); JI. II. Bepmuackumii «anI-
MOBYXa» (KOHTEKCTYaJIbHBIN II€PEBOL).

‘Yde Park — Taiig-napk (TpaHCKPUNIUSA IIEPBOM YaCTU W TPAHCIUTEPAIUd BTOPOI
YaCTU CJIOBOCOUYETAHUA).

HasBanue yaunsl Shaftesbury Avenue oba mepeBOAUYMKa IIEPEBEJIM METOLaMU
KaJabKupoBauusa u Tpanckpunmuu: Iladgrcbepu-aBeH:o.

The Palace of Justice B. II. TonbinieB mepeBes Kak «J/IBopell IOCTUIIUU», a
JI. . Bepmuackuit — «J[Bopelr mpaBocynua». B oboux ciydyasx MCHOJIB30BAH IPU-
eM KajnbkupoBaHusa. OmHakKo B ciexnyromieMm ciaydae (the Law Courts) pelieHO IIOJO-
OpaTrh sKBUBaJEHTHI: «Jlom mpaBocyausa» (B. II. TonbiiieB) m «CcymeOHBIN KBapTaa»
(JI. I. Bepmuackmit).

St. Clement’s Danes church. B. Il. Tonsimes mconoab3yer «iepkoBb CeHT-
Kiremenra» (kanrbkupoBaHue u onyinernue “Danes”) u «mepkoBb CBaToro Kiemenra
y matuaH» (KagbkupoBanue). B Bepcum JI. [I. Bepmuackoro HaxoauT OTpaskeHUe
«1epkoBb CBATOoro Kimmenrta I[aTcKoro», UTO SABJISETCS 9KBUBAJIEHTOM OPUTUHA-
ay. B TekcTe mpuBeneHO COKpallleHHOe Ha3BaHUe 3Toii nepksu — St. Martin’s,
kotopoe B. II. ToxblllieB mepeBes ¢ MOMOIIbI0 KanbKupoBaHusa — CeHr-MaprtuHs,
a JI. JI. Bepuiuackuit KOHKpeTU3UPOBaI — IepKoBb CBaToro MapTuHa.

Victory Square. I Buxkrop IlerpoBuu, um Jleonusn [[aBuOOBHMY BOCIIOJIH30BAJIUCH
IPUEeMOM KaJILKMPOBaHUA. B pesyabrare mosyumian «Imaomansb 11obenbr».

B mpousBemenuu cylecTByeT HECKOJBKO HA3BAaHWM KHIKHBIX uamanHuii. OgHO
u3 uux — “Ingcos in relation to chess”. IlepeBomguuKy B JAaHHOM cJiyuyae BbIOpaJiu
uHTepecHble pemntenusa. Bapuaut B. II. l'oneimeBa — «IllaxmaTel U UX OTHOIIEHUE K
aurcomy». OH ocyIecTBIAeT MOJHOe IIpeodpasoBanue. JI. II. Bepmuackuii momies mo
IyTU TeHepaJaus3alui, ero BapUaHT — «AHIIIN3M U ITaxXMaThI».

“Discussion group”: B. II. TosblmeB «TpymnmoBas AUCKyccus» (IOJHAS 3aMeHa
vacte# peun); JI. II. Bepmugckuii: «IMCKyCCHOHHAA Ipynnas (KaJbKUPOBaHUE).

E1e ogaa peanus, cBA3aHHas ¢ :KeJIe3Hou qoporoii — Paddington Station. Habmonasa
IpreM KaJbKHPOBAHUS, B IIepeBoJax BeTpeuaeM «llagguMHITOHCKUN BOK3aJi». B mpo-
M3BEIEeHNN CYIIECTBYIOT ellle JBa APYKeCTBEeHHO-BpaKIeOHbIX rocynapcrsa: Eurasia
u Eastasia. [Iyia nx mepeBojia HA PYCCKUU MCIOJB30BAHBI IPUEMbBI TPAHCIUTEPAIIUN U
ranbkupoBanus (Eepasusi, Ocrasus). IIpu mepeBoze Ha pycckuii a3biK “the Hate Song”
IIyTeM KaJbKUPOBAHUSA B 00enX Bepcusx — BapuaHT «IlecHs HEHaBUCTHU» .

B pomane ymoOMHMHAIOTCS CTPOUKM MOMYJISPHBIX II€CEH, NpeIHA3HAUEHHBIX IJIS
mpoJioB (mpocThix Jiiogeitr). B. II. ToneimeB npumenser, kak u JI. I[. Bepmunckuii,
npeobpasoBaumne. Takum odopasom, us “It was only a hopeless fancy” chpopmupoBanb!
BapuaHThl «J[aBHO y:K HeT MeuTaHuii» u «CrpacTh O6e3HameKHasg» COOTBETCTBEHHO.
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Paiion Stepney pemreno mepenath Tpauckpumnueii: Cremuu. Ilonmurtuueckuit J03yHT
“Death to the traitors!” B amanusupyeMbIxX B JaHHOM MCCJIEIOBAaHUY padoTax mepegaH
IpU IOMOIIM KaJbKupoBaHus: «CMepTs npegaTeadam!». B TuuHOM THEBHUKE, KOTOPBIH
YUHCTOH KynuJ B JlaBKe OeIHOro paiioHa, TJIABHBIM repoii BEIBOAUT 3arjIaBHBIMU OYK-
Bamu nepbeBoii pyukoii: “DOWN WITH BIG BROTHER”. IlepeBogunkam HeO0OX0LMMO
OBLJI0O COXPAHUTH OTTEHOK HEHABUCTU K TMKTATOPY, IOITOMY uUepe3 KaJlbKHUPOBAHUE Y
o6oux moasuica BapuanT «JOJIOM CTAPIIIETO BPATA».

Emmanuel Goldstein — moauTuyecKuii ONIMO3UITMOHEP UAe0JIOrnY auTIn3Ma. MHTe-
PECcHBIM OCTaeTcs TOT (paKT, UTO [0 MOCTIETHUX CTPAHUI] B KHUTe « 1984 » ocTaeTcsa HesICHBIM
BOIIPOC O TOM, PeajieH JI1 3TOT YeJIOBEK MJIN 3TO — BhIMbIce I [lapTuu, Kak 1 « BpaTcTBo».
ITepeBOoAUMKY BOCIOIL30BAINCH TAKMME METOaMU, Kak TpaHcauTepanus (B. I1. TonbImies:
Ivmanyaab lonacreiin) u Tpauckpunnus (JI. I1. Bepmuackuit: OMmanysab [ogbaITeii ).

Kuwura, B KOTOpPO# MOAPOOHO OMMMCAHO YUEHUE U YCTPOUCTBO MUPA, V OIIIO3UIIMOHE-
pa cucremsl HocutT HasBanue “The theory and practice of oligarchical collectivism”.
B nepeBome Ha pyccKuil A3BIK 9TO O3HauaeT «Teopud U MPAKTUKA OJUTAPXUIECKOTO
KOJJIEKTHBU3MAa» (KaJIbKUPOBAHUE).

ITo nToram anasmmusa crioco6oB mepegauu peaanii pomaHa «1984» I[ixopmxa Opyamma
MOKHO CIIeJIaTh BBIBOJ O TOM, UTO Jallle BCErO HCIIOJIb3YIOT IIPU IIePeBOole HAa PYCCKUL
SBBIK IIPUEeMbl KaJIbKUPOBAHUS, IIONCKA SKBUBAJIEHTA B PYCCKOM SIBBIKE, amallTalliu,
cokpaienusi. Haumenee BocTpeOOBAHHBIMY OKA3aJMCh IPUEMbI MeHEePAJIN3aIUN, UH-
BepCUH, JIEKCUUECKOTO OIYIIEeHUS.
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Bregpenne aHMIUIM3MOB B PYCCKYIO JIEKCUKY — fBJIEHNE He HOBOE. JTOT IIPOILECC
CIIY’KUT HEOTHEMJIEMOI YaCThI0 PAa3BUTUA M 00OTAIEHUSA HAIIETO0 POJHOTO S3bIKA. YIIO-
TpebeHre 1 BHEJPEHNE aHIININBMOB IIPUCYIe UMEHHO MOJIOJOMY ITOKOJIeHni0. B cBoeM
CJIEHTe MOJIOZEKb MCIIOIb3yeT MIPEeUMYI[ECTBEHHO 3aMCTBOBAHHbBIE NHOCTPAHHEIE CJIOBA.
K HuM oTHOCATCS TaKkKe ¥ (POHO3aUMCTBOBAHUSA, 1 SK30TU3MbI, 1 TUOPUIBI, 1 BAPBAPU3MEI.

OmHAKO CJIEHT He OCTaeTCsa IOCTOSHHBIM, CTPEMHUTENbHO pasBuBaercd. Omperne-
JIEHHbI€ A3bIKOBBI€ €IUHUIIBI TEPAIT aKTyaJIbHOCTb U 336BIBaIOTCH, a 3aTeM BBIXOOAT
us ynorpebnenusa. HoBrle cI0Ba, B CBOIO OUepelb, BXOLAT B aKTUBHOE IIOJIb30BaHUE.
B uacrrocTtu, K. ArysapoBa numier: «Eciu B g1060M APYrOM CJIEHTE CJIOBO MOJKET
CYIIEeCTBOBATH HA IPOTAKEHUU TECATKOB JIET, TO B MOJIOLEKHOM CJIEHTe JIMIIb 3a IIPO-
mepIiee necAaTuJierTue 6ypHOI‘O MHUPOBOTI'O IIpOorpecca modBUJIOCh U YUIJIO B MCTOPUIO
HEBEePOSATHOE KOJMUYECTBO CJIOB» [1].

PaCCMOTpI/IM OCHOBHBI€ CJICHI'OBbIE CJIOBA, AKTUBHO MCIIOJIB3YIOII1EeCA COBpeMeHHOﬁ
MOJIOZEKbI0, X IIPOUCXOKIEHNE 1 3HAUEeHUeE.

© Hatimymumaa A. A., 2021
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1. BantuTrs (auri. to bite — «KycaTb») — IIPOBOIMPOBATb.

aHHOE CJI0BO IPUIILJIO B MOJIOAEKHBIN CJIEHT M3 KOMIbIOTepHOTO ciaeHra. IIIupoko
pacmpocTpaHeH IIprueM B KOMaHAHbBIX KOMITBIOTEDHBIX CETEBBIX UTPaX, IIPU KOTOPOM OJUH
UT'POK, KePTBYs co00ii, IPOBOIMPYET COIEPHUKA BBINTH M3 3aCalbl, a OCTAJIbHASI YaCTh
KOMaH/IbI IIPU 3TOM €TI0 OKPY:KaeT u mobesxaaet. Takoit criocod 3aMaHUBAHUSA B JIOBYUIKY 1
TIOJIYY I Ha3BaHme «0aiTuTh» . B HacTos11Iee BpeMs CJI0BO MCITOIB3yeTCA 1 B IIOBCETHEBHOI
sxkusHU. V3BecteH mpumep: «Thl 6aliTUINL MEHSA, YTOOBI A BhINLIA U3 ce0sd, HO 3HAM, UTO ¥
Te6s HUYETO He IMOJYUUTCA » . AHAIM3UPYEMOE CJIOBO YIIOTPEOIAETCA U B IPYTOM 3HAUECHUH .
B pan-KyabType «baiiTep» TPaKTyeTCA He TOJHKO KaK IIPOBOKATOD, HO U KaK ILJIaruaTop.
T';maros mpoucxoguT OT ApeBHeaHTIniickoro “bitan” B 3HaUueHUM «IIPOH3aTh MJIN PE3aTh
gybamu» (I KiTacc CUIBHBIX TJIATOJIOB; IIpoIeaiiee BpeMsa — “bat”, mpomremiitee mpuya-
ctue — “biten”), KoTopoe, B CBOIO ouepenb, MPOUCXOAUT OT IIPoTorepMacKoro “beitanan”,
U OTHOCATCS 3TU CJIOBA K IIPOIECCY KYCAaHMs B IPOM3BOAHBIX '€PMAHCKOTO A3bIKa [2].

2. Bynnusr (auri. bullying — «u3neBaTesbCTBa») — TPABIA.

SIBneHme OysIMHTra MIWPOKO PACIPOCTPAHEHO BO BcexX cdepax Hamled 'KU3HU.
B GonpImeit creneHn 3TOMY IOABEPIKEHBI IMKOJBLHUKN. B HacToAmee BpeMsa mpobdiema
HabupaeTr MacmTabbl 10 HHGOPMUPOBAaHHOCTH. Bee uale u yaine HAYMHAIOT TOBOPUTH
0 OyJLIMHTE U O TOM, KaK eMy IIPOTUBOCTOATh. CyIecTByeT MHOKEeCTBO PEKOMeH Al
IS POOUTEJIeH, eJaroroB u AeTell, SBIAMIINXCA YIYACTHUKAMU, KePTBAMU WUJIX Ha-
onromarensimu. IIpyMeHsSeTCS 9TO CJI0BO HE TOJHKO B MOJIOLEXHOM CJIEHTe, HO ellle U
B IICUXOJIOTHU. Byjaromaps MMPOKOMY OCBEIIeHUIO JAHHOU IPOOJeMbI OOIIECTBO II0-
CTEIIeHHO IPUOIMKAETCA K YCTPAHEHUIO WM MUHUMUSAIMUY IPOUCXOLAIINX CIyUaeB
oyanmura. OrriarosasHoe cyiectsuTesbaoe “bullying” mpoucxomur ot “bully” (v.) [2].

3. Baiib (auri. vibe — «armocdepa, Bubpamusa») — armocdepa, dIMOIUOHATIBHOE
COCTOsIHUE, HACTPOEHUE, dSHEePreTuKa.

YKaszaHHOE CJI€HT0BOE CJIOBO IPUMEHSETCS /IS ONMMCAHUSA BHYTPEHHETr0 COCTOAHUS
uau omnryuienusi. Ilokasaresen npumep: «B mecHe caMoe IyIaBHOE AJIsI MEHS — 3TO
Baii6». OHO MOKeT NPUMEHATHCS WM B PA3JIUUYHBIX CJIOBOCOUETAHUSAX MO3UTUBHOI'O U
HEraTUBHOTO OTTEHKOB. B MOJIOZE:KHOM CJIEHTe aKTUBHO MCIIOJB3yeTCA IpuiaraTejibHOe
«BalibOBHIi», UTO O3HAUaeT «aTMoc(hepHbIii». [Ipoucxoxaenue “vibe” — aT0 cokpa-
menue ot “vibraphone”, aBnarieroca rubpugom “vibrato” u “phone” [2].

4. Boiicuts (aHIJI. voice — «T0JIOC») — 3alMCHLIBATH I'OJIOCOBBIE COOOIIEHMA.

Bo MHOTUX COBPEMEHHBIX MECCEHIKepax CYIIEeCTBYeT O 3allUCU COOOIIEeHUIT ¢
TIOMOIIBI0 T0JI0COBOTO Habopa. OH mpenocTaBiIgeT BOSMOYKHOCTh 3aIllVICU U OTIPAaBKU
coobmeHnA 6e3 UCIOJIL30BaHUsA KaaBuaTyphl. Ci1oBo “voice” BocXoAmuT K cTapodpaH-
my3ckoMmy “voiz” («rojsoc, peub, CJI0BO, BhICKA3bIBaHUE, MOJIBA, HOKJIAI»), IMEPUOTY
ronna XIII Beka [2].

5. 3agoHaTuTh (aHII. donate — «IOXEPTBOBAThH») — IIOKEPTBOBATH.

JaHHOE CJI0BO IPUILIO K HAM 13 KOMIBIOTEPHOTO CJIEHTA, TZie C IIOMOIIBIO ITOKEePT-
BOBAHUH (ZOHATOB) OCYIIECTBJISAETCA MOKYIIKA WM MOAIEPIKKA KOT0-JIUO0 MJINU Uero-
au6o. CaoBo “donate” sBisierca obpaTrubIM oOpasoBanuem or ‘“donation”, xKoropoe,
B CBOIO OUepelb, II0 IIPOMCXOMKIEHUIO OTHOCUTCS K crapodpaHIirysckomy “donacion”
¥ HEIIOCPeACTBEeHHO K jaTuHcKomy “donationem” [2].

6. Usu (anri. easy — «JIETKUIi») — JIETKO.

IIpumensercs s ONMCAHUS JETKOCTU cUTyanmu. Hampumep, B TaAKOM cjaydae:
«la aTo 6bLIO BOOOIIe M3W». B KOMIIBIOTEPHOM CJIeHre 00pPasoOBaHO YCTOWUYMBOE
BbIpa’KeHMEe «U3M KaTKa», KOTOpoe O3HAauaeT, UTO 00 mjaum urpa OblIMW JIETKUMU.
O6pa3oBaHO OT cTapodpaHIly3cKoro “aisie” («ymoOHBIN, HEIPUHYKIEHHBIN, O0raThIil,
obecrieueHHBII») [2].

7. Kpamr (aHria. crush — «pasgaBUTL») — IIPeaMeT 0e30TBETHOM BJIIOOJIEHHOCTH
UJIYW TAaWHOTO BO3IBbIXAHUS.
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CJI0BO MMeeT MHOKEeCTBO IPOM3BOAHBIX. Cpenu HUX — Kpamumxa («mpeamer 0es-
OTBETHOM JI00BU KEHCKOTIO II0JIa»), BKPAIIUTLCSA M CJIOBUTH Kpalll («BIOOUTHCI»).
W3BecTHBI TaKMe BapuaHThI YIIOTPEOIeHUA, KaK: «Thl MOM Kpalll», «d B HETO BKpPAIIIU-
Jlach», «OHA IIPOCTO Kpalllmxa», «Kpalll OIlATh He obpaIaeT Ha MeHd BHUMaHusA» . CJI0BO
MIPOUCXOAUT OT CTapoPAHI[Y3CKOro “cruissir” («ckpexeraTrb, KpyUIUTh, Pa3duBaTh,
JIOMaTh» ), KOTOPOe, BO3MOYKHO, BOCXOAUT K paHKCcKoMy “krostjan” («ckpesxerarb») [2].

8. Kpun:x (aHIII. f0 cringe — «CBHEXKUBATHCA») — CTHII, II030D.

«KpuHK» TPEenMyIIeCTBEHHO HCIIOJb3YeTCS [Jisd OMMCAHWSA UyBCTBA CTHILA 3a
KOro-Ja1u00 Mjum uTo-1nb0, a TaKKe B KaueCcTBE OIIPENeJeHUA TOTO, UYTO BHI3BIBAET 3TO
uyBcTBO. CJIOBO MOXKET MCIIOJIE30BAThCA U B 3HAUEHUU «KYTKOe, YKacHOe» . AKTUBHO
YIOTPEOIAIOTCS IPOU3BOAHBIE « KPUHIKOBBIN» U « KPUHIKEeBATh» . BapuaHTh! ymoTpeoe-
HUA: «3TOT MOCTYIIOK — IIPOCTO KPUHIK», «KaKOe KPUHIKOBOE ILJIaThE», «KPUHIKOBBIE
ucropuu — 3TO B ee cTmie». «Cringe» o0pasoBaH OT APEBHEAHTTIMHUCKOIO Kay3aTUBa
“cringan” («mogmaBaTbcdA, YCTYIaTh, CTAHOBUTLCA COTHYTHIM» ), KOTOPOE, B CBOIO OUe-
penb, IPOUCXOAUT OT mpororepmanckoro “krank” («crubartbes, cBOpaumBarsesi») [2].

9. Kpunossiii (aHIVI. creepy — «KYTKO») — IIYTAOIIUN, KYTKUH.

CJI0BO MCTIOIB3yeTCA B KaUecTBe OMMMCAHUS Yero-aubo :KyTKOTo U myratoirero. IIpuse-
IeM IIPHMeEP: «ITOT CTAPBIN JOM OUeHb KPUIIOBBIN» . IIPOMCXOAUT OT APEeBHEAHTTIUNCKOTO
“creopan” («mepeaBUTATH TEJIO IO 3eMJIe MJIN BIOJIb 3€MJIN, KaK 9TO JeJIaeT PeNTUINI U
HaceKoMoe» ), KOTOPOe, B CBOIO OUepeib, 00pa30BaHo OT IIPoTorepMarckoro “kreupanan” [2].

10. IIpauxk (auri. prank — «pPO3BITPHIII») — PO3BITPHIII, HIYTKA.

Brepsbie c/I0BO «IIpaHK» HAYAJI0 aKTUBHO MCIIOJIb30BATHCA B KAUECTBE HA3BAHUS BU-
[Ie0, B KOTOPBIX PA3bIrPLIBAIN PABIUYHBIX JIoAeii. ABTOPOB HA3bIBAIU «IIPAHKEPaMU».
Panee akTUBHO pPa3BUBAJIOCH HAIIPABJIeHNE TeJIe(POHHBIX IPAHKOB, KOTOPbIE IIPeCTaBIIA-
Ju co00it MeJIKoe Tejie(pOHHOe XyJIUTaHCTBO. BO3MOKHBIMY BAPHUAHTAMU HCIIOJIb30BAHUA
MOTYT OBITH TAKKE: «[IOMHHUIIb, KAK BECEJIO MbI TOT[a IPAHKAHYIM HE3HAKOMIIA B IIApKe»,
«BHUJIE0 C 9TUM IIPAHKOM HabpaJsio 60jiee MUINOHA IIPOCMOTPOB» . “Prank” — ciioBo He-
OIIpeIeJIEHHOT'0 IIPOMCXOMKIEHN ST, BOSMOYKHO, CBA3AHHOE C YCTAPEBIINM IUtarojioM “prank”
(«meficTBOBATH JEMOHCTPATUBHO, HATIOKAa3» ) U OTHOcAIIeecsa K XV Beky [2].

11. IIpyd (auriI. proof — «I0Ka3aTeJIbCTBO») — IOATBEPKIAECHUE, TOKA3aTEJIbCTBO.

ITO CJI0BO MOABUJIOCH B COIIUATBHBIX CETAX HECKOJIBKO JIeT Hadakd. B JIMUHBIX mepe-
MMMCKaX U B KOMMEHTapPUAX YaCTO MOKHO YBUIETh, KaK COOECETHUK IIPOCUT IPEAbABUTD
OIIIIOHEHTA J0KAa3aTeJbCTBA, TO €CTh «IIPYy(dbI». BO3MOKHEI cIeAyIOlIie BapUaHThI HC-
TIOJIL30BAHUA: «CHAUYAJIA CKUHB IPY®bI», «0e3 IpydoB Tebe HUKTO He ToBepuT». CI0BO
TIPOMCXOMUT OT aHTVIO-(PPaHITy3CKOTO “prove”, “preove”, ctapodpaHIly3cKOro “proeve,
prueve” («J0Ka3aTeJbCTBO, UCILITAHNE, OIBIT» ), OT MO3THEJIATHHCKOTO “proba” («mo-
Kas3aTeJabCTBO» ), 00paTHOEe 00pa3oBaHe OT JATUHCKOTO “probare” («moka3biBaTh») [2].

12. Toxcuk (aHri. toxic — «TOKCUUECKUI, AMOBUTHIN») — TOKCUUHBIN.

AKTUBHO MCHIOIb3YyeTCA MPEUMYIIECTBEHHO AJI XapPAaKTEePUCTUKU TOKCUYHBIX JIIO-
Iell, OTHAKO MOKHO IPUMEHATH €T0 U AJIS XapaKTEePUCTUKU TOKCUYHBIX OTHOIIEHUH,
KakK JIIOOOBHBIX, TaK U APY:KecKuX. Vcmonab3yeTcsd, HAIPUMEDP, B TAKOM KOHTEKCTe:
«OH TAKOHW TOKCHUEK, He o0IIaiicd ¢ HUM», «TOKCUK OTHONIIEHUS HU K UEeMY XOPOIIeMy
He mpuBenyT». CioBo o6pasoBaHO OT (hpaHIy3cKoro “toxique” m HemocpeaCTBEHHO
OT IO3IHEJATHHCKOTO “toxicus” («oTpaBiaeHHBIII»), OT JaTHHCKOTrO “toxicum” («am»),
oT rpeueckoro toxikon (pharmakon). [2]

13. XeitiTep (auri. hate — «HEeHABUIETH» ) — YEJIOBEK, KOTOPBINA OCTABJIAET HETATUB-
HbIe KOMMEHTAPUU, aKTUBHO KPUTUKYET U BhIPAKAET HeTaTUB B aJpec OIpeaeIeHHOTO
YeJIOBeKa, COObITUA MU saBjaeHus. Tak HasbIBaeMbIX XeMTEePOB HEMAJIO B COIMAIBHBIX
ceTax. Yaile Bcero OHU IMIPUCYTCTBYIOT B KOMMeHTapusaX. OObBIUHO UX HEraTUB BHI3BaH
3aBUCTBIO, INUHOI HEIIPUASHBIO UM OTCYTCTBUEM MHOTO focyra. Kpome Toro, Haimuume
XeUTepOB OOBIUYHO CBOMCTBEHHO IIMPOKON ayIUTOPUU IIOMYJAPHBIX JUUYHOCTEH. B mx
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OKDYsKEeHUY MIPUCYTCTBYIOT HE TOJBKO (paHaThl, HO U HEHABUCTHUKMU, KOTOPbIE BHICKA-
3BIBAIOT CBOM HeraTuB. BoO3MOKHBI TaKMe BapUAHTHI UCIIOJIb30BAHUA: «XeNTephl CHOBA
OCTaBUJIM MHE MHOKE€CTBO HEraTMBHBIX KOMMEHTAPUEB», «IIyCTh XeHTepbl U JajbIile
TOBOPAT TO, UTO XOTAT». CioBo “hate” mpoumcxoaut ot mpeBHeamriuiickoro “hatian”
(«OTHOCUTBCA ¢ KpaiiHeill HEIPUSA3HBIO, NCIBITHIBATH OTBPAIIeHNE, OTHOCUTHCA KaK K
Bpary»), oT mpoTorepMamckoro “haton” (mcTouHuK Tak:ke ApeBHecakcoHcKoro “haton”,
IpeBHeHOpPBEKCKOro “hata”, Hemernkoro “hassen”, rorckoro “hatan”) [2].

14. Yeratsb (aHria. to check — «IpPOBEPUTH») — IMIPOBEPATH.

BosMoskHOE TpUMeHeHNe: «IIOJ0MK N, CHAYAIa HYKHO YeKHYTb UHQPY» , «KUHb CChLI-
Ky, g YeKHY» . [IpeamoIo:KuTeIbHO 00pasoBaHo OT ctapodpanirysckoro “eschequier” [2].

15. letimutrs (aHTI. t0 shame — «CTHIAUTH») — MPUCTHIAUTD KOT0-J160.

JaHHBI TePMUH ABJIAETCA JIETKON Gopmoit GysiauHra. OGBIYHO OH MIPUMEHAETCA
Kak TepMuH B cetu MHTepHeT. CiI0BO 00pasoBaHo OT ApeBHEAHTVIMMCKOTO “scamian”
(«CTBIAUTHCA, KPACHETh, UCHBITHIBATH CTHIM; BBI3BIBATH CTHIA») [2].

JIMHTBUCTHI BHICKA3BIBAIOT IIPEAIIOJOKEHUA O TOM, YTO MACCOBOe 3aMMCTBOBAHUE
AHTIVINICKON JIEKCUKU U ee II0CJIeyIolllee OCBOeHNEe BEI3BIBAIOT IIePECTPOUKY CUHTAKCLICe
IpUHUMAIOMIEro A3bIKa [3; 4]. OmHaKO TaKkoe ABIeHNe Hen30eKHO B COBPEMEHHOM MUPe
robasm3anum, HepeaKo OTOXKIECTBIIAIONIECS ¢ aMepUKaHu3alueii. ITo 00yCJI0BICHO
YCUJUBIINMCS eIre BO BTOpoii mooBuHe XX B. MupoBbIM BausuueMm CIITA. Mb1 Bugum
TOCJEACTBUSA 9TOT0 Ipoliecca Kak B 9KOHOMUYECKOH, IIOJUTUYECKOM, COIMAJIbHOM, TakK
¥ B KYJILTYPHOII cdepe 00IIecTBa, IPUYEM U ITIOSUTUBHEIE, 1 HeraTuBHBIe. CONMMIKeHE,
cIusHAe U YHUPUKAIUS KYyJIbTYP PA3HbIX CTPAH JaeT BO3MOKHOCTh PA3BUTUS U BCECTO-
POHHEro MO3HAaHUS, HO B TO Ke BpeMs BeJeT K IoTepe HAIMOHAJIbHON YHUKAJIbHOCTHU.

3HAUYNMMYIO POJIb B IPOIECCe 3aMMCTBOBAHUS A3BIKOBBIX €IUHUI] UT'DAET AUHAMU-
YeCcKOoe PasBUTHE MeKHAI[MOHAJIBLHON KOMMYHUKAIMU IIOCPEACTBOM ceTu VIHTEepHET.
ConmabHBIE CETH, YATHI II0 MHTEPEecaM, OJIOTH, CeTeBbIe OHJIAHH-UTPBl — 9TU U MHOTHE
Ipyrue miaaT@oOpMbI cayKaT 6as30ii AJsA OOIIEHUA MEXKAY JIIOObMU U3 Pa3HBIX CTPAaH.
BoibmrHCTBO IPOIECCOB OOIIeHN IPOUCXOAUT UMEHHO Ha aHIVINHCKOM S3BIKE BBULY
TOTO, UTO OH Hambojiee MOMYJAPEH MPU U3YUeHUUW W IMOHUMAHUN MEXXIYHaPOIHOI'O
a3bIka. OOIasch B CETH C MHOCTPAHIIAME, OT€UeCTBEHHAs MOJIOAEKD IIepeHnMaeT UxX
PasroBOpHBIE IPUBLIUKY U YACTO MCIOJIb3yeMbIe OlIpeeIeHHbIe CJI0BA, KOTOPhIE Aajee
MpUMeHAEeT B AUAJOTaX C APY3bAMH U CBEPCTHUKAMU.

Hanuune ompemeieHHbIX COIMOJIEKTOB CPEAN MOJIOAEKN — IIOCTOSHHOE ABJIEHUE,
00yCJIOBJIEHHOE Pa3BUTHEM OOIIECTBAa W CTPEMJIEHUEM IIOPOCTKOB OTAEJIUTH Ce0sS OT
B3POCJIBIX, VIOBJIETBOPUTD YCTOMUYNBYIO COIMATBLHO-TICUX0JOTUYECKYI0 TOTPEOHOCTD BhI-
IeIuThCs. Braromapsa sHAHUIO TAKOTO CIIEIIUAIBHOTO A3BIKA IIPEICTABUTEIN MOJIOIOTO
TOKOJIEHUS UYBCTBYIOT ce0sA ujJeHaMH HeKOU pedepeHTHOU rpynmbl. I[Ipu mepexome
MOJIOZIOTO TIOKOJIEHUSA B CJEYIONIYI0 BO3PACTHYIO T'PYNITY IJiA HEro mepecTaerT ObITh
XapaKTepHBIM CTPeMJIeHUe K MOLO0HON caMOuIeHTUDUKAIIAA.

MoJtome:XKHBIHA CJIEHT — OIHO U3 IIPOABJIEHUNA TaKOTO COIIMOJIOTHUECKOTO (peHOMeHa,
KaK paspbIB MOKOJIEHUH, MJIsI KOTOPOTO XapaKTePHBI CYI[EeCTBEHHbBIE PA3IUYNA MEKIY
IEHHOCTSIMHY MJIA[IIEro M CTapliero IIoKoJeHus. IIpobGiemaTury sToro geHomeHa
BIepBhIe paccmoTrpesia Mapraper Mup emte B8 1970 r. [5]. Pasuble KyabTypHBIE dTIOXU
crmoco6cTBOBaIM (GOPMUPOBAHUIO PASIUYHOTO MUPOBO33peHus. COrIacHO TEOPUU II0-
KoJieHUl, paspadboranHoit YuiabamoM IIItpaycom u Heitnom XoyBom B 1991 r., cye-
CTBYET YeTKOe pasieseHre MOKOJIeHU N, KOTOPBIM IIPUCYIIY T€ UJIN NHbIe [IOBeJeHUeCKIe
HOPMBI, *KU3HEHHBIe MPUHIIUIILI U B3TJIAALI, a TaKiKe YKasaHbl (aKTOPbI, OKA3aBIINe
BausHUe Ha ux GopmupoBanue [6]. [lITpayc u X0oyB BBIAEIAIOT CAEAYIONINE ITOKOJEHNA.

Bymepot (c 1943 mo 1960 ron pokgenus). Ix omimyuTeabHbIE YePTHI: OCHOBHASA
ayauropus TpagunuoHHbIx CMU; Tpymoroamnsm; KoHcepBaTHUBHBIE B3TIAAbI. K coObI-
TUAM, KOTOPbIE MOBJUSAIN HA MPEACTaBUTEIEH IOKOJIEeHUSA, OTHOCATCS ITOCIEBOEHHBIH
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ONITUMU3M, XOJIOJHASA BOMHA, CeKCyaJibHAsS PEeBOJIOIUs. VI3BeCTHbIE IIPEeICTaBUTENIN:
B. Knunron, [:x. JleHHOH.

IToxkonernue X (c 1961 mo 1981 rox poskaenus). OTInuuTeIbHBIE YUePThI: «IIOTEPSTHHOE»
I «3a0BbITOE» IIOKOJIEHNE, IIOCKOJIbKY BO BpeMeHa MOJIOZOCTH IIpecTaBuTesieil X 0yMepsl
0CTaBAJIUCH HA JOMUHAHTHBIX TTO3UIUAX B IIOJIUTHKE 11 OM3Hece; IeMOKPaTUUeCKe B3TJIs-
IbI; BOCOIPUHUMAIOT nHpoOpMAaInio n3 Tpasuuoausix CMU u cetru MuTepuer. B uncie
COOBITHH, TTOBIUABIINX HA IpeacTaBuTeseil moroaenus, — passana CCCP, mosasienue
TIePCOHATBHBIX KOMIObIOTepoB. M3BecTHbIe mpeacTaButenu: K. Kobeiin, JI. [luKampuo.

IToxonenue Y — munnenuanst (c 1982 mo 2004 rox poxkaenus). OTauduTesbHbIe
YepPThI: aKTUBHBIE OJIb30BaTEIN COBPEMEHHbBIX TEXHOJIOTHI; IPEAIIOUYNTAIOT ITOTPEOIATD
WHMOPMAIINIO U3 NHTEPHEeTa, a He u3 TpaaulmoHubIx CMI; mos:ke BEIXOAAT Ha paboTy
¥ OJIBIIIE JKUBYT C POAUTENIMHI; KOJIUUECTBO OPAKOB U AeTel 3HAUUTENbLHO HIKE, UeM
Y TOPEemBIAYIIUX TOKOJIeHUIl; UMEIOT COIMabHO-IubepalbHble MOJUTUYECKUEe B3TUIA-
IBbI, TIOANEP/KUBAIOT JIETATM3AIINI0 OJHOIOJNBIX OPAaKOB M HApPKOTHKOB. K coOBITHAM,
KOTOpBIe TMOBJUSAIU HA IIPeACTaBUTesel MOKOJEeHNA, OTHOCATCA PasBUTHE WHTEpHETA
u TexHojoruii. 3Bectusie nmpencraBsurenu: M. Ilykep6epr, II. I[ypos.

IToxonenue Z — 3symepst ( ¢ 2000 roga poxaeHUA 1Mo HacTosmee BpeMda). Otrm-
YUTEJNbHBIE YUePThI: AaKTUBHBIE I0JIb30BATEIM CMaPTHOHOB U KOMIILIOTEPOB; YIOTPEOIs-
IOT aJIKOTOJIb M HAPKOTHUKHU B MEHBIINX KOJUUYECTBAX, UYeM IPEAbLIAYINVe ITOKOJEeHUT;
CTPaZaioT OT JEelPEeCcCUU U CTPecca CUJIbHee, YeM MPEeIbIAYIINe MOKOJEHU; UM CBOM-
CTBEHHA 00eCIIOKOEHHOCTh KJINMAaTOM 1 9KOJIOTHE; IOAAeP:KUBAIOT OJHOIIOIbIe OpaKu,
reHJepHOe PaBEeHCTBO 1 IpaBa TPaHCTeHAepoB. B uucie coOBITUI, KOTOPhIE IIOBIUSIN
Ha IpeAcTaBUTeJeld IMOKOJeHUs, — II0sBJeHre cMapTGOHOB U coliceTeii. 3BecTHBIE
npexacraBurenu: . Tynbepr.

VueHbIe YACTO KPUTHUKYIOT TEOPUIO 3a MeTEPMUHUCTUUECKUN IOAXO[, CIEKYIAIUIO
¥ OTCYTCTBUE dMIIMPUUECKUX NAaHHBIX. JpUK ['yBep B cBoeil cTaThe MOAPOOHO paccMa-
TPUBAET TEOPUIO IIOKOJIEHUH 1 ee mpobuiemaTury [7]. OgHaxko, HeCMOTPA Ha KPUTUKY,
aTa TeOpUsS aKTUBHO HCIIOJB3YeTCA IS KIaCCUPUKAINUA U XapaKTePUCTUKU IIOKOJIe-
Huii. MOJOJEeKHBIN CICHT ABJIAETCA NPEUMYIIEeCTBEHHO 3aKPBLITON JUHTBUCTUYECKOMR
CHCTEeMOM, ITIOCTOSHHO N3MeHA0Ielicda U afalTUPYIoIeiicsa, a TaKKe NCII0Ib3YIoencsa
ompeneieHHOI Tpynmoii jdomeii. Biarogapsa Tomy, uTo 60jee B3pocaoe MOKOJIeHUEe He
MBITAETCA MPUNTU K IMOHUMAHUIO, JaHHBLIE A3BIKOBbIE €MMHUILI HE MEePEeXOAAT B HC-
TMOJIb30BaHNE NHBIMU BO3PACTHLIMU I'PYIIIIaMU 1 HE UMEIOT IIIMPOKOe pacIpocTpaHeHue.
JuHaMUUYHOEe pPasBUTHE MOJOJEKHOTO CJIeHTa, OBLICTPOTEYHOCTH €ro KOMIIOHEHTOB,
00ycCJIOBJI€HHAS CMEHO MOMHBIX TEeHAEHIWIH ¥ CMEHON ITOKOJEeHUM, 3aKpemideT Ipu-
BUJIETUPOBAHHOE IPABO MCIOJb30BAHUA 3aKPBHITOU I'PYNIION JIIOAEH.

Tak, C. FO. HymakoBa cuuTtaet: «B mepuoabl 6bICTPOT0 M3MEHEHUS SI3bIKA, COMPO-
BOXKTaeMble MHTEHCUBHBLIMU 3aMMCTBOBAHUAMU WHOA3BIUYHBIX 3JIEMEHTOB, mpobsieMa
ero HopMaJausauu npuodperaeT 0ocodyio ocTpory. C OMHOW CTOPOHBI, MTPUBEPIKEHITHI
MypusMa TbITAI0TCA OYNCTUTHL JUTEPATYPHBIN M PA3TOBOPHBIN A3BIK OT MHOA3BIUHBIX
3aMMCTBOBAHUM, C JPYroii — BCerga HaXOMATCSI COMHEBAIONIMECA B HEOOXOMMMOCTU
CO3HATEJILHOTO BMEINIaTeJIbCTBA B MIPOIECC A3LIKOBOTO pa3BuTtus» [8]. IlelicTBuTEIbHO,
Bcerza OyIeT HeCKOJIbKO MHEHUM, KasKI0e N3 KOTOPhIX NMEeT IIPABO Ha CyIlleCTBOBaHMe.

CoxpaHeHre YKMCTOThI M YHUKAJIBHOCTA PYCCKOTO S3bIKA — OIHA M3 BAKHEHIINX
3a7a4 KakIoro mokoaenus. OmHaKo He CTOUT 3a0bIBATH O TOM, UTO PA3BUTHE — HEOTh-
eMJIeMas 4acTh JII000r0 MYHKIIMOHUPYIOIIEero mpoiecca. Hampumep, obiieHre yesoBeka
U3 MATUIECATHIX T'OJOB C COBPEMEHHBIM KUTEJIeM 3aBepIINIOCh Obl KOMMYHHUKAIIM-
OHHBIM IIPOBAJIOM. ITO OOYCJIOBJIEHO HE TOJHbKO PA3BUTHEM U COBEPIIEHCTBOBAHUEM
sA3bIKA, HO U BOBHMKHOBEHMEM HOBBIX IIOHATHH. B HacrosIlee BpeMsa MOJIOMEKHBIN
CJIEHT SIBJISETCA OJHOM M3 CAMBIX IPUMEUYaTeJIbHbIX A3BIKOBBIX CHCTEM B COBPEMEHHOI
auarsuctuke. T. FO. ITocmenoBa ormeuaer: «OCHOBBIBAsCh HA IPUMEPAX PABIUUHBIX
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JKapPrOHHBIX CHCTEM, Mbl MOMKEM CIeJIaTh BBIBOJ O TOM, UTO CIlelMajibHAsA JIEKCUKA
WHOT/Ia TPOHUKAET B JINTEPATYPHBIA A3BIK U 3aKperisgerca B HeM» [9]. IlosTomy mo-
JIOME:KHBIN CJIEHT JOJI’KEH CTaTh 00beKTOM aKTUBHBIX MCCJIEJOBAHUI.

Ha wmoit B3mIsAK, aKTUBHOE UCIIOJH30BaHUE AHTJIUIM3MOB B MOJIOAEKHOM CJIEHTe He
HAHOCUT 3HAUUTEJHLHOTO yapa II0 YMCTOTe PYCCKOro A3bIKa. HecMOTps Ha 3aTpyAHEHUA
B IOHMMAHUU MEKIY ITOKOJEHUIMU, TaHHOe ABJIeHNe He HOCUT HeraTUBHBINA XapakTep.
Hanuuwme MOJIOME/KHOTO CJI€HTa — IIOCTOAHHBIN ITPOIECC, 00YCIOBIEHHBIN IICUXOJIOTH-
YECKUMMU, KYJbTYPHLIMU 1 BO3PACTHLIMU OCOOEHHOCTAMU OIpeAeIeHHbIX rpymnmn. Hau-
OOJIBIITYIO YACTD 9TOTO JKaPTOHA COCTABJIAIOT AaHIVIUIIU3MBI. VX 3aMCTBOBaHNE CUUTAETCSA
OIHUM U3 ITOKa3aTeJel IUHAMUUEeCKOT0 Pa3BUTHA U sI3bIKAa, 1 00IIecTBa B 11esioM. IIpoitecc
BCEeMUPHON YHUPUKAIIUN HEBO3MOYKHO OCTAHOBUTH MJINM KOHTPOJIUPOBATH, HEOOXOIMMO
TO/ICTPAUBATLCA IO HOBBIE ITPABUJIA, KOTOPhIE TUKTYEeT HaM COBPEMEHHBIN MUpP.
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Annomauyus. B craThbe IpoBe/ieH CPABHUTEJIBHBIN aHAIN3 aMEPUKAHCKUX U OPUTAHCKUX I10-
JIUTUYECKHUX TE€KCTOB, B XOJI€ KOTOPOI'O IIPEANIPUHATA IIOIIBITKA PACKPBITh COAEPHaHNEe PeUYeBbIX
TaKTUK U CTPATernii, IPOKOMMEHTHUPOBATh UX PYHKI[MOHAIbHOE HagHaueHre. Oco0oe BHUMAHUE
yIeJIeHO BOIIPOCAM KCIIOJIB30BAHUSA CPEACTB PEUEBOIl BBIPABUTEIBHOCTHU, CPELU KOTOPHIX BBI-
[eJIEHBI KJII0UeBble cjioBa U MeTadopbl. OCHOBOM [aHHOrO KCCJIEJAOBAHUS IOCIYIKUJIN TEKCTHI
MHAyIr'ypaMOHHBIX peuell amMepuKaHCKuX mnpesupeHToB ([l:xopmxa Byma-mmanmero, Bapaka
Ob6awmbl, [Monanpna Tpammna, I:xo Baiizena) u OpuraHckux npembep-MuHUCTPOB (Tornu Bispa,
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Abstract. The article presents a comparative analysis of American and British political
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ITonuTuKa — BasKHAsA COCTABJAIONIAS JKU3HU KaK 00IIleCTBA B I[€JIOM, TAK M OTIEJIbHO
B3ATHIX JIIOJIel, HaXOAIAas OTpaKeHne BO B3TVIAaX, KOTOPHIX OHU MPUIEPKUBAIOTCA,
U B BBIOOPE, KOTOPBIN OHU JeJal0T. OTUM aCIeKTOM O0BbACHAETCS aKTyaJbHOCTH HC-
CJIeTOBAaHUSA TOJIMTUYECKOTO JUCKypCca.

ITesbio faHHOM PAOOTHI ABIAETCA aHAINS OJUTUUYECKUX TEKCTOB aMEePUKAHCKUX U OpI-
TaHCKUX JUAEPOB IIyTEeM HCCJIEJOBAHUSA A3BIKOBBIX CPEJICTB, MCIIOIb3yEMBbIX ITOJUTUKAMU
JIA YCTAHOBJIEHUSA KOHTAKTA C ayJUTOPUEN 1 yOeIKIeHU ee B CBOEH ITOJIMTUYECKON UIe0JI0-
TUU IIPU ITIOMOIIY PeaTnu3aIiuy PasaInyHbIX JUHIBUCTUUECKUX cTpaTeruii. IIocKoIbKy 00b-
eM JaHHOIf 1CCIe0BaTeIbCKOI Pab0ThI OTPAHUYEH, PACCMOTPEHNE KasKI0T0 13 A3BIKOBBIX
CPEeICTB B IIPUBEAEHHBIX IPUMEPaxX HOCUT pedepaTuBHLIN XapaKTep, OJHAKO OyIeT mpes-
MIPUHSATA TTONBITKA ITPOJAEMOHCTPUPOBATEL Hanboaee BhIpaKeHHbIe 0COOEHHOCTH KasK0T0
13 HuX. C IIOMOIIBIO ITOMCKOBOM (GYHKIINHU TEKCTOBOTO PEJAKTOPAa OBIIO MOACUUTAHO UKCIIO
cJIyJaeB MCIIOJB30BAHUS OIIPEIEJIEHHBIX CJI0B B peUax, a TaKKe 00Iee KOJIUUEeCTBO CJIOB.

ITo muenuto uuaTBUCTa B. E. UepHABCKOM, «A3BIK €CTH OAUH N3 MHCTPYMEHTOB COIIV-
aJbHOM BJIACTH, BJIACTD OCYIIECTBIIAETCA Uepes A3bIK, CPeICTBAMU SI3bIKa. Peun mpeacTas-
JIAeT co0OM OJTHY U3 CAMBIX CIJIBHBIX (hopM BozzeiicTBuA» [1, c. 7]. Takum o6pasom, «BBIOOD
CJIOBA MOKET CTATh CPEICTBOM HABABLIBAHUSA OIPEIEIEHHBIX B3TVIAL0B — UI€0JIOTUUECKUX,
nosmtruyeckux» [1, c. 13]. «B KauecTBe OCHOBHBIX, XOPOIIIO U3YUEHHBIX MHCTPYMEHTOB BO3-
IelicTBUSA HAa3hIBAIOTCA CaMble pasHble (DAKTOPbI, BIMUIIONINE HA (hOPMUPOBAHLE OI[E€HOK,
OTHOIIIEHU afpecara, mo0yKIeHre ero K IIPUHATUAIO pereHuti» [1, c. 17].

«OCHOBHOM I1eJIBI0 NEATEeIbHOCTH MMOJUTUKA CIAYKUT yMeHUue yoeKaaTb nusbupare-
Jiell ¥ TMOJIMTUYECKUX CTOPOHHUKOB» [2, ¢. 73], IJIs 9TOTO B CBOEH peumn OH IPUMEHAET
pas3IuYHbIe I3LIKOBBIE MAHUITYJIATUBHBIE TAKTUKY U cTpaTeruu. I[Ipu aToM cyIecTByeT
pPAL 0cOOEHHOCTEH, MTPUCYIINX OIIPeIeIEHHOMY TUITY ITOJIUTUYECKO peun. PaccmoTpum
TEKCThl aMEPUKAHCKUX M OPUTAHCKUX MHAYTYPAIIMOHHBIX PeUei.

Cpasy oTmeTuM pasjuyme B o0beMe MeXKIy aMepUKAHCKUMU U OPUTAHCKUMU
MHAYTypanuoOHHLIMU peuaMu. B Tabsuie 1 mpuBemeHBI COOTBETCTBYIOIME 3HAUEHUA
IJIVHBI MHAYTYPAIMOHHBIX peueil moautudeckux jgumepos CIITA u Beaukobpuranmmu
B pasHbIe T'OJbI.

Tabruua 1
0O0bpeM aMepUKAHCKUX M OPUTAHCKMX MHAYTYPAI[MOHHBIX pedeil
Peusn Komauuectso cios

Iexopmx Bym-mnagmuii, 2005 2071
Bapak Ob6ama, 2009 2 406
Houansg Tpamm, 2017 1 433
ko Batimen, 2021 2372
Touu Biap, 2005 953
Hesun Keamepom, 2010 636
Tepesa Mboii, 2016 629
Bopuc I:xomcon, 2019 1677

MpsI BuUAMM, UTO OpUTAaHCKHE WHAYTypPAIlMOHHBIE TEKCTHI OOBIUHO KOpOUe ame-
PUKAHCKUX U 9TO OTpasKaeTcsA Ha OoraTcTBe A3BIKOBBIX cpeacTB. [lamHOEe pasimuune
MOKEeT KOCBEHHO YKas3bIBATh HA TO, YTO B OPUTAHCKOM BapHaHTe OOpAaIleHus HOBO-
ro IOJUTUYECKOTO JIMJepa MeHbIlle BHUMAHUSA YAEJAeTCs ePeMOHHAIbHON YacTu

67



Vuenvie 3anucku Cankm-IlemepOypeckozo yHusepcumema mexnonozuil ynpasaenus u skonomuru. 2021. T. 22. Ne 4.

BBICTYILIeHUA. TeKCThI OPUTAHCKUX NHAYTYPAIIMOHHBIX Peueil MpsaMble U JaKOHUUYHBIE,
OCHOBHbBIE aCIeKThl U3JIaraloTcs B 0ojiee KOPOTKOM COOOIIEeHUN.

IIy6aumnuct u conuosior C. I Kapa-Mypsa cuutaeT ofHUM 13 IVIABHBIX IIPUEMOB B
MaHUMIYJIAIAYN 3aXBaT ayAUTOPUHU, B X0/Ie KOTOPOT'0 « MAHUIIYJIATOP IIPUBJIEKAET, a 3aTeM
yAEep:KUBaeT BHUMaHUe ayIUTOPUN U “IIpUCOeNHSIEeT” ee — JleJlaeT CTOPOHHUKOM CBOUX
YCTaHOBOK (CO3ZaeT OINyIeHre IPUHAIJIEKHOCTH K OMHOMY TOMY ke “MbI”)» [3, c. T9].
«VurerpaTuBHasa QYHKINA 3aKJII0UAeTCA B YTBEPIKISHUN eIUHCTBA HAIIUU U IIPU3BLIBE K
00beUHEHNIO TPaKAaH. BaiKHYIO POJIb B aKTyaIu3aluy JaHHOU (QYHKINYU UTPATOT JIeK-
CUYecKHe MapKephbl: MHKJII3UBHOE MECTOUMEHNE We/our, Mbl/Hall (KOTOpOe SABJIAETCS
HanboJiee YaCTOTHBIM B TEKCTaX ITOCJIAHUI) 1 SKCKJIIO3MBHOE you,/BbI» [4, c. 52]. [IpuBenem
IIpUMePhI NCIOJIb30BaHUA MECTOMMEHUH B KasKJ0oM Habope peuei B Tabauiie 2.

Tabaruuya 2
YacToTHOCTH YIOTPEOJEHUST MEeCTOMMEeHH It
YacroTHOCTH
Peun
I we our us you your
Iexopmx Bymi-mmagmmuii, 2005 8 34 50 2 10 12
Bapak Ob6ama, 2009 2 56 67 14 10 3
Houansg Tpamm, 2017 3 45 48 1 5 10
H:xo Batimen, 2021 13 59 42 15 15 1
Touu Bisp, 2005 18 11 8 6 6 -
Hosun Kamepon, 2010 18 14 11 3 1 -
Tepesa Mboii, 2016 9 15 3 2 11 7
Bopuc I:xoucon, 2019 11 37 20 3 11 7

Bo Bcex cayuasx HaOJOZAaeTCs YacTOe MCIOJb30BaHME MECTOMMEHUS IIePBOro
auita. Jluarsuct E. H. BacuieHko oTmeuaeT, YTO «HUCIIOJb30BAHME MECTOUMEHUS
1-ro jauna efUHCTBEHHOTO YMCJIa SABJAEeTCA OJHUM M3 OCHOBHBIX CPEJICTB peaJyiuia-
YU TaKTUKU camonpedeHTanuu» [4]. «Mecroumenue 1-ro Juia MHOKECTBEHHOTO
YUCJIa CAYKUT I[eJAM IICUXOJOTUUECKOT0 COMMIKEHUA TOBOPSAIIETO CO CJIYIIAIIINM,
co3maHus aTMochephl COTPYAHUUECTBA U [HOBEPUTEJIHLHOCTH, a IIOTOMY YIOTpe-
O0nseTcsa uyallle OPYTUX, YTO TOBOPUT O OOJbIIEH CTeNeHU PUTYaJbHOCTH IIOCJIa-
Huii npesugentoB CIITA m mx opuMeHTAllMM Ha IMHUPOKY ayauTopuio» [4, c. 75].
Mecroumenue 1-ro auiia MHOMKECTBEHHOTO UKCJIa MO3BOJAET OPATOPy T'OBOPUTH KaK
«OIWH W3 HAaC» WJIUW BBITaBaTh cebsd 3a «ONHOTO W3 HaC», CO3JaeT y ayAUTOPUU
OLIyINeHMe OOIIHOCTU IIeJi, KOTHqa Iepel HeW BBICTYHAET BJIUATEJIbHBIN ITOJUTHUK.
JaHHYIO CTpaTeruio yallle KUCIIOJb3YVIOT aMEPUKAHCKNE MOJUTUKU, 3aABIAA O JINU-
HBIX IefCTBUSX OT MMEHHU Hapoma.

B mHAyrypanmoHHBIX TEKCTAaX MOYKHO TAKKE€ BBINEJUTL APYTHUEe 3JI€MEHThl MaHU’-
NyJIATUBHBIX IPUEMOB, U OT[EJIbHOEe BHUMAHNE 3aC/IyKUBAIOT CJAYYAN UCIIOJH30BAHUS
MeTadOp KOHKPETHOT'O IIOJIUTUKA B ABBIKOBOM aciekTe. PaccMoTpum npuMeps MeTadop
B Ka’KJIOM U3 HCCJIeAyeMBbIX BHICTYILIEHUI B Tabsiuie 3.

AMepuKkaHCKUe IPE3UAeHTHI Uallle OPUTAHCKUX IIPeMbepP-MUHUCTPOB HPUOEramoT K
MHTEPTEKCTYAJIbHOCTH, MUTHUPYSA MPEIbIAYIINX MIPEe3UIEHTOB WJIN 00paIiasch K HUCTO-
puUYecKoMy ¥ KyJbTYPHOMY HacJaemuio cBoeill crpaHbl. SI3bikoBen A. H. Beapykos B
Y3KOM CMBbICJIE€ OIIpelesiieT MHTePTeKCTYAJIbHOCTh KAaK «OTHOIIEHUS, HPU KOTOPBIX
OIUH TEKCT CONEPyKUT SIBHbIE OTCHLIKKA K KOHKPETHBIM IIPeATeKCTaM. OTO O3HAdaer,
YTO y3Kas MOMeJb MHTePTEeKCTYaJbHOCTH BO3HUKAET B TOM CJiyuae, KOIZa aBTOp Ha-
MEPEeHHO [ejaeT BUANMBIM B3aMMOAEHCTBUE MEKIY TeKCTaMU, IPUBJIEKAET K 3TOMY
BHUMaHMNEe 0co0bIMU (popmasbHBIMU cpexcTtBamu» [11, c. 38]. B wacrHoctu Bymr
nutupyer Jlnukoabua: “We still believe as Abraham Lincoln did: ‘Those who deny
freedom to others deserve it not for themselves and, under the rule of a just God,
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Tabnuuya 3

HexoTopsle MpuMephI HCHOJIB30BaHUI MeTadop

Peus

Metadopa

Hxopmex Bym-
miaagmuii, 2005

“After the shipwreck of communism came years of relative quiet, years
of repose, years of sabbatical, and then there came a day of fire” [5] —
«Ilocsie KpylIeHUsI KOMMYHU3MA ObLIM TOAbI OTHOCUTEIbHON TUIINHBI,
oAbl TTOKOSI, TOABI OTABIXA, & 3aTe€M HACTYIUJI OUHEHHBIN IeHb».

“By our efforts, we have lit a fire as well, a fire in the minds of

men. It warms those who feel its power. It burns those who fight

its progress. And one day this untamed fire of freedom will reach

the darkest corners of our world” [5] — «Hamumu ycunusaMum MbL
Pa30KIJIN OTOHb, OTOHb B COBHAHUU JOfeil. OTOT OTOHBb COTPEBaeT

TeX, KTO YYBCTBYET €r0 CUJIy U ONaJIAET TeX, KTO OOpeTcda ¢ HUM.

W ogHa'KIBI 9TOT HEYKPOTUMBIN OTOHb CBOOOJBI JOCTUTHET CAMBIX
TeMHBIX YI'OJIKOB HAIIEr0 MUPa»

Bapakx Ob6awma,
2009

“Yet, every so often, the oath is taken amidst gathering clouds and
raging storms” [6] — «Ho Bce ke mHOTmA MPUXOAUTCA IIPUCATATD

B YCJIOBUSX CIYIIAIOIIUXCA TY4 U APOCTHHIX OyPb».

“With hope and virtue, let us brave once more the icy currents, and
endure what storms may come” [6] — «C Hagexmo# u K00POAETEIBIO
naBsaiiTe OygeM ellle cMejiee IPOTUBOCTOATE JIENAHBIM T€UEHUAM U
BBIZIEPIKUBATDH BCE BO3MOJKHBIE OYPU»

Honansg Tpamm,
2017

“The time for empty talk is over” [7] — «Bpems mia mycTBIX
PasroBOPOB 3aKOHYMJIOCH».

“A new national pride will stir our souls, lift our sights, and heal our
divisions” [7] — «HoBoe 4yBCTBO HAIlMOHAJIbHOU IOPAOCTU BCKOJIBIXHET
HAIIW IYLIW, BO3BBICUT HAIIK B3MVIAABI M MCIEJIUT HAIIW PA3HOIVIACK»

I:xo Batinen,
2021

“Through storm and strife, in peace and in war, we have come so
far” [8] — «CxrBo3b Oypu u HEB3roABI, B MUDPe U B BOWHE MBI IPOILIN
IOJITUN TTYTh»

Touu Buap, 2005

“Help for first-time buyers to get their feet on the first rungs of the
housing ladder” [9] — «Ilomomib TeM, KTO IIOKYIIaeT KUJIbe BIEPBEIE,
IIPOYHO BCTATh HA MEPBbIE CTYIEHbKY JKUJIUIHOMN JIECTHUIHI»

Hosun Kamepown,
2010

Tepesa Mboit, 2016

Bopuc [I:xoncoH,
2019

“...this country has become a prisoner to the old arguments” [10] —
«...9Ta CTPaHA CTajla Y3HUKOM CTapbIX YOe'KJeHUN».

“The people who bet against Britain are going to lose their shirts”
[10] — «Bce, KTO cTaBUJI mpoTUB BpuTaHUM, — TPOUTPAIOT».
«Ucnonws3ysa uguomy “to lose their shirts”, o3HAUAIOIIYIO0 “TIOTEPATH
MHOTO JIeHer B pesyJbTaTe cTaBOK”, [MKOHCOH JaeT 9KCIIPECCUBHYIO
XapaKTEePUCTUKY OMIOHeHTaM» [2, c. 74]

cannot long retain it’” [5] — «MsI Bepum, Kak u ABpaam JluakoapH: “KTo Hapymaer
cBOOOAY APYTUX, TOT He 3aCHAY:KUBaeT ee IJiA cebsa U MO BIacThbio, OECTIPUCTPACTHOTO
Tocmoma, He CMOKeT JOJITO COXPaHATH ee”». Bailimen Takike nutupyer JIMHKOJIbHA:
“Abraham Lincoln signed the Emancipation Proclamation. When he put pen to pa-
per, the President said, ‘If my name ever goes down into history, it will be for this
act and my whole soul is in it’” [8] — «AsBpaam JIuunkoasH moxnucasa IIpokiamanuio
00 OcBoboxxkmenun. IIpuioKuB mepo K Oymare, mpes3ugeHT ckasai: “Eciam moe umsa
Korma-HuOyOb BOIIET B MCTOPUIO, TO TOJBHKO 3a 9TOT aKT, M BCSA MOSA Aylia B HEM »,
BcmoMuHaeT npesugenTa Bamwmurrona: “I have just taken the sacred oath each of
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these patriots took — an oath first sworn by George Washington” [8] — «f Toabko
YTO IPUHEC CBAIIEHHYIO KJIATBY, KOTOPYIO JaBaJ KaKIbIH M3 NaTPUOTOB, — KJATBY,
KOTOpYI0 BiepBhie gaja I[:Kopa:x BauimHITOH».

C TOYKM 3peHUs JUHIBUCTUUECKUX PYHKIIUN TAKOH IpUEeM MHTEPTEKCTYaJIbHOCTU
CJIYJKUT JIJIS BBIPAMKEHUS JUYHBIX B3IJIS0B, UIE0JOTNUECKUX IPEAIMOUTEHNH ayIIuTo-
puu, HAIMOHAJIBHBIX TPATUIIUHA.

K Bompocy o Tpagunusax, B BequKoOpUTAHWU CYIECTBYET IIPOTOKOJ, IO KOTO-
pomy mobenuBHINI Ha BBIOOpAX KaHAWUAAT BBHI3BIBAETCS B BYKMHIeMCKHUI JBOpEII,
rIe MOHapX CIpalimBaeT ero o comiacuu cGoOpMHPOBATH MPaBUTENIbBCTBO. Ilocie
MOATBEPIKAEHUS CBOETO KeJaHus JugeP I00e uBIell mapTuy Ha3HAYaeTCA IpeMbep-
MUHUCTPOM. I109TOMY BBICTYIJIEHUS OPUTAHCKUX MPEMbeP-MUHUCTPOB TPATUIMOHHO
HauYMHAIOTCA ¢ (pas:

“As you know I’ve just come from Buckingham Palace where the Queen has asked
me to form a new government which I will do” [9];

“Her Majesty the Queen has asked me to form a new government and I have
accepted” [12];

“I have just been to Buckingham Palace, where Her Majesty the Queen has asked
me to form a new government, and I accepted” [13];

“I have just been to see Her Majesty the Queen who has invited me to form a
government and I have accepted” [10].

B peuax aMepuKaHCKUX IPE3UIEHTOB YaCTO BCTPEUAIOTCS CAEAYIOIINe TPALUI[NOH-
uele dpassl: “May God bless you” [6] — «[la 6sarociosutr Bac Bor», “God bless you.
And God bless the United States of America” [6] — «Baarociaosu Bac Bor. 1 6aaro-
cinoBu Bor Coemuuenusie Illtater Amepuru», “Thank you, God Bless You, And God
Bless America” [7] — «Cmacubo, 6;1arocioBu Bac Bor u 6;arocioeu Bor Amepuky»,
“May God bless America and may God protect our troops” [8] — «/la 6GsarocsoBuT
Bor Amepukry u ga samutuTt Bor Hamm Boopys:KeHHbIe cuibl». E. H. Bacuierko orme-
YaeT, YTO «II0CJTaHUA aMEPUKAHCKUX IPEe3UIeHTOB BBUAY JOJTOM TPAaIUIINK IIPHIoOpeIn
0oJibllle XapaKTEePUCTUK PUTYATIBLHOTO JKAaHpa, 00 9TOM CBUAETEJbCTBYEeT HAJWUYLE B
nocaauuax npesunerToB CIIIA ycroitunBoii peueBoil GopMyJibl 00paIlleHNuA K ayIuTO-
puu, OTKPBITOTO MPU3BIBA K €IUHEHUIO B 3aKJIIOUEHUHW W 0OJBINAA TOPKECTBEHHOCTD
BBICTYILIEHUI» [4, c. 104].

E. H. BacujeHKO OoTMeUYaeT, UTO «B BBICTYIIEHUAX aMEPUKAHCKUX IIPEe3UJeHTOB
OIIyIlleHNe 3HAUMMOCTY HACTOAIIETO0 MOMEHTa HATHETAaeTCd TaKiKe IeJBIM PAI0M
CUHTAKCUYECKUX eIWHUI] ¢ ydacTueM cjoBa “time” [4]. IIpuBemeM mpuMepwI, IIOI-
TBepPIKIAaIoNe JaHHBIA TE3WC.

“And now we will extend this vision by reforming great institutions to serve the
needs of our time” [5] — «Temeps MBI OyZieM pPacIIuPATH 3TO BUAEHBE, pedOopMUpys
3HAYMMble WHCTUTYTHI O] HYKIbI HALIETO BPEMEHM» .

“The time has come to reaffirm our enduring spirit; to choose our better history”
[6] — «Bpemsa moaTBepAuUTh HALI CTOMKUI AyX; BBIOPATH HAIIY JIYYIIYIO UCTOPUIO» .

“And so today, at this time and in this place, let us start afresh” [8] — «U ce-
rONHS, B 9TO BPEMsS U B 9TOM MECTe, HAUHEM BCEe 3aHOBO».

B unccremyemMbIx TeKcTax OPHUTAHCKUX MOJUTUKOB JieKceMa “time” B oCHOBHOM
BBITIOJIHSAET MPSIMYI0 NHPOPMATUBHYIO (QyHKINIO. «IIpu 3TOM U B aMepUKAHCKUX, U B
OPUTAHCKUX TEKCTaX MOCIAHUN 3HAUNTEIbHAA YaCTh BPEMEHHOT'O 1 IIPOCTPAHCTBEHHOTO
KOHTHMHYYMa peayiM30BaHa B KOOPAMWHATAX “3uech m ceiyac”, 0 4yeM CBUAETEIbCTBYET
BBICOKAsl YaCTOTHOCTb OINpPEeNeJIeHHBIX TEeMIIOPAJbHBIX U JIOKAJBHBIX JIEKCHUYECKUX
MapKepoB. B wacTHOCTM TeMIlopajbHBbIe Hapeuus now/ceiiuac u today/ceromus cos-
JIaIOT OIIYIIeHNe CONPUUYACTHOCTU UCTOPUYECKOMY MOMeHTY» [4, p. 48]. B kauectBe
WJIIOCTPAIINY IIPUBeJeM JaHHBIe B Tabuauie 4.
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Tabnuuya 4

YacToTHOCTH YIOTPEOGIeHN TeMIIOPAJIBHBIX Hapeunii now u today

YacroTHOCTH
now today

Peus

Ixopmex Bym-mnammuii, 2005
Bapaxk Ob6ama, 2009

Houanwsg Tpamn, 2017

I:xo Batigen, 2021

Touu Biap, 2005

Hosun Kamepon, 2010
Tepesa Moii, 2016 — —
Bopuc Oxoucon, 2019 10

N WO ON
H bR OOt W

w

«HcenemoBarenu mpobaeMbl PeUEBBIX MAHUITYJIANNUN YACTO TOBOPAT O KJIIOUEBBIX
CJIOBaX, C IMTOMOIIBIO KOTOPBIX T€ WJIM WHBIE TPYINbI, TaPTUU, IIPABUTEJIbCTBA IIPABAT
maccamu» [1, c. 54]. Hampumep, B mHayrypamuonuou peum [[;Kopmxa Byma tema
«CBOOOABI» BBIpasKaeTcsa KaoueBbIMH cioBamu “freedom”, Berpeuaromumcs 27 pas,
“liberty” — 12 pas, “independence” — 3 pasa. Bopuc [[:KOHCOH B KOHTEKCTE BBIXO-
na BenukobOpuraHuu M3 cocTraBa EBpomelicKOro corwosa ymoTpedsseT KIoUueBble CJIoBa
“deal” 7 pas, “Brexit” — 4 pasa. «Heosorusm “Bpekcut” 06pasoBaH myTeM CJIOKEHUS
HavaJIbHBIX 4dacTeil caoB “British exit”, uarmie Bcero ymorpebGusrolneecs B pedu II0-
autuka Beipakenue “Get Brexit Done!” («Cmenats Bpexcur!»), ABiasieTcsa He TOJIbKO
3JIeMEeHTOM TaKTUKU CaMOIIPEe3eHTAIluM, HO W SAPKOU HJJIIOCTpaliueil JO3yHTOBOI,
MpU3BIBHOI TakTuKU» [2, c. 73]. Jlosyur louansga Tpamna “Make America Great
Again” — «Cugemaem AMepuKy CHOBA BEJIMKOW » , BIEPBbIe IPO3BYUaBIINI B X0O[e IIpe-
3uZeHTCKON Kamnanuu Ponanbga Petirana B 1980 rogy, oTpakaeT MaHUIYJIATHBHBIE
IpueMbl IPU3bIBA U UHTEPTEKCTYAJIbHOCTH.

B 1mesiom, onrcaB pasanuvyHbIe A3bIKOBbIE 0COOEHHOCTU U MMPOAHAIN3NPOBAB UX, MBI
HabJIfo[aeM MHOTO OOIIero B aMepPUKAHCKNUX 1 OPUTAHCKUX ITOJUTHUUYECKHX WHAyrypa-
IIMOHHBIX TEeKCTaX. ABTOPHI YCTAHOBUJIN, UTO TEKCTHI peueil aMepUKAHCKUX JIUIEPOB
[UINHHee OPUTAHCKUX, TAKUM 00pasoM, UX cofep:KaHme OoJiee CI0KHOE ¥ TOBOPUT O
0oJbllleli CTelIeH MAaHUIYJIATUBHOTO XapakTrepa peueii mpesuneraTos CIITA. IIpu sTom
UIE0JIOTUSA OPUTAHCKUX IMOJUTUKOB OTPaKaeTcsA B KPATKOCTH W IIPSIMOTE BBICKA3bIBa-
HUI, OpPUEHTUPOBAHHBIX B IIEPBYIO ouepenb Ha Bbpuranuio. AMepuKaHCKNe TOJIUTUKUA
yaie MCIOJbB3YIOT A3BIK C I[eJIbI0 AMOI[MOHAJIBHOTO BO3AEHCTBUA Ha aapecara, IpU-
MeHAA NHTEePTEeKCTYaJIbHOCTD, KJIIOUEBbIE CJI0Ba, MeTa(popy, YCTONUYNBLIE BhIpAKeHNUd,
JIOBYHTU U TIPU3BIBHI.

BaxHbIM acmeKToM paboThI OBLIIO BEIACHUTL OCOOEHHOCTH MCIOJH30BAHUSI MECTOU-
MEeHUH, YTOObI MOHATDH, KaK OpaTop obpaliaercsa K ayAUTOPUN U KaK OH MMO3UITMOHUDYET
cebs1, CBO€ MIPAaBUTEILCTBO W HAPO/I.

ITocKoMbKY KasKIas CTpaHa U IPABUTEJIbCTBO MMEIOT CBOM OCOOEHHOCTH, TO U I'O-
cyIapcTBeHHAasA MOBECTKAa Oy/leT YHUKAJIbHON C TOUKU 3PeHUs IeJelt 1 3a7ad, KOTOPbIe
CTABUT IIepe] cO00M MOJUTHUUYECKUIl Jumep.
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In the modern world, due to the large number of adverse effects from exogenous
factors on the mother’s fetus in the prenatal, natal and postnatal period, the number
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of children with pathologies that further affect the child’s speech development
increases significantly. The erased form of dysarthria is no exception and is found
among children with organic damage to the central and peripheral nervous system,
obtained by the influence of negative external factors.

The localization of the pathological process leading to the problem can develop
at different levels of the nervous system responsible for the formation of sounds,
the logical harmony of the story:

e the nuclei of the cranial nerves, which are responsible for the nerve control

of the tongue, lips, soft palate, etc.;

e pathways between the cortex and cerebral nuclei;

e subcortical centers;

e cerebellum and pathways, pathways from it and to it;

e cerebral cortex.

The erased form of dysarthria is a speech disorder caused by a mild violation
of the innervation of the organs of the articulatory apparatus [1]. It is diagnosed
mostly in preschool children after five years.

Causes of dysarthria:

e toxicosis;

e antenatal hypoxia;

e immune conflict in the ABO system and the Rh factor;

e chronic pathologies in a mother carrying a child;

e complicated course of childbirth;

e birth trauma;
childbirth before 37 weeks;

e asphyxia.

All these factors can lead to organic brain damage, incl. centers responsible
for the development of speech. At the same time, infantile cerebral palsy is often
formed, and its severity correlates with the severity of speech disorders.

In addition, dysarthria can develop in early childhood in the original healthy
child. In this case, the reasons lie in severe neuroinfections and intoxications, for
example, carbon monoxide, alcohol poisoning, etc., as well as tumors and brain
injuries.

The main defects in the erased form of dysarthria are violations of the phonetic
and prosodic components of speech, that is, sound pronunciation, intonation, tone,
timbre, and expressiveness of speech. Also, among the characteristics of this form of
dysarthria, one can single out the asymmetry of the nasolabial folds and corners of
the mouth, the lack of tone of the lips, tongue, and the poverty of facial expressions.
During articulation exercises, the child experiences uncontrolled tongue movements
and tremors. Difficulties arise in keeping the organs of the speech apparatus in a
static position.

Children with this disorder are motor awkward. They have a limited range of
active movements, the muscles quickly get tired during temporary loads. Steadily
standing on one leg is a rather difficult task for children with an erased form of
dysarthria; they also cannot jump on one leg and walk along the “bridge”. In par-
ticular, motor failure is noticeable in music and physical education classes. Children
lag behind in the rhythm and tempo of movements, as well as switching from one
movement to another.

Hyperkinesis with erased dysarthria is manifested in children in the form of
trembling of the tongue. Also, a tremor of the tongue is characteristic, which
manifests itself during functional tests and loads. If we talk about apraxia, then
it is revealed simultaneously in the absence of the possibility of performing any

74



Uchenye zapiski Sankt-Peterburgskogo universiteta tekhnologiy upravleniya i ekonomiki. 2021;22(4)

arbitrary movements with the hands, as well as with the organs of articulation.
Children with such a disability learn self-care skills late and with great difficulty.
For example, they do not hold a pencil well in drawing classes. They have noticeable
motor awkwardness of hands in the applique class and with plasticine. Difficulties
in the spatial arrangement of elements on the plane are noticeable.

At the initial acquaintance with the child, it is worth paying attention to his
sound pronunciation. It is scored as complex or simple dyslalia. During the examina-
tion, distortion of sounds is revealed, their replacement or complete absence. But,
the main difference from dyslalia, the speech of a preschooler with erased dysarthria
also has impairments in the prosodic side.

Problems of pronunciation and prosodics have an impact on the expressiveness,
intelligibility and intelligibility of a child’s speech. A child with erased dysarthria,
in addition to articulatory sounds that are complex and close in place and method
of formation, also distorts acoustically opposed ones. Often, with the erased form
of dysarthria, interdental utterance is noted, as well as lateral overtones. Children
have difficulty pronouncing words with a difficult syllabic structure. The conse-
quence of this is that they simplify its sound filling by omitting some sounds when
consonants are confluent.

Violation of the tempo-rhythmic organization of speech in children with an
erased form of dysarthria is manifested in the acceleration or deceleration of the
tempo of speech, accompanied by an irregular, changeable rhythm [2]. Children are
not musical, as a rule, it is difficult to memorize poems, due to the fact that they
do not perceive the rhythm of poetry, do not feel its rhyme. Difficulties also arise
when you try to reproduce rhythmic and dynamic stresses.

All children whose symptoms correspond to erased dysarthria are referred to
a neurologist for consultation to clarify or confirm the diagnosis and to prescribe
treatment. With erased dysarthria, the method of correctional work should be
comprehensive and include medical intervention, psychological and pedagogical as-
sistance and speech therapy work.

Based on the above disorders in children with an erased form of dysarthria, the
most effective method of correction in the process of organizing speech therapy
work, in my opinion, will be the use of elements of speech therapy rhythm. Speech
therapy rhythm is a corrective technique for teaching and educating people with
various developmental anomalies, including speech pathology, means and move-
ment, music and words [3]. The purpose of logorhythmic exercises is to strengthen
the child’s facial muscles, develop motor skills, establish the rhythm and tempo of
speech, and form the phonetic system.

What technologies and tasks are used in logo rhythmics?

1. Finger gymnastics — poems and songs that are accompanied by hand move-
ments. Aimed at the development of fine motor skills, expressive and fluent
speech, speech memory and hearing.

2. Musical-rhythmic and musical games. They help to develop speech, attention,
a sense of rhythm, the ability to navigate in space.

3. Vocal-articulation exercises and speech therapy gymnastics. Strengthen the
muscles of the articulatory organs, develop their mobility.

4. Classes on the development of singing data — phonopedic exercises, clean
phrases. They teach to distinguish similar sounds, are used to correct pro-
nunciation, strengthen the larynx, and form correct speech breathing.

5. Classes on the development of word creation. Expand the child’s active vo-
cabulary.
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6. Communicative dancing and games. This type of exercise in logo rhythm
develops associative-figurative thinking and the emotional sphere, forms a
positive sense of self in the baby, teaches non-verbal communication.

7. Activities aimed at developing general motor skills. They improve musculo-
skeletal activity and improve coordination of movements.

8. Exercises aimed at developing facial expressions.

Preschoolers with an erased form of dysarthria learn to combine speech and
movements, subjecting them to one rhythm, form spatial orientation, and develop
melodic and intonational properties of speech.

In speech therapy rhythm, teachers distinguish several directions in the work
on the formation of the tempo-rhythmic organization of speech. The first direction
includes work on the correction and formation of non-speech tempo and rhythm. This
direction is very important in corrective work with children with an erased form
of dysarthria, since the normal pace and rhythm of the general movements of the
child will contribute to the education of the correct tempo-rhythmic organization
of speech [4]. The second is the direction includes work by developed Theological
speech rate and rhythm children, phonational breathing, articulation motor and raise
a moderate pace and rhythm of speech, as well as coordination of speech preschooler
with his movements.

At the moment, I will focus on the description of the elements of speech therapy
rhythmics that can be included in the structure of speech therapy classes with older
preschool children with an erased form of dysarthria. To develop the articulatory
apparatus of a child with this disorder, at the beginning of a speech therapy lesson,
exercises are always carried out for the tongue, lips and lower jaw. In this case,
you can use such dynamic articulation exercises as: “Horse”, “Brush your teeth”,
“Smile — proboscis”, “Swing”, “Accordion”, “Painter” and add a rhythmic basis in
the form of a beat, count or accent in music for the formation of rhythmic move-
ments in a preschooler.

It is imperative to work on setting the correct diaphragmatic breathing with
children with an erased form of dysarthria, teach them to breathe in noiselessly,
economically and smoothly consume air on exhalation during speech. Exercises
performed by a child to calm music are suitable here. The child breathes in while
raising his arms above his head, while exhaling, he performs light swaying move-
ments with his arms and body to the right-left, pronouncing the sound [f]. Then he
inhales again with raising his arms, and as he exhales, he slowly lowers his arms
and makes the sound [sh] for a long time.

Also, mandatory exercises during speech therapy rhythm are exercises that
develop general motor skills and form a sense of pace and rhythm. Exercises can
include simple movements such as clapping, waving arms, bending the torso, then
adding leg movements, walking, marching, running to the music. Examples of such
exercises are the well-known “Watch” and “Stream”.

It can be used in practice to form the tempo, rhythm of speech and coordination
of the child’s speech with his movements. This element can be included in the main
stage of a speech therapy lesson, provided that the speech material is correctly se-
lected and corresponding to the topic of the lesson. A preschooler, together with a
speech therapist, reads a poem at a moderate pace, and at the same time slaps his
rhythm. Yes Goes exercise will contribute to the absorption of the rhythmic struc-
ture of cl Peninsula and enrichment of the child’s active vocabulary.

An important element in conducting speech therapy rhythmics with children
with an erased form of dysarthria is exercise aimed at relaxation and regulation of
the child’s muscle tone. The purpose of these exercises is to reduce muscle tension
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in the whole body and organs of the articulatory apparatus, to foster voluntary,
controlled muscle tension and relaxation. A speech therapist needs to remember
that the selected music should be sufficiently rhythmic. It is necessary to ensure
that children perform all movements in accordance with the rhythm of the melody,
and if it is necessary to accompany the music by counting or tapping out a rhyth-
mic pattern.

Lesson rules

1.

Logorhythmic technique is based on imitation. All exercises are structured
according to the same principle: the child repeats the movements and text
after the adult. You do not need to specifically memorize text material.
Let the child memorize it from class to session, gradually. In the first
lessons, the adult reads the text and encourages the child to repeat it.
Gradually, the child also joins in reading. Once he starts repeating all the
phrases without mistakes and in the correct rhythm, he is allowed to take
the initiative.

. The results of the lessons do not come immediately. Logorhythmics are

done 2 times a week for about 30 minutes, and if the child stutters —
about 4 times. The effect of regular exercise can be seen in at least 6—
12 months.

. The logo rhythm is carried out in an exciting and fun way. The child should

enjoy every activity. During the exercises, it is imperative to use toys, pictures,
bright costumes that do not hinder freedom of movement.

. The exercises must be repeated until the child masters them perfectly. If the

kid cannot cope with some movement or text, this element of the exercises
is temporarily removed from the training program, but then they must be
returned.

. It is important to be careful with the selection of music. Children’s songs,

fragments of classical works, and recordings of sounds of nature are also
suitable for logo rhythmics.

. The program should be tailored to the child. It is possible and necessary to

change the duration of classes, the composition of the exercises, taking into
account the individual characteristics of the baby. The teacher’s fantasy is
not limited by anything other than the requirement to observe the unity of
speech, music, and movement.

. Speech exercises are performed with the utmost care. Poems are pronounced

so that it is easy for the baby to adjust the movements of the legs, arms, body
to the rhythm of speech. It is important to adhere to the correct sequence
of actions: first, the child looks at the action performed by an adult, then
repeats it with a mentor and only then does it independently, pronouncing
the words and observing the rhythm.

. The educator must be patient. There is no need to be upset or angry if

something does not work out for the kid — he may withdraw and lose
interest in classes. No need to quit what you started, no matter how
difficult it may be at first. This rule is also important for parents to take
into account — you should not demand instant results from the child and
the specialist.

Based on the foregoing, it can be concluded that the grated form of dysarthria
is a rather complex and difficult to correct disorder in older preschool children,
which manifests itself in a violation of the sound-pronunciation and prosodic side
of speech. In view of the complexity of the violation, a speech therapist is neces-
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sary to plan their work well with this category of children, considering all their
individual peculiarities. A large number of different correction methods are used
while working with children with an erased form of dysarthria, one of which is
speech therapy rhythm. Using logopedic rhythm in the speech therapy sessions will
facilitate the formation of tempo-rhythmic organization of speech and language
development of the child as a whole, since the combination of movement, music
and carefully chosen speech therapist speech material, actively affects the central
nervous system and has a positive effect on the development of higher mental func-
tions of the child. Based on all the positive aspects and results of speech therapy
rhythmics, it can be considered a rather effective element involved in the process
of correcting speech disorders in older preschool children with an erased form of
dysarthria.

References / CiMCcOK HCTOYHMKOB

1. Boakosa JI. C., Jlanaesa P. H., Macmwrxosa E. M. Jloronenusi. M.: IIpocBemnienue, 1989.
528 c.

2. Apxunosea E. @. Creprasa gusaprpuda y gereir. M.: Acrpesas, 2007. 330 c.

3. Hlawrxuna I. P. Jloronegmueckas pUTMUKA AJIA AOIIKOJIHLHUKOB C HapylleHUAMU peum. M.:
Axanemus, 2008. 192 c.

4. Komaposeckas A. O. Posb JIOTODUTMUKU B KOPPEKIMOHHOUW padoTe C AeTbMHU C AU3APTPHU-
eii. Bure6ck: BureGckuii rocynapcteenubiit yaupepcurer umenu II. M. Mamreposa, 2017.
C. 225-227.

Information about the author

E. A. Efimova — Student of Bachelor’s Degree.

Hnpopmayus 06 aémope

E. A. E¢pumoBa — cTymeHT OakaJjiaBpuarTa.

Conflict of interest: the author declares no conflict of interest related to the
publication of this article.

Kongauxm unmepecog: aBTOp JeKJIapUPyeT OTCYTCTBUE KOHGIINKTA HHTEPECOB,
CBABAHHBIX C ITyOJUKAIUeN MaHHOW CTATbhU.

The article was submitted 15.06.2021; approved after reviewing 30.07.2021;
accepted for publication 20.12.2021.

Craths mocTynuiaa B pemaxmnuio 15.06.2021; omoGpeHa Iocjie peleH3upOBaHUA
30.07.2021; mpunara x nyoaukamuu 20.12.2021.

78



OCHOBHBIE TPEBOBAHUS K O®OPMJIEHUIO PYKOIHCEM
CTATEH IIPA CIAYE B U3TATEJLCTBO

1. Pykomuch 0/I:KHA COEPsKaTh:

1.1. ®. 1. O. aBropa(-0B) HA PYCCKOM M AHTJIMICKOM S3BIKAX.

1.2. HazBaHmue cTaThy HAa PYCCKOM U aHTVIMHCKOM S3BIKAX.

1.3. AgHoramuo o6beMoM B 6—8 mpeaoKeHuid.

1.4. KmtoueBsie caoBa (5—7 CJIOB M CJIOBOCOUETAHUI), pas3e/ieHHbIe 3alaTol.

1.5. Bubnauorpaduueckuii nagexc YIK.

1.6. CBegenus o6 aBTope(-ax): MecTo paboTsl (yueOnl AJIA aCIUPAHTOB U JOKTOPAHTOB) C
yKasaHUeM IIOUYTOBOTO ajpeca, BKJIoUasd UHAEKE, aapec saeKTporHoit moutskl 1 ORCID id aBTopa
(Ipu HaJIWUMNM); yUeHAsA CTENeHb, YUeHOe 3BaHNne, JOJLKHOCTh, IIOUETHOE 3BaHUe.

1.7. Ciucok simrepaTypsl (MHBIX UCTOYHUKOB).

2. O¢opmireHne TEKCTa CTATHU

2.1. O0beM pyKOTHUCH IOJKEeH cocTaBaATh oT 0,4 1o 1 aBTopckoro aucta (1 a. Ji. BKJIOUaeT
40 000 3HakKoB ¢ mpoberamm).

2.2. TekcT PYKOOMUCH MOJIKEH OBITH moAarotoByieH cpeactBamu MS Word. ITapamerpsl 10-
KyMeHTa:

e pasmep cTpaHuUIbl — A4;

HOJIA — II0 2 CM;

mpudr — Times New Roman;

pasmep (xernn) — 14;

MEXAYCTPOUHBINA MHTEPBAJ — IIOJYTOPHBI;
absamubIi oretyn — 1 cm;

BLIDABHUBAHNE TeKcTa ab3ala — II0 IIHPUHE;

e HyMepalusa CTPAHHUI, — BHU3Y CIIpPaBa.

2.3. Hap xasxmoii Tabiuiei ciaeqyeT momMenaTh ee 3arojioBok, Hanpumep: Tabauua 1. Cpas-
HUTEJIbHBIN aHaau3. B TeKkcTe cTaThby HEOOXOAUMO IMPUBOAUTE CCHLIKY HA KAKIAYIO TAOIMITY.

2.4. ®opmysabl HAOUPAOTCA ¢ UCIOJb30BaHueM nporpaMMbl MathType. @opmysis B cTaThe
cieqyeT HyMepOBaTh CKBO3HOM HyMeparueil apabCKuMu nudpaMu B KPYIVIBIX CKOOKAaxX B Kpaii-
HeM IPaBOM IIOJIOKEeHNN Ha cTpoKe. CCHLIIKM B TEKCTe Ha MOPSIIKOBLIE HOMEpa (POPMYJI TaK:Ke
IaoTcsA B CKOOKAaX.

3. Bubauorpaduueckuii anmapar

3.1. Cuncox aurepaTypbl (MCIOJB30BAHHBIX MCTOYHHKOB) MPUBOAUTCA B KOHIE CTATHU.
B cOMcok BKJIIOUYAIOTCA TOJBKO T€ MCTOUYHUKHN, HA KOTOPHIE JAaHBI CCBLIKM B CTaThe. B Tekcre
HOMEp HMCTOUHNKA B CIIMCKE YKa3bIBAETCA B KBAAPATHBIX CKOOKAX, yepes 3amaTyio — Homep(-a)
CTPaHUIIBI, IPOMEKYTOK CTPAHUI] IPUBOAUTCA Uepe3 Tupe, Hanmpumep: [4, c. 112], [5, c. 63, 67],
[9, c. 45—-417].

3.2. B cuncke JIUTepaTyphl AJIA KaXKJA0T0 NCTOYHNKA HEOOXOAMMO YKa3hIlBaTh 00BEM B CTpPa-
Hunax. g nybaukanuil B rasere, JKypHasie, COOpDHUKE YKAa3bIBAETCA Yepe3 TUPE 3aHNMAaeMbIi
€10 MHTePBAaJ cTpaHuIl. [ada oTneNbHBIX usgannii (MoHorpadusa, yUeOHUK U T. [.) YKa3bIBAETCA
o0IIee YMCIO CTPAHMII.

4. UnnrocTpanun

4.1. Nnarocrpanuu (rpaduKK, CXeMbl, JUATPAMMEI, PUCYHKN) HEOOXOAMMO BCTABUTH B TEKCT
IocJjie IMepBOro YIIOMUHAHUSA, CHAOAUTh HOMEPOM M HasBaHUeM, Hampumep: Puc. 1. Pacmpezne-
JIeHNe MUTPAIMOHHOI'0 IMOTOKA B PA3BUBAIOIIMXCS CTPaHAX.

B TekcTe cTaThU NOJLKHA OBITH CCHLIKA HA KasKILIN PUCYHOK, Hampumep (puc. 5).

4.2. Unmocrpanuu, co3ganubsie B mporpammax MS Word u MS Exel u BcraBieHHBIE B
TEKCT, JOJIKHBI COXPAHATH BO3MOMKHOCTL UX PeNAKTUPOBAHNA (M3MeHeHusa mpudTa HAAINCEH,
IIBeTa W pasMepa 3JeMEeHTOB U Ip.). MLIocTpanun, Co3gaHHble B APYTUX IPOrpaMMax, 3arM-
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